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Byla jsem sama. Cítila jsem se strašně opuštěná, prázdná jako nový dům, do kterého jsem se měla stěhovat. Ve skutečnosti se jednalo o velmi staré a v některých částech pěkně zchátralé rodinné sídlo, lepší jsem si ve své situaci nemohla dovolit.

			Ke všemu pršelo, což mi na náladě také nepřidalo. Ještěže tu byl Mike, můj nový kolega s autem, který oplýval ochotou a optimismem i za takových podmínek, kdy bláto a louže zaujímaly dominantní postavení na silnicích x-té třídy.

			Úsměv se z jeho tváře prakticky nikdy nevytrácel, jak jsem zatím mohla vypozorovat, až jsem ho mnohdy podezřívala, jestli je v pořádku.

			Pravděpodobně byl.

			Na jeho místě, kdybych si žila spokojený život, bych zřejmě vypadala podobně. Jenže můj život nebyl vůbec pohodový, vůbec ne růžový a už vůbec ne normální. V poslední době mě stíhala katastrofa za katastrofou a nedělala jsem si iluze, že přestěhováním na opačný konec země se to výrazně zlepší.

			Mike mi pomohl vynosit těžká zavazadla a poté, co odmítnul pozvání na kávu, jsem osaměla.

			Dům, ve kterém jsem se nacházela, měl tvar písmene U. Do pravého křídla se dalo vstoupit jen zvenku, dřív prý sloužilo jako velká jídelna spojená s obývákem, v této části byl podle slov realitní makléřky také umístěn starý klavír, nyní však byl účel o něco praktičtější – skladiště.

			V levém křídle zabírala dominantní část knihovna, ze které vedlo mohutné, dřevěné schodiště do patra.

			Střední část patřila k těm nejmodernějším v celém domě, hlavně díky nedávné rekonstrukci zde byly dva obyvatelné pokoje plus maličká pracovna, kuchyňka s rozsáhlým jídelním koutem a dlouhý koridor propojující celý interiér.

			Vtíravý pocit prázdnoty byl zpět. Tak se asi cítí člověk ztracený v pouštních dunách. Poloprázdné místnosti nepůsobily zrovna uklidňujícím dojmem. Stěhováci s pár kusy nábytku a elektrickými spotřebiči, které kvůli rozměrům nešlo převézt osobním automobilem, měli dorazit až zítra.

			Do vybalování se mi vůbec nechtělo už kvůli tomu, že z každého koutu čišela nostalgie a důstojnost. To byl také jeden z hlavních důvodů, proč jsem dala přednost sídlu s bohatou historií obklopenému zahradou, než abych si v centru pronajala supermoderní byt jedna plus jedna, kde každý normální člověk by musel trpět klaustrofobií, z uzoučkých prostor na mě tehdy při prohlídce šla tíseň.

			Vůbec se nemohl rovnat domu, který vytvářel osobitý obraz už zdálky. Tento vjem se mnohokrát znásobil v místnosti plné knih.

			Knihovna s ručně vyřezávanými policemi si uchovala atmosféru doby, kdy svět ještě nebyl uspěchaný. Připadala jsem si v ní jako zámecká komtesa. Prsty jsem přejížděla po hřbetech cizojazyčných knih.

			Na prohlídku patra jsem si netroufala hned z několika důvodů. Jednak po dřevěném, viklajícím se a vrzajícím schodišti by nahoru šel jen největší dobrodruh, popřípadě účastník stezky odvahy, ale také jsem od ženy z realitní kanceláře věděla, že tam bylo pouhých několik nezrekonstruovaných, nevymalovaných, téměř vyklizených místností zanesených vrstvou prachu, pavučin a kdovíčeho ještě. A to by bylo to poslední, co bych chtěla vidět, všechnu tu havěť, smetí a špínu.

			Navíc můj pronájem se vztahoval pouze na střední část domu.

			Poslední žijící dědic pobývající někde na jihu země nejevil nejmenší chuť o sídlo jakkoliv pečovat. Nešlo mi na rozum, proč neuvažoval o prodeji, když neměl zájem tyto prostory sám obývat. Věřila jsem, že by se našel movitý zájemce, který by se rozhodl opravit zbývající části a vybudovat tak nové panství.

			Na pravém konci koridoru se nacházela koupelna těsně vedle dlouhého černého závěsu. Odvážila jsem se jej poodhrnout, chtěla jsem vědět, co je za ním. Zjištění bylo překvapující. Zazděný průchod do pravého křídla.

			Cítila jsem se zmatená. Proč by někdo dobrovolně odtrhl od domu jednu z jeho částí? Nedávalo mi to smysl. Asi jsem se zajímala o něco, oč jsem neměla. O vchodu zvenku jsem věděla, ale stejně jsem od něj neměla klíče.

			Koupelna s vanou i sprchovým koutem byla oddělená podélnou přepážkou od toalety. Zde jsem objevila pozůstatky po předchozích nájemnících. Balík dětských plenek, holicí strojek a zubní pasta zcela jistě nepatřily mezi předměty po původních majitelích.

			Stejně tak jsem v jedné ze dvou obytných místností nalézala spoustu drobností. Vypadalo to, že balili hodně narychlo, nebo patřili do kategorie těžkých flegmatiků, kteří maličkosti zkrátka neřeší. To spíš. Možná také vyhráli v loterii a usoudili, že si všechno koupí nové, usmála jsem se v duchu své představě.

			Začalo se stmívat, po prohrabání poloviny svých zavazadel jsem konečně objevila spacák, který jsem umístila poblíž krbu, v němž jsem za pomoci zapalovače, starých novin a několika polínek dříví rozdělala oheň. Dnešní noc bude tvrdá, ale zato hřejivá.

			Zážitky několika málo posledních dnů se na mně podepsaly také v podobě nespavosti, házela jsem sebou na nepohodlné podlaze ze strany na stranu a vůbec nic mi nepomohlo, že jako podložku jsem si dala karimatku se dvěma dekami.

			Přijela jsem sem spálit většinu mostů, začít nový život, ale co když mě minulost bude pronásledovat i tady? Co když utíkám sama před sebou?

			Nesmysl!

			Thomasova nevěra se stala příčinou mého odchodu z novin a následného opuštění hlavního města. Thomas kromě toho, že byl můj dlouholetý partner, snoubenec a oblíbenec mých rodičů, byl i můj šéf.

			Ačkoliv se to celé odehrálo před více než dvěma měsíci, bolelo to pořád stejně. Rána, kterou mi můj ex-nastávající uštědřil, sahala příliš hluboko.

			Nevypakovala jsem ho a nehodila mu kufry na hlavu, jak by to udělala jakákoliv jiná žena na mém místě, ale sbalila jsem sobě. Nemohla bych zůstat na místě, kde by mi ho všechno připomínalo.

			Prvně jsem si přála Thomase nikdy nepotkat a nikdy nepoznat. Nyní už jsem slevila. Stačilo by mi zapomenout, umrtvit ránu nebo…

			Ustrnula jsem. Uslyšela jsem skřípavý zvuk z levé části domu, jako by někdo otevřel dveře a pak vešel do chodby.

			Srdce mi tlouklo jako zběsilé. Dokázala bych přísahat, že jsem zamykala! V duchu jsem se napomínala, snažila se uklidnit a zvolna dýchat, uši jsem napínala jako netopýr a pak ke mně dolehl tichý šouravý zvuk z prostor nade mnou. Znělo to jako velmi pomalé kroky!

			V patře někdo chodil, ale kdo to byl a jak se tam vzal, jsem netušila.

			Nevím, co mě to popadlo, ale vyběhla jsem do chodby zkontrolovat vchod. Čekala jsem vylomený zámek, ale dveře byly stále zamčeny a neporušeny. Ulevilo se mi. Určitě zbytečně fantazíruji.

			Mělo mi být jasné, že starý dům, pamatující víc než století, bude v noci tajuplný a děsivý stejně jako zvuky v něm!

			Jestliže jsem dříve nemohla upadnout do spánku díky myšlenkám na Thomase, nyní jsem si mohla gratulovat. Naordinovaná léčebná kúra změny prostředí zabrala. Sice jsem až do časných ranních hodin oko nezamhouřila, ovšem z totálně jiných důvodů. Uchlácholila jsem se teprve ve tři s jasným závěrem: jsem cvok.

			Budíček v sedm byl krutý. Skoro jsem nemohla uvěřit, že už je ráno. Ztěžka jsem rozlepila oči. Čtyři hodiny prkenného spánku s podivnými sny, opravdu povzbudivá bilance.

			S chutí bych nakopla toho, kdo vymyslel pověru o první noci a snu, který se naplní. Vzpomínka s notně rozostřeným obrazem záhadného muže vyvstala v mé mysli. Vlastně jsem ani nevěděla, kde beru jistotu, že dotyčná osoba v mém snu byl právě muž.

			Z nějakého neznámého důvodu na mě nové bydliště působilo ponuře a nebylo to jen prázdnými prostory a deštivým počasím. Pravděpodobně mou psychiku značně rozhodily tajemné zvuky.

			Posnídala jsem zeleninové toasty, jež jsem si včera prozíravě přibalila. Pravda, takhle oschlé nevypadaly zrovna lákavě, ale musela jsem to přežít. Nákup jídla byl na seznamu pomyslných úkolů v plánu až zítra, na prvním místě se vyjímal nábytek. Všechno pěkně popořádku.

			Ano, nábytek. Měl tu být už v devět hodin, málem jsem zoufale zavyla, když jsem po desáté obdržela telefonát, že kvůli vytrvalému dešti přijedou později.

			Čas mi zkracoval Mike. Dostavil se na devátou přesně podle domluvy. Jeho péče o mou osobu a výpomoc se stěhováním mě dojímala.

			Otázku, jaká byla noc, jsem záměrně ignorovala. Věřím, že Mike by se mé bujné představivosti nevysmál. Ovšem také by si o mně nemusel myslet nic dobrého.

			Kolem půl druhé jsem konečně z okna zahlédla dodávku. Sláva! Ačkoliv se jednalo jen o pár kousků vybavení, do pěti jsme měli co dělat. Málem přiložili ruce k dílu i sousedé, kdybych je nezadržela. Přišli se poptat, jestli nepotřebujeme pomoci. Bylo to od nich milé.

			Když už vše stálo na svém místě, společně jsme usrkávali horkou kávu.

			„Ráda jsem vás poznala, Cindy a Carle,“ loučila jsem se s novými sousedy potřepáním pravicí.

			„Kdybyste cokoliv potřebovala, tak se na nás obraťte, a hlavně nevěřte pověrám.“

			„Pověrám?“ chytila jsem Carla za slovo.

			„To on jen tak plácá,“ usmála se Cindy. „Ať se vám tu líbí, Rebecco. Dobrou noc.“

			Dnes dům nevypadal vůbec tak bezútěšně jako včera. Byla v něm cítit přítomnost lidské existence.

			Malinový koberec krásně sedl do místnosti s krbem, ze které jsem si udělala jak obývák, tak i ložnici.

			Do nevelké pracovny jsem umístila pouze notebook s tiskárnou a balíkem papírů. Stůl i kancelářská židle tu zůstaly pravděpodobně po někom z předchozích nájemníků.

			V kuchyni pro změnu přibyly sendvičovač, mikrovlnná trouba, rychlovarná konvice, friťák a pár kousků nádobí.

			Ve větším z pokojů jsem si vytvořila své království. Nábytek už stál na svém místě přesně podle mých představ. Komoda i skříň zatím zely prázdnotou. Většina věcí se dosud krčila v cestovních taškách.

			Pociťovala jsem na sobě pokročilý stupeň únavy, přesto jsem se rozhodla alespoň část zavazadel vybalit. Poté, co jsem naplnila skříň, čistě převlékla postel a na noční stolek umístila lampičku s digitálním budíkem, jsem s pořádnou náručí kosmetiky zamířila do koupelny.

			Břicho mi zpívalo žalmy hladem. O své útroby jsem se postarala po horké sprše. Ve spíži jsem našla hned několik poživatelných výrobků, kukuřičné lupínky zvítězily jen díky své jednoduchosti.

			Do postele jsem se dostala těsně po půlnoci utahaná jako kotě.

			Probudila mě obrovská kovová rána, jež mi s ozvěnou zarezonovala v uších. Příšerně jsem se lekla! Pak jsem uslyšela spěšné kroky, v té chvíli by se ve mně nikdo krve nedořezal. Byly velmi blízko, někdo právě procházel těsně kolem mých dveří!

			Se srdcem v krku jsem čekala, až neznámý vetřelec rozrazí dveře od mého pokoje. Rychle jsem vyskočila na nohy, zašátrala v kabelce a vyhrabala pepřový sprej.

			Vrznutí se ozvalo zleva, napětím jsem celá ztuhla, zvuk se ke mně donesl z knihovny. Propadala jsem panice. Nevěděla co dělat. Strašně jsem se bála. Jak se sem mohl někdo dostat?!

			Možností se nabízelo hned několik. Mohl tu být, už když jsem přišla. Jak dlouho byl dům neobydlen? Také se zde mohl nacházet tajný vchod, o kterém jsem neměla ponětí. Možná někde zůstalo nedovřené okno?

			Bojovala jsem sama se sebou a touhou vytočit číslo tísňové linky.

			Následujících pár minut mě uklidnilo. Nic se nedělo. Začala jsem racionálně uvažovat. Počkala jsem ještě chvíli a pak se odvážila nahlédnout do chodby, kde jsem rozsvítila světlo.

			Kolem proběhlo něco velkého černého. Neubránila jsem se hlasitému výkřiku. Pak mi došlo, že nevítaný návštěvník má podobu vystrašeného zvířete. Zaběhlo do protějšího rohu a tam se třáslo. Úleva, jež na mne padla, se slovy nedala popsat a výsledek se jevil zřejmý: magořím.

			Hned zítra koupím pasti.

			Po nočním extempore bych si pár hodin spánku navíc jistě zasloužila, jenže v servisu, kde stál můj drahoušek, měli otevřeno pouze dopoledne. A bez auta jsem tu byla jako bez ruky.

			Pospíšila jsem si, abych stihla autobus do Medline, kde jsem vyzvedla svůj vůz s vyměněným olejem i čepy a jela na obří nákup.

			Večer jsem se zavřela do pracovny, kde jsem se pak soustředila na nový článek do magazínu pro ženy. Pro dokonalé ženy, pomyslela jsem si ironicky. Nenapadalo mě však žádné vhodné téma. Vztekle jsem počítač zase zavřela a šla se věnovat užitečnějším věcem, například jsem do všech místností umístila několik pastí i s návnadou. Pro klid duše jsem také zkontrolovala veškerá okna a dveře navíc zajistila petlicí. Byla jsem pevně rozhodnutá. Dnes mě žádné kroky nesmí vyděsit! A taky že nevyděsily.

			Usnula jsem hlubokým spánkem se sluchátky mp3 přehrávače v uších dřív, než bych čekala.

			Digitální budík vyváděl dobrých pět minut, než jsem procitla. Vůbec se mi nechtělo z postele a počasí venku tomu nepřispělo. Obloha zakrytá závojem mraků se netvářila příliš vlídně a rtuť teploměru ukazovala necelých čtrnáct stupňů. Brrr, oklepala jsem se, pak jsem ztuhla v půli pohybu.

			V koupelně se svítilo. Připadala jsem si jako cvok. Copak tohle je normální? V noci jsem žádné zvuky neslyšela. Nevím, jestli za to můžu poděkovat hudbě, jež mi zněla do uší, nebo únavě, která mě zmohla, případně obojímu.

			Naskýtala se také třetí možnost: nic jsem nemohla slyšet, neboť jsem hlodavce řádně vyděsila už předtím a nastražila na ně pasti.

			Jak by se ale mohlo samo od sebe rozsvítit v koupelně? Potkan přece neumí lézt kolmo po zdi. V opačném případě zase není dostatečně velký, aby dosáhl metr nad zem. Možná, že jenom nějak problikla elektřina, napadla mě další potenciální možnost, k níž jsem se nakonec přikláněla nejvíce. Kdoví, zda v noci neřádila bouře.

			Rozhodla jsem se do koupelny nakouknout a zhasnout. Čím víc jsem se přibližovala, tím jsem šla pomaleji. Nedokázala jsem si vysvětlit svou nejistotu a narůstající nervozitu. Copak už mi totálně hrabe?

			Zastavila jsem se. Zdálo se mi, že v koupelně někdo je. Viděla jsem tmavou siluetu postavy zrcadlící se na světlých dlaždicích.

			Sevřelo se mi hrdlo a tepová frekvence se blížila infarktové.

			„Kdo… Kdo je tam?“ vysoukala jsem ze sebe a odolávala silné touze utéct daleko odsud a už se nikdy nevracet. Soudě podle proporcí siluety se muselo jednat o muže.

			Nedostalo se mi žádné odezvy.

			„Je tam někdo!?“ zvýšila jsem hlas a snažila se potlačit nepříjemné chvění v něm. Ozvalo se zašustění. Měla jsem dost. Byla jsem vyděšená k smrti. Varovný hlas v hlavě mi radil, abych vzala nohy na ramena, já se však nedokázala pohnout. Stála jsem ve strnulé pozici a hlasitý tlukot vlastního srdce mi rval ušní bubínky.

			Nevím, na jak dlouho jsem takhle znehybněla, pravděpodobně na řádnou chvíli. Trvalo to, než jsem se sebrala a odvážila se do prázdné koupelny.

			Stín na dlaždice vrhala moje osuška pověšená na druhém věšáku. Z tohohle úhlu už vůbec nepůsobila jako mužská postava. Dokonce ani pak z chodby, když jsem se podívala ze stejné pozice jako předtím.

			Ta moje bujná představivost mě jednou zabije. Určitě umřu na infarkt, až sama sebe vyděsím k smrti.

			Opláchla jsem si obličej, nanesla lehkou vrstvu mejkapu, jemně se nalíčila a zhasla světlo.

			Nasnídat jsem se už nestihla. Musela jsem do práce. Jediné štěstí, že jsem měla auto zaparkované na příjezdové cestě. Pořádně jsem zamkla a několikrát jsem se o tom ujistila. Ačkoliv jsem si do vesničky Lenencast přijela léčit pocuchané nervy, asi tu o ně přijdu úplně.

			Do Medline, kde sídlila redakce časopisu Dokonalá žena, jsem to měla pouhých sedm kilometrů. Na parkovišti jsem se pozdravila se Sue, mou šéfovou.

			Mike i Bethany už seděli v kanceláři, zabráni do družného rozhovoru. Amber, má poslední kolegyně, dorazila až po mně a ihned mě začala zpovídat. „Jak se ti líbí v Lenencastu?“

			Na otázku podobného typu jsem nebyla připravená, ač bych měla. „Zatím se nenaskytlo moc příležitostí to zjistit,“ odpověděla jsem diplomaticky.

			„Mike povídal, že už jsi nastěhovaná,“ vložila se do hovoru Bethany.

			„Ano, už kompletně,“ souhlasila jsem.

			„A co dům? Jak se ti tam líbí?“

			„Je moc pěkný. Sice nic moderního, ale zase působí dobově a má své kouzlo. Navíc blízko města. Myslím, že jsem si za ty peníze nemohla vybrat líp. V ostatních nabídkách chtěli minimálně dvakrát tolik.“

			„Počkej, chceš snad říct, že bydlíš v tom velkém panském sídle hned na kraji?“ vyhrkla Amber a tváře jí přitom hořely. Nechápala jsem, proč se tak divila, když už jsem to přece dřív zmiňovala.

			„Přesně v něm,“ potvrdila jsem.

			„Tam přece…,“ nedopověděla. Bethany jí něco signalizovala očima.

			„Co tam?“ zeptala jsem se v neblahé předtuše.

			„Ale nic. Chtěla jsem jen říct, že o tom místě kolují divné zvěsti.“

			„Jaké zvěsti?“ propíchla jsem kolegyně očima a po zádech mi přeťapkaly stovky mrazivých nožiček. Už to slovo zvěsti na mě nedělalo dobrý dojem. Co když to všechno nebyla má fantazie, ale skutečnost?!

			Obě svorně mlčely. „Tak řekne mi konečně někdo pravdu?“ rozčílila jsem se.

			Amber povzdechla. „Nikdo tam nechce bydlet. Všichni odtamtud utíkají už po pár dnech. To místo má v sobě ukrytou negativní energii.“

			„A dál?“

			Všichni tři se po sobě navzájem podívali, něco tu nehrálo. Neřekli mi vše.

			Mike, který si všiml mého rozrušení, přistoupil až ke mně, aby mě mohl obejmout kolem ramen. „Becky, přece bys nevěřila babským povídačkám o zlých démonech. Ten dům toho hodně pamatuje, vystřídalo se v něm několik generací, muselo se to na něm přece nějak podepsat, nemyslíš?“

			Souhlasně jsem přikývla. Mike tedy na bubáky také nevěří, příjemné zjištění.

			„Jednoduše se zamykej, a kdyby něco, jsem na telefonu.“

			Jeho slova měla hřejivý účinek. Hned jsem se cítila lépe, i když jsem si nedokázala představit samu sebe, jak mu ve dvě ráno volám a říkám, že mi právě někdo prošel za dveřmi.

			Uvítací článek, kterým jsem se čtenářkám Dokonalé ženy představila, jsem měla za sebou. Teď šlo o to vymyslet, jak pokračovat dál, zaujmout a nenudit.

			Má mysl ale byla jako vykradená. Bez nápadu. Otevřela jsem e-mail a odpovídala na zvídavé otázky čtenářek. S touto aktivitou jsem si vystačila po většinu pracovní doby. Dotazů ve schránce se kupilo požehnaně.

			Pokud jsem se ale v nové práci chtěla udržet, věděla jsem, že musím vymyslet zajímavé téma, přijít s něčím novým, a to mě stresovalo.

			Po příjezdu domů mě uklidnilo, že dveře byly zamčené a vše na svém místě. Pro jistotu jsem prohlédla všechny místnosti, abych se ukonejšila, že jsem v domě skutečně sama.

			Zastavila jsem se v knihovně, která mě nepřestávala fascinovat. Dýchaly z ní příběhy staré století. Z jedné z mnoha polic jsem vytáhla knihu v honosně zdobených deskách psanou v latině. Listovala jsem zažloutlými stránkami a kochala se písmem po grafické stránce dotaženým k dokonalosti.

			Vylezla jsem po žebříku, abych dohlédla na hřbety knih ve vyšších policích. Z chodby se ozvalo lupnutí doprovázené vysokým vykviknutím, pak následovalo ticho. Slavila jsem první úlovek a s odporem jsem jej s nasazenou gumovou rukavicí vyhodila do popelnice.

			Zašla jsem do pracovny, kde jsem si vytiskla svůj vstupní článek o mé maličkosti. Četla jsem jej stále dokola, potřebovala jsem se chytit něčeho, co jsem stále nemohla najít.

			Zmohla mě únava. Dala jsem si krátkou sprchu a ulehla do postele. Sluchátka mi zaručovala jistotu nerušeného spánku.

			Stála jsem uprostřed chodby plné obrazů s hořící svíčkou v ruce a připadala jsem si strašně nepatrná oproti všem těm důstojným portrétům na stěnách. Nedokázala jsem přesně určit, do jaké doby nebo alespoň do kterého století spadají, tipovala jsem devatenácté či dvacáté.

			Byly tak dokonalé a zvláštní. Něco z nich vyzařovalo. Tajemství, příslib minulosti a…

			Otočila jsem se kolem dokola, zapálená svíce mi matně osvětlovala okolí, vrhala žlutý svit na zeď. Pohlédla jsem do rohu na zašedlý flek. Něco tu nesedělo. Jeden obraz, ten úplně nejvíc napravo, nejblíže dveřím, chyběl. Možná vůbec neexistoval, možná se ztratil, možná rozbil, možná jej někdo odnesl. Rozhodilo mě to.

			Uslyšela jsem za sebou cvaknout kliku, stála jsem bez hnutí. Pomalé kroky se ke mně blížily. Nastavovala jsem svému protivníkovi záda, srdce mi prudce naráželo do žeber, až to bolelo…

			Procitla jsem. Ne samovolně. Hodiny ukazovaly něco po šesté a budík spokojeně drnčel. Musela jsem vstát, i když bych raději ještě lenošila. Protáhla jsem se v posteli jako kočka a vydala ze sebe zvuk podobný zívnutí.

			Dveře od mého pokoje byly pootevřené, ač jsem je každý večer pečlivě zavírala. Protřela jsem si oči, abych se ujistila, že mě nešálí zrak. Nešálil.

			Jak by se samy od sebe mohly otevřít, mi nešlo na mysl. Ledaže bych je špatně dovřela. Věděla jsem, že existovala i jiná možná vysvětlení, kterým jsem za žádnou cenu nechtěla věřit.

			Vstala jsem a v bavlněné noční košili zamířila do kuchyně. Pracovna mě přivítala do široka rozevřená a po vytištěném článku nikde ani stopy.

			Začala se mě zmocňovat panika. Někdo tu byl… Ale kdo a jak se sem dostal? Možná tu stále ještě je!? Kde se ale schovává? Stovky otázek se vyplavovaly v mé mysli a já nedokázala odpovědět na jednu jedinou.

			V práci jsem si sestavila podrobný seznam nejasností, kterým jsem nerozuměla, od tajemných kroků, zazděných dveří, mužského stínu v koupelně až po ztracený papír s mým článkem.

			Tuhle záhadu musím rozlousknout. Nejsem přeci žádné ořezávátko. Dřív jsem se věnovala naplno seriózní žurnalistice, často vyjížděla do terénu a různými postupy zjišťovala podklady, které jsem pak aplikovala ve svých článcích.

			Z druhé strany listu jsem si napsala taktiku, kterou budu postupovat.

			V rámci pracovní doby jsem zašla do knihovny, kde jsem si vypůjčila knihu, jejíž název odporoval velikosti. Architektonika v kostce představovala bichli o počtu tisíc stran a vážila dobrých pět kilo. Pak jsem se vrátila na sídlo.

			Jako druhou věc v pořadí jsem naplánovala návštěvu u sousedů. Ti by určitě něco mohli vědět o předchozích nájemnících. Štěstí mi ovšem nepřálo. Cindy a Carl se doma nenacházeli.

			Připravila jsem si svačinu a dala se do studia architektury. Celé to spočívalo v bedlivém prohlížení názorných obrázků s typickými prvky pro daný sloh a vylučovací metodou jsem se dostala až k secesi. Chtělo by to odborníka, jenže… Znechuceně jsem knihu zaklapla.

			Přemýšlela jsem, ale jak se u mě v poslední době stávalo zvykem, opět bez výsledku. Skrz kuchyňské okno jsem zaznamenala přijíždějící vozidlo. Cindy a Carl se právě vrátili.

			Dala jsem jim ještě dvacet minut času, než jsem zcela neočekávaně zazvonila u jejich dveří.

			Z útrob rodinného domku se ozvalo mohutné zaštěkání doprovázené voláním: „Barte, ticho!“

			Bart byl pořádné psisko velikosti menšího telete s dlouhou, tmavě zlatou srstí, celkově na mě však působil dobrácky. Vlídný výraz v jeho očích mě uváděl v úžas.

			Otevřel mi Carl.

			„Dobrý den, Rebecco, s čím vám můžeme pomoci?“

			„Já totiž…přišla jsem se vás…“

			„Carle, přece nenecháš stát návštěvu ve dveřích, to se nesluší,“ spustila paní Henlyová vyčítavě na manžela. „Pojďte dál, Rebecco.“

			Přijala jsem pozvání a posadila se v nevelkém obýváku. Nevěděla jsem, kde začít. „Něco bych potřebovala,“ přiznala jsem a hledala správná slova.

			„Povídejte,“ pobídli mě shodně.

			„Chtěla bych znát pravdu o domu, ve kterém bydlím. Co víte o jeho majitelích a předchozích nájemnících?“ položila jsem stěžejní dvě otázky. Rozhostilo se ticho.

			Pan a paní Henlyovi se po sobě mlčky podívali.

			„Nedáte si kávu?“ zeptala se Cindy.

			„Ne, děkuji. Já… nezdržím se dlouho.“

			„Víte, Becky, od nás se moc nedozvíte. Předchozí nájemníky jsme moc neznali. Povětšinou tu nepobyli dlouho. Poslední, koho pamatujeme, byla žena, ale to už jsou dva roky. Před ní jich tu bydlelo dost, ale po ní už jen vy.“

			„Proč ten zvrat?“ nechápala jsem.

			Manželé Henlyovi si vyměnili další ze série těžko čitelných pohledů. Viditelně zaváhali.

			„V tom domě se dějí zvláštní věci a já chci zjistit proč. Potřebuji vědět všechno, každou maličkost. Proč jste mi minule říkal, ať nevěřím pověrám?“ stočila jsem svou pozornost na Carla.

			Ten vstal, odešel ke skříňce, na níž stál televizor, otevřel ji a vytáhl štos novin. Chvilku se jimi přehraboval, pak vybral ty správné a podal mi je.

			„Strana tři, čtěte,“ pobídl mě.

			Žena posedlá démonem, sjela jsem pohledem titulek. Pětatřicetiletá Samantha Meckyová pravděpodobně zešílela po pronajmutí rodinného sídla Catchevich v malebné vesničce Lenencast. Tato žena vypověděla, že ve zdech tamějšího panství potkávala černého démona, který se zjevoval pravidelně po půlnoci. Podobné svědectví podali i předchozí nájemníci Michel a Tim. Současného dědice panství se nám zatím nepodařilo kontaktovat. Získali jsme však vyjádření od místních obyvatel, kteří tvrdí, že negativní působení domu pramení z dávné tragédie, kdy měl v těchto prostorách nešťastně zahynout nejmladší ze synů rodu Catchevichů.

			Samantha, matka tří děti, byla hospitalizovaná na psychiatrické klinice v Luice, kde je nyní v péči specialistů. Otázkou zůstává původní příčina stavu, do kterého se tato mladá žena dostala. Byla to jen pouhá shoda okolností, nebo duch mladého šlechtice toužícího po zadostiučinění?

			Dočetla jsem zprávu jedním dechem. Vyschlo mi přitom v krku, třásla jsem se a napila se ze skleničky vody, kterou přede mě Cindy postavila.

			„O jaké tragédii to tam mluví?“

			Shodně pokrčili rameny. „Existuje několik variant. Nikdo neví, která z nich je ta pravá. To, co se tehdy doopravdy odehrálo, by snad mohla znát Lisa Callingová.“

			„Kdo je Lisa?“

			„Hospodyně, která dříve pracovala pro pana Catcheviche.“

			„A kde je teď?“

			„Prý žije někde v domově důchodců.“

			Ještě chvíli jsem zůstala, poděkovala za informace, rozloučila se s Henlyovými a odcházela. Do pronajatého domu se mi nevracelo lehce, a bylo to o to horší, že se blížil večer a s ním rostl můj strach, starosti a úzkost.

			Zastavil se za mnou. Jeho dech na mé nahé šíji mi naháněl husí kůži. Byl tak blízko, že jsem vnímala tlukot jeho srdce a vůni vlasů. Téměř se mě dotýkal. Byla jsem rozechvělá a jediné, na co jsem se soustředila, bylo, abych zůstala stát dál nehybná a odolala vzrušujícímu pokušení pohlédnout mu do tváře.

			„Bojíte se?“ zašeptal jemný hlas z prostoru za mnou. Závan rozčeřeného vzduchu, který rozechvěla jeho ústa těmi dvěma slovy, narazil na překážku. Mou pokožku. Polkla jsem.

			V té chvíli jsem se skutečně nebála a nevěděla jsem proč. Jeho přítomnost v místnosti mě spíš rozpalovala a příjemně zneklidňovala, ne děsila.

			Odpověděla jsem otázkou: „Měla bych?“

			Neviděla jsem ho, přesto jsem zaznamenala úšklebek. Mlčel. Ticho mi přišlo drásavé. Trhalo uši. Nemohla jsem je snést a toužila znovu slyšet ten hlas.

			„Vím, že bych se asi měla bát, jenže když já…“ Tak moc jsem si přála pohlédnout mu do očí, jaké je asi má? Modré? Zelené? Ta touha se stala nezvladatelnou, pálila mě v hrdle a tížila jako balvan, pevně jsem stiskla víčka, abych si dodala odvahy a bez rozmýšlení se prudce otočila.

			Jednala jsem instinktivně, rychle a nečekaně. Přesto jsem zahlédla už jen tmavý cár jeho šatů, nic víc.

			Probudila jsem se ještě předtím, než zvonil budík. Dnes se vše jevilo na svém místě. Žádné překvapení ani šok mě po ránu nečekaly. Na jednu stranu se mi ulevilo, na druhou jsem pociťovala lehké zklamání, které jsem si neuměla racionálně vysvětlit. Už tak bylo záhad přespříliš.

			Kola automobilu mne zavezla do nemocnice v Luice. Díky navigaci GPS jsem bez sebemenších problémů trefila přímo před vysokou bránu, která se tyčila před bílými zdmi. Působila dojmem mohutné hradby odřezávající budovu od okolního světa.

			Nahlásila jsem se na vrátnici. Očekávala jsem, že proniknutí do takzvaného cvokhausu nebude lehkou záležitostí. Obrnila jsem se pancéřovým krytem sebejistoty, který mě chránil jako neprůstřelná vrstva. Právě sebevědomé vystupování, nepřístupnost a neochvějnost v hlase patřily mezi nejzaručenější kroky k úspěchu.

			Chudáka vrátného jsem doslova ubila argumenty. Prokázala jsem se kartičkou reportéra z předchozího zaměstnání, kterou jsem měla odevzdat ještě před svým odjezdem do Lenencastu, ale neudělala jsem to. Chtěla jsem si ji nechat na památku.

			Vrátný sice namítal, že nemá žádnou schůzku z novin ohlášenou, ale nakonec mi vyhověl. Nevím, jestli tomu tolik pomohla má slova o chaosu, bordelu a jméno jednoho z doktorů, které jsem si předtím vygooglila.

			Ve velké budově jsem se zpočátku ztrácela, tedy do té doby, než se mě ujal postarší lékař.

			„Hledáte někoho, mladá paní?“ oslovil mě. Ocenila jsem slovo mladá, a proti své vůli ho opravila.

			„Dobrý den. Jsem slečna Rebecca Greyová. Hledám doktora Baina,“ střelila jsem naslepo.

			„Těší mě, slečno,“ natáhl ke mně pravici. „Jsem Ben Colder. Bohužel vás musím zklamat. Kolega Bain má dovolenou.“

			Nahodila jsem roztrpčený výraz, pak jsem se rádoby rozzářila. „Třeba byste mi mohl pomoci vy.“

			„Velmi rád, pokud to bude v mých silách.“

			Věnovala jsem mu prchavý úsměv. „Jsem tu ohledně kauzy Samanthy Meckyové.“

			Doktorova tvář se zachmuřila. „Obávám se, že vám nebudu moci pomoct.“

			Užuž jsem se nadechovala k námitkám, když dodal: „Tenhle případ má na starost kolega Snake.“

			Snake byl mladý, zhruba pětatřicetiletý, nesympatický, hubený slizoun v brýlích se stříbrnými obroučkami.

			„Odkud jste říkala, že to jste? A průkaz totožnosti máte?“

			„Samozřejmě,“ strčila jsem mu doklad přímo pod nos.

			„Pan kolega Bain se nezmiňoval, že máte přijít. Navíc s paní Meckyovou nemá nic společného,“ upozornil mě ostře.

			„Pravděpodobně zapomněl,“ vymluvila jsem se.

			„Zavedete mě za Samanthou? Chci s ní udělat interview.“

			„Vyloučeno!“ zaprotestoval důrazně.

			„Proč?“

			„Zdravotní stav pacientky není natolik dobrý, aby se zvládla k problému vracet.“

			„Budu opatrná,“ namítla jsem.

			„V žádném případě! Vy novináři jste všichni stejní, myslíte si, že vše víte nejlépe, a nakonec naděláte víc škody než užitku,“ pravil a spatra se na mě podíval. „Nejlépe byste udělala, kdybyste odešla,“ poradil mi ledově. „A to ihned.“

			Blahosklonně jsem se na něj zaculila. „Lituji, dostala jsem za úkol napsat článek o případu paní Meckyové, takže jistě chápete, že příkaz shora musím poslechnout. Jak mi tedy můžete pomoci vy?“

			Jeho nevlídná grimasa jasně signalizovala, že nejradši by nepomohl nijak.

			„To opravdu netuším.“

			Ten člověk se mohl ochotou přetrhnout.

			Pozvedla jsem obočí. „Nahlédnout do chorobopisu bych snad mohla.“

			Zvedl ruce do výše v náznaku nevinnosti a bezbrannosti. „Ctím lékařské tajemství.“

			„Chápu, tak snad byste mi o tom příběhu mohl povyprávět,“ snažila jsem se dál o klidný tón. Zachovat chladnou hlavu mi činilo čím dál větší problémy. Ten člověk mě vytáčel svou arogancí.

			„Nevím, co k tomu dodat,“ pokrčil rameny.

			„Takže mi nepomůžete?“ dovtípila jsem se.

			„Děkuji za vaši milou návštěvu, moc mě těšilo, ale teď mě omluvte, musím se věnovat své práci. Cestu ven znáte.“

			„Také mě moc těšilo,“ řekla jsem přeslazeným hlasem. „Popravdě už dlouho jsem nepotkala člověka, který by byl tak ochotný jako vy. Všechna čest.“

			Bezcílně jsem se toulala klinikou a v hlavě mi uzrával plán. Musím se dostat ke spisům. Problém jsem viděla v tom, že jsem nevěděla, kde jsou uložené.

			Do své léčky jsem zapojila doktora Coldera.

			„To jsem ráda, že jsem vás našla,“ pronesla jsem s úlevou. „Posílá mě za vámi pan Snake. Prosí vás, abyste mi ukázal výpovědi Samanthy.“

			Bruslila jsem na tenkém ledě a doufala, že se pode mnou neprolomí, ale ani tentokrát jsem neměla štěstí.

			Doktor Colder mou lest prokoukl a nic nedal na mé prosby.

			S povzdechem jsem odjela do práce.

			Než jsem se dostala domů, schylovalo se k večeru, svůj ranní výlet jsem si musela pochopitelně nadpracovat.

			Přepadl mě šílený hlad. Nebylo divu, když jsem celý den neměla nic v ústech. Odebrala jsem se do kuchyně, ve které jsem si pustila rádio, a počala vařit.

			Návštěva léčebny mě zklamala, očekávala jsem od ní víc. Například, že promluvím se Samanthou, že se dozvím něco, čeho se bude dát chytit.

			Byla jsem podrážděná. Tolik otázek přede mnou vyvstávalo, a já neznala jedinou odpověď. Čas značně pokročil a já pociťovala silnou únavu.

			Jakmile jsem ulehla do postele, končetiny mi ztěžkly, jako by vážily metrák. Chtěla jsem zůstat vzhůru, chtěla jsem vědět, co se bude dít, ale moje vlastní tělo mě zradilo. Usnula jsem tvrdým spánkem.

			Seděla jsem na kuchyňské židli s nohama u brady a koukala se do tváře kapkám, které vytrvale dopadaly na rozmáčenou zem. Ocelově šedé nebe se kabonilo a v dlouhých provazech průzračných perel na zem zasílalo vláhu. Pootevřeným oknem do kuchyně pronikal studený vítr, neviditelný, přesto jsem cítila jeho chladné doteky na kůži. Laskal mě od prstů po lokty a něžně hladil mou tvář. Osvěžující.

			Doléhala ke mně směsice zvuků, stereotypní samba deště, hukot motoru vzdáleného automobilu, tikot hodin visících na stěně, ponuré vrčení ledničky a… kroky. Tiché, obezřetné kroky, jež došly na práh a zastavily se.

			Napřímila jsem se a čekala. Čekala jsem, že na mě promluví jako první. Marně. Mlčel. Stál bez hnutí.

			„Přišel jste mě vyděsit?“ položila jsem mu otázku z jediného důvodu. Zmítala mnou touha slyšet ho opět mluvit.

			„Možná,“ odpověděl zcela vážně medově zbarveným hlasem.

			Jeho reakce mě pobavila. „Takže to ještě nevíte jistě?“ uchichtla jsem se.

			Opět jednoslabičná odezva. „Ne.“

			Pokrčila jsem rameny a v duchu přemýšlela, proč a jak by mě asi vyděsil.

			„Přišel jsem si pro odpověď,“ přetrhl nit mých myšlenek.

			Svraštila jsem čelo. „Jakou odpověď?“

			„Minule jste nedopověděla.“

			„To proto, že jste utekl.“

			„Porušila jste pravidla,“ řekl s výčitkou v hlase.

			„Nevím o žádných pravidlech.“

			„Myslím, že jedno z nich jste právě pochopila.“

			„Obávám se, že ne,“ odpověděla jsem suše. Z celého srdce jsem nesnášela, když mi někdo poroučel. Pravidla svazovala. Vždy jsou jen zátěží, těžkým břemenem, a já se jim snažila vyhýbat.

			Za zády jsem uslyšela zvuk pousmání. Medový hlas pod náznakem smíchu měknul a byl ještě sladší.

			„Jste vždy tak tvrdohlavá?“

			„Skoro vždy,“ souhlasila jsem.

			„Povězte mi něco o sobě, Rebecco.“

			Rebecco? Odkud jen mohl znát mé jméno? Nenechala jsem se rozrušit touhle záhadou.

			„Snad byste mohl začít vy,“ pobídla jsem ho. Dlouho mlčel, a když jsem se otočila, byl pryč.

			Nedaleko jsem uslyšela zavrzání a…

			Procitla jsem úlekem. Vrzání, jež se vetřelo do mého snu, mělo původ v jiné dimenzi. Rozlepila jsem ospalé oči a zamžourala do pokoje. Rozbušilo se mi srdce. Nebyla jsem si vůbec vědoma, že bych nechala otevřené dveře! Navštívil mě snad někdo během noci?

			Nedokázala jsem se na nic soustředit a jen jsem pochybovala o svém zdravém rozumu. Fakta svědčila o jednom: buď jsem blázen, nebo s největší pravděpodobností nejsem jediným obyvatelem téhle rezidence, což mě více než zneklidňovalo.

			„Všechno v pořádku, Becky?“ vytrhl mě z mých myšlenek Mike, až jsem sebou úlekem škubla.

			„Ano, vše ok,“ potvrdila jsem a snažila se koncentrovat na práci. Moje šéfová totiž usoudila, že času na rozkoukávání jsem měla víc než dost, a jelikož jsem záporně odpověděla na otázku, zda už mám téma na článek, přidělila mi jej povinně. A že bylo hloupé, napovídal již sám titulek.

			Jak zůstat fit po čtyřicítce jsem ve svých necelých pětadvaceti absolutně netušila. Ruku na srdce, neměla jsem ani nejmenší chuť něco takového plichtit, ale v novém zaměstnání jsem se chtěla udržet, tudíž jsem surfovala po vlnách internetu a shromažďovala podklady, jak zůstat mladou, krásnou, svěží a s vyhlazenou pletí i ve zralém věku.

			Domů jsem se vrátila až navečer. Po práci jsem ještě zajela na nákup a pak si zašla na procházku do parku. Dnes výjimečně nepršelo. Podzim tu býval povětšinou deštivý, pochmurný a zakaboněný. Dnešek se řadil mezi výjimky. Slunce vrhalo na zem zářivě žluté paprsky, které zahřívaly kolemjdoucí a loudily na jejich tvářích úsměv.

			Chtěla jsem si zde utřídit myšlenky, promyslet další plán. Věděla jsem, že musím navštívit bývalou služku tehdejšího panství. Jen ona by mi mohla zodpovědět veškeré mé dotazy a udělat jasno.

			Krom všech podivností, jež se za posledních několik dnů odehrály v mém životě, tu byly ještě sny… zvláštně vzrušující, nereálné, přesto tak nějak opravdové.

			Umínila jsem si, že dnes nepůjdu spát, dokud ho nespatřím. Počkám si na něho a pak… Netušila jsem, co bude. Budu mít dost odvahy ho vůbec oslovit? Co když je ten někdo nebezpečný psychopat, co utekl z blázince a ukrývá se v těchto zdech? Je vůbec možné, aby člověk, který se chová takto atypicky, byl normální? Je vůbec reálné, abych se s ním dnes střetla tváří v tvář? Už jen ta otázka zněla hrůzostrašně.

			Lehla jsem si na postel s knihou a předstírala čtení. Ve skutečnosti mě rozechvívala představa a myšlenky na hony vzdálené všemožným historickým stavbám a prvkům. Očima jsem popoháněla číslice na digitálním budíku, tak moc jsem to chtěla mít za sebou.

			S každou ubíhající minutou se mě zmocňovala čím dál větší nervozita. Před půl druhou jsem konečně zaslechla zvuk, na který jsem čekala. Nejdřív zavrzaly dveře od knihovny a pak ke mně dorazil zvuk vylouděný dopadem podrážky na parkety. Ztěžka jsem polkla.

			Co nejtišeji jsem vstala z postele a po špičkách strnule doběhla ke dveřím, přišlo mi téměř nemožné ohýbat kolena.

			Měla jsem pocit, že nemůžu dýchat. Plíce se mi scvrkly a odmítaly přijmout byť jen malou dávku kyslíku. Přikrčila jsem se ke klíčové dírce a vypoulila oko do tmy. Na chodbě se nesvítilo, takže jsem nemohla zrakem proniknout do té příšerné temnoty. Kroky se blížily a odvaha mě mílovými skoky opouštěla. To, co se mi před pár hodinami jevilo jako banalita, mi nyní přišlo nemožné.

			Zastavil se přímo naproti mně. Mé nitro zaplavoval dojem, že musí slyšet zběsilý tlukot mého srdce i přes masivní bariéru dveří. Klíčovou dírkou jsem neviděla kvůli neproniknutelné tmě vůbec nic. Nikdo by mě v tu chvíli nedonutil zmáčknout kliku a pohlédnout osudu do tváře.

			Bála jsem se narovnat, měla jsem strach, že by zaznamenal pohyb a…

			Pokračoval dál v chůzi a brzy se mi ztratil z doslechu. Ulevilo se mi, ač jsem si to snažila nepřipouštět. Ačkoliv se vše odehrálo maximálně ve třech minutách, spadla ze mě tíha stresu, která mě vyčerpávala. Přepadla mne silná únava.

			Už jako malé dítě jsem nenáviděla stezky odvahy, avšak teď jsem se na ně dobrovolně vydávala noc co noc. Do následujícího večera jsem zdokonalila svůj plán a nechala v chodbě rozsvíceno až do rána. To abych malou špehýrkou něco viděla. Připadalo mi směšné, jak dětinsky jsem se chovala, ale nedokázala jsem si pomoci. Nicméně můj nezvaný spolubydlící odmítl promenádu v umělém žlutém světle. Jednoduše se neobjevil.

			Noc na to jsem obměnila taktiku. Nechala jsem si dokořán otevřeno, zalehla pod peřinu s pepřovým sprejem v jedné a mobilním telefonem připraveným k tísňovému volání ve druhé ruce. Ačkoliv chodbu pokrývalo roucho tmy, ani tohle nezabralo.

			Víkendové večery jsem trávila obdobně a během dne surfovala na internetu s jasným cílem: najít pravou Lisu Callingovou. O obtížnosti tohohle úkolu nebylo nutné spekulovat. Začala jsem pěkně od počátku. A mimo jiné jsem se rozhodla zavítat i do městského archivu. Jistě tam budou nějaké záznamy evidovat o zdejším panství.

			Praskající uhlíky v krbu zpívaly líbeznou melodii a třepetající se ohnivé jazýčky osvětlovaly místnost barvou připomínající západ slunce. Celým pokojem vonělo dřevo a pryskyřice. Teplo se linulo do všech koutů, zalézalo mi pod kůži a uvnitř se mi rozléval hřejivý pocit.

			Seděla jsem na posteli pohodlně opřená o zeď s koleny u brady. Za skleněnými tabulkami převzala vládu tma, která objala zemi svou měkkou černou náručí.

			Atmosféra podzimního večera uklidňovala. Do duše se mi vkrádal klid a mír. Slyšela jsem klavír. Zněl zdálky a slabě, přesto jsem jasně rozpoznávala jednotlivé tóny tvořící něžnou kompozici. Odkud to jen mohlo znít?

			Vstala jsem a vydala se vábená zvukem. Ačkoliv jsem netušila kam jít, přišlo mi, že to vím. Instinkt mě vedl přesně.

			Proběhla jsem chodbou až k dlouhému závěsu a přitiskla ucho na chladný zazděný otvor. Hudba o něco zesílila. Věděla jsem, že je tam. V odlehlém křídle. V křídle odděleném silnou vrstvou sádry, betonu a cihel.

			Jen tak nalehko jsem vyšla ven. Na nohou nazuté pantofle a přes ramena tenký župan. Venku povíval lehký, zato ale studený vítr. Ihned mi naskočila husí kůže. Netrápilo mě to v nejmenším, nechala jsem se vést zvědavostí zkombinovanou s touhou, která převažovala. V pravé části se svítilo.

			Rozbušilo se mi srdce. Se zatajeným dechem jsem přistoupila k jedné z malých prosklených tabulek, abych se na ni nalepila celým obličejem. Vlna opojného vzrušení mi tancovala po páteři, podivná slabost ovládala mé údy, když jsem upírala zrak do tlumeného světla vrhaného pěti svíčkami zasazenými ve stříbrném stojanu.

			Jejich měkká zář zalévala svým svitem část klavírního křídla i mužskou postavu plně zabranou do hry. Vibrace v mém těle zesílily, byla jsem rozechvělejší než osikový list. Namáhavě jsem polkla a zhluboka se nadechla studeného vzduchu. Ruce, jimiž jsem se opírala o zeď, se mi viditelně třásly.

			Vnímala jsem jedinečnou krásu a lehkost tónů pomalé skladby, která se ke mně nesla. Něžná tklivá melodie se mi dostávala pod kůži. Vyjadřovala strhující krásu, bolest, zoufalství i bezmoc. Stála jsem bez hnutí, fascinována jedinečností okamžiku.

			Neviděla jsem mu do očí, byl ke mně natočen zády. Seděl vzpřímeně, na sobě měl tmavou vestičku a pod ní světlou (snad bílou?) košili. Matné světlo svící zlehka osvětlovalo jeho vlasy. Jediné, co jsem o nich dokázala říct, že nebyly jasně blond.

			Bála jsem se udělat sebemenší pohyb, abych neporušila kouzlo, jež mne ovládalo. Tak tohle je on. Někdo, kdo mě děsí a zároveň přitahuje tajemstvím, jež skrývá. Vzrušení probíjelo každičkým nervem mého těla.

			Nestačilo mi vidět jeho záda, toužila jsem pohlédnout mu do tváře, přitom jsem věděla, že mi to nepřísluší, možná proto mě to tolik lákalo.

			Probudila mě rána, jak zaklapl víko nad klávesami. Úlekem jsem sebou trhla. Srdce se splašilo a začalo tryskem uhánět. Vůbec jsem netušila, co se děje. Byl to sen, nebo…? Venku začalo pomalu svítat. Dopadající záře však nepocházela zvenčí.

			V chodbě se svítilo. Je snad tam? Čeká na mě? Měla bych tam jít? Váhala jsem a dodávala si odvahy ujišťováním, že tam nikdo nebude. Moje předpoklady se naplnily. Chodba zela prázdnotou…

			V práci mě čekala honička tak jako každý pátek. Blížila se uzávěrka a šéfová lehce šílela a všechny vybízela k intenzivnímu pracovnímu nasazení. Snažila jsem se jí vyhovět, seč to šlo, i když mi to nepřinášelo žádné uspokojení.

			Do archivu jsem se dostala až další středu po práci, kdy se nové zkompletované číslo chystalo k tisku.

			Přivítal mě mladý a celkem sympaticky vyhlížející archivář. „Jak vám mohu pomoci?“ usmál se na mne.

			„Dobrý den, potřebovala bych…,“ začala jsem, pak jsem se poopravila. „Vlastně mě zajímá historie vesničky Lenencast.“

			„Máte na mysli vznik, vývoj nebo něco konkrétnějšího?“ položil mi klíčovou otázku.

			„Ano, chtěla bych získat veškeré dostupné informace o sídle Catchevich.“

			„Ach tak,“ pokýval hlavou a opět se pousmál. „A na kdy vám to máme připravit?“

			„Ráda bych hned, pokud by to bylo možné.“

			„Bohužel, dnes už to nestihneme. Nejdříve v pátek.“

			Svou odpovědí mě nepotěšil, nevědomky jsem svraštila čelo: „Opravdu by to nešlo zařídit?“ zkusila jsem opatrně a ve svém hlase jsem slyšela prosbu. Negativní odpověď na záporně položenou otázku by mě neměla překvapit, přesto mnou projela vlna zklamání.

			Domů jsem se dostala dřív, než jsem čekala. Přišla jsem si podivně prázdná. Prázdná jako dům, který vyhořel. Opuštěná jako řeka bez vody. A ztracená tak, jak se cítí osamělý rybář, jenž uvízne uprostřed širého moře ve své maličké loďce v obrovské bouři.

			Nenacházel se tu nikdo, kdo by se mnou trávil čas. Dokonce i ty tajemné sny, trošku strašidelné a svým způsobem lákavé, už nechtěly pobývat v mé hlavě. Už jsem pro ně nebyla dost dobrá.

			Víc než týden mi nedal najevo, že by mohl skutečně existovat. Neslyšela jsem kroky, na které jsem čekala teď už spořádaně ve své posteli. Už jsem neběhala ke klíčově dírce, už jsem nepodnikala své dětsky bláhové pokusy. Styděla jsem se za svou slabou a průhlednou podnikavost, jakou jsem se snažila odhalit cizí přítomnost.

			Seděla jsem u krbu s nohama přitisknutýma k tělu a nasávala teplo sálající z ohnivě rozpáleného dříví. Pokojem se rozprostíralo příjemné přítmí. Věděla jsem, že kdybych chtěla, stihla bych zprávy. Mohla bych si v pracovně připojit TV kartu a podívat se, co je nového.

			Mohla bych konečně vidět skutečné zpravodajství, seriózní žurnalistiku. Vzpomínala jsem na časy, které se odehrály teprve nedávno, kdy jsem večer co večer sedávala u televizních novin a sledovala nejaktuálnější informace. Přepínala jsem programy mezi sebou a porovnávala jejich kvalitu.

			V mých myšlenkách vyvstala i vzpomínka na Thomase. Stále to bolelo. Věřila jsem mu. Bezmezně. I když mě chvilkami vytáčel, i když jsem někdy nabývala domnění, že si ne ve všem úplně rozumíme, přesto jsem chtěla po jeho boku strávit zbytek života v přesvědčení, že nikoho lepšího bych nenašla. Dával mi volnost a svobodu. Neomezoval mě, ani já jeho. A on toho zneužil!

			Pevně jsem semkla víčka, abych na to nemusela myslet. Snažila jsem se zahnat tu nepříjemnou představu.

			„Jdi pryč!“ řekla jsem zoufale a duše se mi přitom svírala. Snažila jsem se oprostit od vzpomínek.

			„Omlouvám se,“ uslyšela jsem za sebou sametový hlas, při kterém se mi zježily všechny chloupky na těle. Namáhavě jsem vydechla. Zdá se mi to snad?

			„Jak… Jak dlouho jste tu?“ zeptala jsem se a malinko pootočila hlavou. Neviděla jsem ho. Asi stál přímo za mnou.

			Napadaly mě tisíce otázek, ale ani jednu jedinou jsem nedokázala vyslovit nahlas. Trpělivě jsem čekala na odpověď. Nesvá, bezbranná… nehybná. Nechtěla jsem ho vyděsit, přitom on děsil mě! Mlčel. Mlčel, protože už v místnosti nebyl. Tentokrát to bylo jiné. Tentokrát to překročilo hranice snu.

			Seděla jsem pořád na zemi, která mě výrazně tlačila, a tak se přesvědčovala o pravosti tohoto okamžiku. Se mnou se však všechno točilo. Jako omámená jsem vyběhla na chodbu. Rozhlížela jsem se na obě strany. „Kde jste???“

			Neozval se, zmizel. Rychle a velmi tiše. Neslyšela jsem ho přijít, ani odejít.

			Opět jsem zůstala sama. Hlasitě jsem si povzdechla a prsty se dotkla starého obložení, přejížděla jsem po jeho hladkých konturách a zaoblených tvarech. Kolik toho asi prožilo? Kolik tváří vidělo? Kolik lidí se ho asi dotklo?

			Opřela jsem se o něj zády a mlčky se svezla k zemi. Otázky mi tančily v hlavě a vytvářely spletitou trojrozměrnou strukturu. Neznala jsem odpověď ani na jednu z nich. Nebyla jsem si jistá vůbec ničím.

			V pátek po práci moje kroky směřovaly do městského archivu v Medline. Za pultem se nacházel tentýž mladík jako ve středu, vše jsem už měla připravené ve třech úhledně vyrovnaných komíncích. Potlačila jsem nutkání promnout si oči. Bylo toho tolik… Ale jako nejhorší se ukázal být fakt, že to nešlo půjčit domů. Archiv totiž není knihovna, jak jsem se dozvěděla od postaršího pracovníka, který se nachomýtl k rozhovoru, v němž jsem přesvědčovala jeho kolegu, jestli by nešla udělat výjimka.

			Odebrala jsem se do místnosti označené cedulkou Studovna a tam jsem pečlivě studovala. Ve skutečnosti to však vypadalo tak, že jsem se bezradně prohrabávala desítkami různých listin, které neměly se sídlem Catchevich nic společného, pokud tedy nepočítám vesničku Lenencast.

			Přitom v mých představách to bylo tak jednoduché a prosté. Realita se podstatně lišila. Do zavírací doby se mi nepodařilo vypátrat jakoukoliv potřebnou informaci.

			Prakticky jediná hodnotná zpráva se rovnala první zmínce o panství Catchevich, která se datuje na den 22. října 1869, v místní kronice. Podle uvedených údajů rezidenci založil továrník Henry.

			„Budeme zavírat,“ prořízl ticho hlas za mnou. Rozhlédla jsem se kolem sebe, abych spočítala postavy v místnosti, což by nečinilo problém ani analfabetovi, zůstala jsem tu poslední.

			„Jestli chcete, můžu vám je schovat do příštího týdne,“ nabídl mi.

			„Tyhle vracím,“ odložila jsem několik knih stranou. „Tyhle dvě bych si ráda půjčila.“

			„Přece víte, že to nejde,“ začal dobrácky. Jelikož jsem konverzovala s tím mladším, odvážila jsem se smlouvat.

			„V pondělí bych vám je vrátila,“ dušovala jsem se.

			„Já bych opravdu velmi rád, jenže kdyby se s nimi něco stalo, nedej bože jste je ztratila, měl bych obrovský malér. Zarezervuji vám je. Stačí, když mi dáte jméno. To pro případ, kdybyste narazila na některého z mých kolegů.“

			Další odpoledne strávené v archivu mě vůbec nelákalo, jenže naděje, že něco objevím, existovala. Sama jsem netušila, co přesně hledám, jen jsem doufala, že najdu nějaké vodítko, byť sebemenší, které by potvrdilo, že nejsem blázen.

			Kapitulovala jsem. S povzdechem jsem nadiktovala Mathewovi, tak na něj jeho kolega volal, potřebné údaje a odjela vstříc pochmurnému víkendu.

			Venku silně pršelo, husté provazy kapek zvonivě dopadaly na kapoty automobilů zaparkovaných podél chodníku.

			Ze zakaboněného nebe padaly souvislé prameny, které se na zemi sbíhaly do malého potůčku po boku silnice. Než jsem stihla dojít pár metrů ke svému dopravnímu prostředku, hustý déšť mě promáčel do poslední nitky.

			Nyní mě nemrzelo, že mi Mathew dokumenty nepůjčil, vlastně jsem mu v duchu děkovala. Kdo ví, jestli by se inkoust nerozpil a papír po uschnutí nezkroutil.

			Rozklepala mě zima, v autě navíc přestalo fungovat topení. Těšila jsem se domů na horkou sprchu, kterou jsem si dala hned po příjezdu.

			Co když se taky jmenuje Henry? Dřív přece bývalo zvykem, že se jména dědila z otců na syny, z dědečků na vnuky. Zaskočilo mě, jakým způsobem jsem uvažovala. Kde vůbec beru jistotu, že má s rodinou Catchevichů co do činění? Právě naopak, až doteď jsem byla definitivně přesvědčená, že je to jen někdo z okolí, štvanec, podivín. Na nadpřirozené bytosti jsem nevěřila a ti, kdo ano, patřili podle mě na psychiatrii.

			Nikdy jsem netvrdila, že nemůže existovat něco mezi nebem a zemí. Děla se spousta věcí, které jsem si nedokázala racionálně vysvětlit, jenže příroda uměla leccos. Napadalo mě další řešení: možná jsem si jen něčí společnost namlouvala. A právě příroda mohla za podivné zvuky ve víc než sto let staré budově a je možné, že tomu i notně napomáhala moje fantazie. Třeba se jen bojím samoty.

			Po sprše jsem se oblékla do teplé bavlněné noční košile a ještě teplejšího županu, na nohy si nazula chlupaté ponožky a cestou vyzvedla počítač z pracovny.

			Ještě se mi nechtělo spát, rozhodla jsem se, že si pustím film a udělám pěkný večer. Z nevelkého výběru vyhrála romantická komedie Po čem ženy touží. Pořád mnou prostupoval mírný chlad, proto jsem se uložila do postele, přikryla peřinou a lehla na pravý bok. Loktem jsem si podepřela hlavu a…

			V té chvíli jsem strnula hrůzou. Moje oči zabloudily k oknu, ve kterém jsem spatřila pohyb! Někdo tam byl! Někdo mě sledoval a měl mě jako na dlani. Neměla jsem zatažené závěsy, ani žaluzie (ty tu ostatně nebyly) a ještě jsem v pokoji svítila.

			Několik sekund jsem ležela bez pohnutí, vyděšená, připadala jsem si jako plechová figurína, které někdo příliš utáhl všechny závity a ona se teď nemohla ani hnout.

			Po nekonečně dlouhé době, která mohla trvat klidně i čtvrt století, alespoň mně to tak přišlo, ačkoliv film přehrával stále úvodní části, jsem se přinutila vstát, zatáhnout závěsy a zhasnout.

			Snažila jsem se vybavit, co jsem vlastně viděla. Černý pohyb, nic víc… Mohla to být tmavá kočka, co právě seskakovala z okenního parapetu, nebo padající suchá větev stromu. Venku stále hustě pršelo. To vylučovalo lidskou přítomnost nebo alespoň se to dalo předpokládat.

			Možná bych se ráno měla jít podívat na zahrádku, nebo mám jít hned? Při té myšlence mi naskočila husí kůže a vlasy se mi naježily zděšením, mohla bych se s ním setkat, byl by tam ještě? Tohle by jistě nečekal. Ublížil by mi?

			„Nemůžete spát?“ uslyšela jsem za sebou něžným hlasem, ve kterém jsem vycítila měkkou stopu úsměvu. Skoro jsem si dokázala představit, jak zvedá koutky úst, a to jsem neznala jeho tvář.

			Byla jsem k němu otočená zády, obličej mi stále směřoval k zatemněnému oknu. Na sucho jsem polkla a s odpovědí musela chviličku počkat. Nechtěla jsem, aby poznal, že jsem nervózní a celá se chvěji.

			„Neslyšela jsem vás přijít.“

			„Nezavřela jste, když jste nesla počítač.“

			„Ach, to je pravda,“ uvědomila jsem si, proto jsem neslyšela cvaknout kliku a vrznout dveře.

			Krátce a velmi rychle vypustil vzduch nosem, znělo to jako odfrknutí. „To je vaše odpověď?“

			Nebyla jsem si jistá, kam tím míří.

			„Už asi ano.“

			„Neuvěřitelné,“ zabrumlal nespokojeně.

			Mátl mě. Netušila jsem, co má být neuvěřitelné. Měla jsem problém s udržením své zvídavosti na uzdě. Nastavovala jsem svému protivníkovi nechráněná záda. Nebála jsem se, že mi ublíží, ale cítila se nesvá a rozhozená. Kdybych mohla alespoň na okamžik spatřit jeho tvář, ale to jsem právě nesměla.

			Sama nevím proč, ale vzpomněla jsem si na svůj sen o porušování pravidel. A já je porušit nechtěla. Ne proto, že bych to nedokázala, a ne proto, že bych nebyla zvědavá, ale protože jsem se strachovala, že by pak už nikdy nepřišel. Bylo to zvrhlé!

			„Povězte mi něco o sobě,“ zkusila jsem.

			„Není co!“ odsekl tak tvrdě, až mi přeběhl mráz kolem páteře. Hádala jsem, že při těch slovech ani neotevřel ústa. Sotva je procedil.

			„Řekněte mi, jak dlouho tu chcete zůstat?“ zeptal se, už bez jakéhokoliv náznaku emocí ve hlase.

			Ušklíbla jsem se. „Proč? Vadím vám tu?“

			Mlčel. Dlouho jsem čekala na odpověď, pak se otočil. „Neodcházejte,“ vyhrkla jsem zbrkle, když jsem uslyšela jeho kroky.

			Zastavil se v půli pohybu. „Nemůžu zůstat,“ pravil posmutněle, avšak možná jsem si to jen namlouvala.

			„Ale proč?!“

			„Nebylo by to bezpečné…“ Jeho hlas jsem slyšela už zdálky.

			Co si však mám představit za slovy nebylo by to bezpečné? Znamená to snad, že by to bylo nebezpečné? Pro koho z nás? Pro něho?

			Z filmu jsem už nic neměla, stále jsem čekala, zda se nevrátí. Natahovala jsem uši, jestli neprojde náhodou kolem, až mě nakonec přemohl spánek.

			Probudila jsem se do sychravého rána, letošní podzim patřil mezi ty skutečně uplakané, opájela jsem se vědomím, že nemusím vstávat brzy a opouštět vyhřátou postel. Venku stále mžilo, jak jsem zjistila po rozhrnutí závěsů, za normálních okolností by mi to na náladě nepřidalo, jenže dnes jsem se nacházela v dobrém rozpoložení. Ani nevím, co ten stav způsobilo.

			Sobotu jsem pojala jako den úklidu, stejně jsem neměla co na práci a nějak jsem potřebovala zabavit svou mysl. Poklidila jsem všechny místnosti včetně pracovny, knihovny, koupelny, kuchyně i chodby.

			Ve volném odpoledni jsem surfovala po internetu, pročítala zprávy a také jsem si našla adresu registru obyvatel v Medline. Možná by mi tam mohli pomoci najít skutečnou Lisu Callingovou, když Google selhal na celé čáře.

			Potloukala jsem se od ničeho k ničemu v marné snaze zaměstnat své myšlenky. Nadlidský úkon! Chvíli jsem se přehrabovala knihovnou a chvíli se toulala po chodbě. V ten okamžik jsem naprosto chápala, jak se musí cítit lev zavřený v kleci. Jak marné je jeho počínání a bezmoc. Kovové mříže, které nerozbije, zámek, který neurazí. Prostor, který se nezvětší.

			Snad poprvé jsem se odvážila stoupnout na chatrné schody, které vypadaly jako jediné pojítko se zakázaným světem. Konec schovávání, prolítlo mi hlavou.

			Představovala jsem si, jak asi vypadá jeho tvář a jestli…

			Zastavila jsem se, vycítila jsem jeho přítomnost za sebou. Nemluvil, ale nacházel se v téže místnosti a jeho pohled mě propaloval.

			Stála jsem v půli schodů jako přimrazená. Nohu jsem měla nakročenou dopředu a vůbec se nedokázala hnout. Udělal jeden váhavý krok vpřed, pak se zastavil, jako by řešil nějaké vnitřní dilema.

			„Jste tak tvrdohlavá,“ řekl bez náznaku ironie či sarkasmu. Spíš to znělo, jako by si ulevil. Možná se u toho i malinko ušklíbl.

			Moje strnulá pozice povolila. „Ano,“ souhlasila jsem, i když mi poněkud unikala souvislost, proč mluví právě o tomhle.

			„To patro,“ pokynula jsem hlavou vzhůru, „není zchátralé, že ne?“

			Sladce se pousmál „Ne. “

			Nevím co to bylo, ale něco mu přišlo na mé otázce vtipné. Tlumeně se zasmál, tentokrát byl smích z jeho hlasu patrnější.

			„Proč mi o sobě nechcete nic říct?“ zeptala jsem se a proti své vůli se mi do hlasu promítly emoce. Vlastně jen ta nejsilnější – nádech zoufalství.

			Vnímala jsem, jak se celý napnul. „Je to tak lepší.“

			„Pro koho? Pro vás?“ opáčila jsem posměšně.

			Ztuhnul. „Na mně tady přece vůbec nezáleží!“ rozzlobil se.

			Tuhle melodii jeho hlasu jsem ještě neznala, líbila se mi víc než ta neutrální.

			„Třeba ano,“ odporovala jsem.

			Neodpovídal.

			„Čekávala jsem na vás v pokoji,“ přiznala jsem tiše a kdoví proč jsem se za to styděla.

			Úplně jsem viděla, jak se nahrbil, bylo to tak zvláštní registrovat sebemenší pohyb, odhadovat, jaký je jeho postoj či jaké emoce se mu promítají ve tváři.

			„Já vím,“ zašeptal téměř neslyšitelně.

			Neptala jsem se, proč tedy nepřišel, podvědomě jsem tušila, že by neodpověděl.

			„A dnes… dnes se mnou zůstanete?“ dostala jsem skrz obavami sevřené hrdlo.

			„Nejde to,“ vydechl a parkety se rozezpívaly pod jeho kroky.

			Proč to ale ksakru nejde! „Proč!?“

			Velmi prudce jsem se otočila. Tak rychle, jak jen to šlo. Sama sebe jsem překvapila rychlostí, jakou se mi podařilo vyvinout. Zavrávorala jsem a stěží udržovala rovnováhu, abych neupadla.

			Byl rychlejší.

			Noc se řadila k bezesným a nedělní ráno mezi plačtivá jako ta předchozí.

			V chodbě se ozvalo lupnutí, které mě vytrhlo z mého zadumání. To musí být on! Šla jsem mu vstříc, i když jsem neslyšela kroky, jen tiché šourání. Možná mě chce opět překvapit. Pro sebe jsem se usmála, dnes se ti to nepovede! Dnes překvapím já tebe.

			Vpadla jsem do koridoru bez varování. Jenže tu nebylo ani stopy po lidské přítomnosti. Připadala jsem si jako cvok. Pustá místnost ve mně vyvolávala pocit smutku.

			Naleštěné parkety házely v umělém světle blesky a vysmívaly se mi do očí. Nic, opravdu nic zvláštního, jsem neobjevila, až na podivný nesouměrný stín kousek před vstupem do kuchyně. Přišlo mi, že se tam nehodí. Pozorně jsem se rozhlížela, co by mohlo ten podivný flek způsobovat.

			Přistoupila jsem až k němu a těsně vedle něj si klekla. „Taky tu seš sám,“ povzdechla jsem a prsty přejela po jeho obrysu. Něco se se mnou v poslední době dělo. Nikdy jsem nebývala tak přecitlivělá. Zavřela jsem oči. Kdyby tak šlo vrátit čas, kdyby tak šlo nikdy Thomase nepoznat, kdybych tak mohla změnit svůj život, kdyby se mi alespoň nevyhýbal…

			Zvuk mobilního telefonu prořízl posvátné ticho. Rychle jsem se vzpamatovala a odběhla do pracovny, odkud zněli Simple Plan.

			„Prosím,“ ohlásila jsem se do telefonu.

			„Becky, no konečně!“ pokárala mě mamka hned v úvodu. „Sama se ani neozveš, a když ti člověk volá, tak mu to pomalu ani nezvedneš. Povídej, jak se máš? Jak ses zabydlela? Už tam máš nějaké přátele? Co v práci?“

			Chrlila ze sebe jednu zvídavou otázku za druhou. Odpovídala jsem vyhýbavě a s rozvahou. Spíš jsem se mámu snažila nenápadně dotlačit, aby mluvila o sobě a o tátovi, což se mi nakonec podařilo.

			„Babička má zlomenou nohu, ale bude v pořádku, nedělej si starosti, jen upadla na mokrém listí. Táta byl zrovna v práci, nevěděla jsem komu zavolat. Ještěže mám pořád uložené číslo na Thomase. Byl tak hodný a…“

			Dál jsem se nenamáhala poslouchat. Poklepávala jsem nohou a snažila se soustředit na pravidelný rytmus. Raz, dva, tři… Nezajímalo mě, s čím vším hodný a úžasný Thomas, miláček mých rodičů a spousty žen, našim pomohl. Rozčilovalo mě, že mi ho máma připomíná. Raz, dva, tři…

			Tohle se ale zdálo být jako kroky! Velmi tiché, trošku šouravé, opatrné, bázlivé. Rozbušilo se mi srdce. Napínala jsem uši a zachvěla se očekáváním. Tak přece přišel!

			„Vnímáš mě vůbec?“ zeptala se mamka dotčeným hlasem.

			„Já musím končit,“ rychle jsem se loučila. „Pozdravuj tátu.“

			„A kdy přijedeš? Chtěli jsme s tátou uspořádat…“

			„Brzy,“ přislíbila jsem neurčitě.

			„Jste tu ještě?“ zeptala jsem se, jen co jsem zavěsila. Vyčkávala jsem, jestli se ozve. To ticho mě sžíralo. Vyšla jsem na chodbu, buď, anebo… Stín před kuchyní zmizel. Zavrtěla jsem hlavou. A abych se něčím zabavila, pustila jsem se do vaření.

			Otáčela jsem se hbitě v kuchyni, neustále mi něco padalo, a ačkoliv jsem chtěla použít co nejméně nádobí, hromada na kredenci radostně rostla. To jsem celá já. V tomhle jsem si prostě neuměla udělat pořádek ani systém. Nikdy asi nebudu ten klasický rodinný typ, který bude své drahé polovičce obětavě, s láskou a nadšením vyvařovat. Ostatně, nyní se tyhle obavy jevily jako bezpředmětné.

			Okno v kuchyni směřovalo na západ, mohla jsem pozorovat pohádkový soumrak, který dopadal na krajinu. Laskal koruny stromů, dotýkal se nevysokých trsů trávy, každý kousek, který potkal, zabalil do své sametové šedi.

			Pronikal i ke mně do kuchyně. S každou minutou získával větší a větší moc. Stárnul tak rychle. Každý den se stihl proměnit před očima do temné noci a druhý den se znovu zrodit.

			Ruce jsem měla položené na okenním parapetu a čelo opřené o skleněnou tabulku, jež studila jako kus ledu.

			Vycítila jsem jeho pohled. Pálil mě na krku. Nevím, kde jsem brala tu jistotu, že stojí na prahu. Neslyšela jsem ho, možná to šlo přičíst hluku, který nadělala stará lednice, a větru, který se divoce proháněl ve větvích. Možná jsem jen fantazírovala.

			Chvěla jsem se, protože jsem věděla, že udělám něco, k čemu jsem zatím neměla odvahu. Chvěla jsem se a doufala, že mé rozrušení není vidět. Doufala jsem, že mě neprokoukne, že ho neodradím. Poruším pravidlo. Nač jsou ale pravidla? Jak je můžu dodržovat bez jeho přítomnosti? Jak bych se na něho mohla dívat, když tu není? Mé tělo zalil ledový pot. Skutečně to udělám? Zvládnu to? Dokážu to? Co když přetrhám i ta tenká pouta? Ty tenoučké nitky jako upředené z křehkých vláken hedvábí.

			Co když je to jen sen? Chorý výplod pomatené představivosti. Jen iluze skutečnosti. Může člověk zradit sen? A jestli ano, jaké pak budou důsledky? Budu navěky odsouzena k samotě? A jak dlouhé je navěky?

			Zhluboka jsem se nadechla, hučelo mi v hlavě a krev divoce tepala ve spáncích. Pevně jsem semknula víčka a pak…

			Pak jsem se prudce otočila a na maličký okamžik ho spatřila. Možná jen na setinu nebo tisícinu sekundy, ale nebyl to sen. On byl totiž skutečný a až neuvěřitelně hbitý. Celkově vše proběhlo tak rychle, že jsem zaznamenala pouze tři fakta: byl vysoký, urostlý a měl tmavé vlasy.

			Věděla jsem, že neodešel, opíral se zády o zeď na chodbě. Slyšela jsem jeho zrychlený dech. Představovala jsem si, jak se mu zvedá hruď, a srdce mi přitom divoce bušilo. Uvědomila jsem si, že stále nedýchám. Musela jsem se soustředit na nádech, jinak bych omdlela. Mé tělo si neodbytně žádalo kyslík. Trvalo mi několik minut, než jsem se odlepila a mohla se pohnout.

			Pomalými krůčky jsem se k němu přibližovala. Prosím, zůstaň, zaříkávala jsem ho v duchu. Hrdlo jsem měla sevřené tak, že jsem nemohla polknout. Opřela jsem se o stejnou zeď. Dělila nás od sebe silná stěna, přesto jako by mezi námi vůbec neexistovala.

			Nad každým se vznášelo zapovězené tajemství toho druhého, které nás sbližovalo i vzdalovalo zároveň.

			Tu noc se mi o něm zdálo. Seděl za klavírním křídlem s tělem neuvěřitelně vzpřímeným a jeho dlouhé prsty se sotva dotýkaly jednotlivých kláves. Tančily po nich v pomalém rytmu nostalgické kompozice.

			Neznala jsem ji, ačkoliv vážná hudba se mi líbila. Hrál perfektně. Procítěně. Tělem i duší. Vsadila bych se, že měl zavřené oči. Kochala jsem se pohledem na jeho postavu se širokými rameny a krátkými hustými vlasy. Přitahoval mě tak moc, jak se přitahují opačné póly dvou magnetů. Ani ne tak fyzicky jako psychicky. Tajemstvím, které skrýval. Svým podivným jednáním.

			Podle jeho slov nebylo dobré, abychom byli spolu, a přesto za mnou chodil. Nedokázala jsem si vysvětlit, proč. A také to, proč jsem ho nesměla vidět.

			Zvuk budíku ohlásil počátek pracovního týdne. Tatam se vytratila líbezná melodie, rozespale jsem zamžourala do pokoje a rukou popaměti šátrala po tom zatraceně uřvaném přístroji.

			Zatajila jsem dech, u mé postele se tyčil stín ve tvaru lidské postavy! Protřela jsem si oči a stín se rozplynul. Jasný důkaz toho, že mě šálí smysly! Návštěva psychologa, když ne rovnou psychiatra, by nebyla až tak od věci, pomyslela jsem si sebekriticky a zároveň žasla, co s člověkem udělá jeden rozchod, jedna hluboká zrada.

			Sláva! V práci nastalo období klidu. Nové číslo Dokonalé ženy spatřilo světlo světa i s několika mými úžasnými články, za které bych se nejraději hanbou propadla.

			Ve svých necelých dvaceti pěti jsem neměla nebo vlastně ani nechtěla mít nejmenší představu, jaké to asi bude za dalších dvacet či třicet let. V jádru mé duše stále žila ta malá holčička, která kdysi sedávala tatínkovi na klíně a snila o skutečném princi, o lásce bez hranic. Ta naivní dívka, co věří v pravou lásku, ve mně pořád dřímala.

			Měla jsem ale i druhou, profesní tvář. Tvář neotřelé, neústupné, tvrdohlavé a rázné novinářky, která postupně přestávala existovat. Nahrazovala ji depresivní šedá myška pronásledovaná stínem.

			Téměř každé odpoledne jsem trávila v archivu. Dokumentů, které člověk musel projít, a řádků, jež musel pročíst, aby se dostal k jedné větě, ve které se zmiňovalo jméno Catchevich, bylo požehnaně, ale kýžených vět zoufale málo.

			Nejvíce informací se ukrývalo v dobových kronikách na zápisech z jednání, jenže tam se většinou nacházel jen výčet zúčastněných osob. Na papírek jsem poctivě vytvářela rodokmen. Začalo to Henrym nejst., pak Henrym st., pokračovalo Henrym ml., který měl dva syny, George a Nicka. George se ale podle všeho zřekl dědictví a Nick zemřel mladý. Sídlo zdědily Georgeovy děti. Jako současného majitele prameny uváděly Darrena.

			„Uff,“ ulevila jsem si, když jsem rázně zabouchla poslední knihu, čímž jsem si vysloužila dva různé pohledy. Jeden patřil Matthewovi, který se nad mým počínáním pousmál, choval se velmi mile, skoro bych řekla, že se mu líbím, a druhý tomu starému protivnému archiváři, který se zatvářil velmi pohoršeně a nad mým nevhodným chováním zavrtěl hlavou.

			„S díky vracím,“ culila jsem se na ty dva.

			„Ta byla poslední, že?“ navázal konverzaci Matthew. Souhlasně jsem pokývala hlavou.

			„Našla jste, co jste hledala?“ zajímal se.

			„Víceméně ano,“ souhlasila jsem. Netřeba dodávat, že jsem od hrabání v papírech očekávala podstatně přínosnější informace než suché a strohé záznamy nadrápané kočičím písmem. I když tahle naivita mne vlastně přešla hned po první návštěvě.

			„To jsem rád. Kdybyste… kdybyste potřebovala s něčím pomoci nebo prostě jen poradit, tak tady je mé telefonní číslo.“ Tváře mu zrůžověly rozpaky a vložil mi do ruky svou vizitku.

			Sklopila jsem zrak. „Děkuji. Je to od vás hezké.“ Víc jsem ze sebe nedostala. Neuměla jsem řešit takové situace. Víc se ode mě pravděpodobně ani neočekávalo. Vyměnili jsme si úsměv s přáním pěkného zbytku dne a tím se rozloučili.

			Na registr obyvatel jsem se díky času strávenému v archivu dostala až další úterý. Vlastně jsem jej navštívila už v pondělí, jenže v Medline jsem narazila na extrémně důležitou a hlavně neochotnou pracovnici, která ctila práva soukromých údajů až za hrob, a neplatila na ni ani má průkazka novináře a všemožné výmluvy, prosby a přesvědčování.

			To postarší paní s laskavýma očima schovanýma za kulatými brýlemi a vlasy smotanými v úhledném babičkovském drdolu v New Townu, kam jsem neváhala vážit cestu, byla jiný formát. Z očí jsem jí četla, jaké dilema v ní probíhá. Ráda by mi pomohla, ale nechtěla porušovat předpisy.

			„Tak se alespoň podívejte, zda stále žije,“ požádala jsem ji. „Je to pro mě opravdu důležité. Prosím.“

			„Co mám s vámi dělat,“ kapitulovala s povzdechem. „Jak jste říkala, že se jmenuje?“

			„Lisa Callingová.“

			„Datum narození znáte?“

			„Ne.“

			„Tak alespoň adresu?“

			„Bohužel. Vím jen, že je to velmi stará paní, která by měla žít někde v domově pro seniory.“

			„V tom případě vám nemůžu pomoci, slečno.“

			„Nemáte tam nějakou, která se narodila v letech 1900 – 1930?“

			Paní pozvedla obočí. „Moment, podívám se.“

			Visela jsem jí na rtech.

			„Ano, čtyři.“

			„Vzrušením jsem poposedla. „A?“ zeptala jsem se a nedokázala zabránit emocím ve svém hlase.

			„Všechny už zemřely. Ta poslední před sedmi lety.“

			Nedokázala jsem skrýt zklamání, které na mě padlo. Připadala jsem si, jako by mi v tu chvíli někdo dal do náruče těžký balvan, jako bych skočila ze skály se závažím do propasti.

			Padala jsem hlouběji a hlouběji. Takže už neexistuje svědek, který by znal celou pravdu o sídle Catchevich. Někdo, kdo by věděl, co přesně se v těch zdech odehrálo.

			Sklesle jsem se vrátila domů. Bez nálady, bez energie, s pocitem beznadějné samoty a zatracení.

			K čemu mi je rodokmen, když nikdy nezjistím skutečnou pravdu?!

			Už víc než týden mě nechával opuštěnou. Nemluvil se mnou, brala jsem to jako daň za porušení základního pravidla. Chyběl mi. On i jeho hlas.

			Jedině hudbou, kterou jsem občas slýchala, dával najevo, že je skutečný a stále tady. Nedokázala jsem však rozpoznat, na kolik procent to byl sen, a na kolik skutečnost. V poslední době se tyhle hranice stíraly a šlo jen těžko rozlišit, kdy se jedná o výplody bujné fantazie, a naopak.

			Padla jsem na postel, tvář zabořila do polštáře a neubránila se vzlykům. K čemu mi je, že se schovává v zazděném křídle, když o mou společnost nejeví zájem?

			Práce mě neuspokojovala, přátele, až na pár výjimek jsem tu neměla, a ani se je tu nesnažila získat, prostory jsem obývala s někým, o kom jsem ani nevěděla, jak se jmenuje, a všechno dohromady nestálo za nic.

			Nechtěla jsem se utápět v sebelítosti, tu jsem ze všeho nejvíc nesnášela, přesto pláč přinesl úlevu i spánek.

			Připadala jsem si jako totální blázen, a nejen ráno. Každým dnem se můj pocit umocňoval a sílil. Po přítomnosti urostlého muže jako by se zem slehla. Dokonce i ta hudba se už vytratila, čímž se pro mě dům stal ještě míň snesitelný. Jak paradoxní!

			Nejdřív jsem kvůli podivuhodným příhodám nemohla spávat, děsily mě a teď bych dala nevím co za to, abych znovu uslyšela jeho kroky. Co když jsem je ale ani slyšet nemohla, protože neexistoval? Co když žil pouze v mé hlavě, kde se zrodil z bolavého osamění a jedné zrady?

			To mě ničilo. Nemohla jsem snést vše sžírající nejistotu. Tohle muselo skončit. Už brzy. Ne, právě teď!

			Rozrazila jsem dveře do knihovny. A bezhlavě vyšla osudu vstříc. Nenavštěvovat patro možná mohlo patřit k nepsaným pravidlům. Nahlas však nezaznělo. Spíš jsem je podvědomě tušila, a navíc i respektovala.

			Schody pod mou váhou nepříjemně sténaly a podezřele praskaly. Zábradlí po pravé ruce mělo spíš dekorační funkci. Radši jsem se jej nechytala. Žasla jsem, že ještě neupadlo.

			Jestli takhle vypadají i horní prostory, tak to mě tedy podrž. Na konci schodiště nahoře v patře jsem narazila na dveře. Zdály se zamčené. Na první stisk nepovolily. Musela jsem se do nich opřít vší silou, vložit se do toho celým tělem. Několikrát jsem celý proces opakovala, než odpor polevil a dveře se za šíleného skřípotu otevřely. Z toho zvuku se mi ježily chloupky po celém těle.

			Patro, údajně zchátralé, působilo vcelku čistě, i když prachu a pavučin se tu nacházelo požehnaně, což mě příliš nepřekvapovalo. Pánové si obvykle s úklidem vrásky nedělají a ani tenhle obyvatel, byl-li vůbec nějaký, na pedanta nevypadal.

			Úzká chodba vedla k pěti pokojům. Tři z místností jsem odhadovala podle velkých postelí na ložnice.

			Čtvrtou místnost jsem podle vybavení tipovala spíše na pracovnu. Zařízení se zdálo staré a opotřebované, nikoliv však dobové.

			Poslední dveře byly buď zaseklé, nebo zamčené. Konec chodby vyústil v další schodiště, jež vedlo do zazděného křídla. Dolů jsem si zatím netroufala. Chtěla jsem se ještě porozhlédnout tady nahoře.

			Ale kde je koupelna? A kuchyně? A kde spí? Postel se sice v těchto prostorách nacházela, ale chyběly polštář i přikrývka.

			Možná se schovávaly v některé ze skříní, domnívala jsem se.

			Na druhou stranu jsem musela uznat, že všechna fakta naznačovala, že místnosti dlouho nikdo neobýval, což mé psychice zrovna dvakrát nelichotilo. Bylo tu neuklizeno, ale to neznamenalo, že by to tu vypadalo zchátrale nebo polorozbořeně, což mi ostatně on na rozdíl od realitní makléřky netvrdil.

			A kde je vlastně teď? „Kde se touláš, co?“ zamumlala jsem si spíš pro sebe a v té chvíli jsem spatřila něco, co mi vzalo dech. Myslela jsem, že omdlím. Podlamovala se mi kolena a končetinami mi projíždělo nepříjemné brnění. Nemohla jsem se pohnout, jako bych k podlaze přimrzla.

			Po chodbě přešel šedý lidský stín! Vysoký! Hlavou mi bleskla slova z článku: Zlý duch mladého šlechtice toužícího po zadostiučinění. A vzápětí Mikeova: Přece bys nevěřila babským povídačkám o zlých démonech!

			Utíkej, křičelo moje já, ale nedokázala jsem se pohnout, stála jsem paralyzovaná. Ochrnuta zjištěním, že jsem blázen. Zatmělo se mi před očima…

			Probudila jsem se v posteli zpocená jako myš. Copak to byl jen sen? To snad… Vždyť já tam byla! Určitě! Jenže jak…

			„Do háje!“ zaklela jsem. Už jsem měla být v práci!

			Smolila jsem připitomělé články a nemohla se na to vůbec soustředit. Natolik mě můj sen rozhodil! Vůbec jsem si nepamatovala, jak jsem se dostala do postele. Záhad přibývalo, a to mě zneklidňovalo. Ten divný stín…

			Nick Catchevich, prolétly mi hlavou poznatky z archivu. Syn Henryho. Ten přeci zemřel mladý. Jak moc mladý jsem nevěděla. Ani způsob, jakým a kde zemřel. Mohl by to být on? Rebecco, ty jsi vážně padlá na hlavu!?, zlobila jsem se sama na sebe. Vždyť už nežije!

			Hověla jsem si zrovna u počítače, když jsem do vyhledávače zadala slovo, kterému jsem nevěřila ani náhodou. To slovo znělo: duchové.

			Od malička jsem si libovala v realismu, záhady jsem sice měla ráda, ale jen co se týkalo pověstí o nadpřirozených bytostech na různých zámcích a hradech. Lákaly mě. Navíc takové tajemno ve mně vyvolávalo vzrušující romantický pocit. Člověk se mohl zasnít a představovat si, jaké to tehdy asi bylo.

			Nespatřovala jsem nic špatného na tom, proč bych si teď nemohla rozšířit obzory definicí slova duch. Sama jsem si pod tím představovala lidskou duši uvězněnou v prostorech někde mimo tělo.

			I když dnešní svět pojímal obsah tohoto slova poněkud jinak. Na jedné stránce jsem objevila, že existují dobří a zlí duchové. K těm dobrým patří andělé a ti nám pomáhají, během života se mění, jakmile splní svou funkci. S anděli je prý dobré komunikovat, udržovat kontakt a naklonit si je na svou stranu, ale na démony pozor. Těm by se měl člověk vyhýbat a v žádném případě se s nimi nespojovat, protože ubírají životní energii, postupně člověka ničí a…

			S ušklíbnutím jsem okno zavřela. Anděl tedy těžko.

			Pracovní dobu jsem přetrpěla, protože jsem dnes mimo jiné odpovídala i na e-maily čtenářek. Nevěděla jsem, jestli se mám domů těšit, nebo naopak. Bála jsem se zjištění, že jsem blázen.

			Dům zel prázdnotou, ostatně jako vždy. Žádné stopy ani náznaky něčí společnosti se v těchto prostorách nevyskytovaly. Uvažovala jsem, zda dnes opět podniknu výlet do patra. Možná by stálo zato provést exkurzi do přízemí zazděného křídla.

			Tak bych snáze mohla zjistit pravdu. Pak mě napadla ještě jedna varianta. Co takhle poctít svou pozorností sousedy?

			Cindy a Carl se tvářili potěšeně, když mě vítali. Bart se také nenechal zahanbit. Přiběhl ke mně a s vrtícím ocasem mě očmuchal.

			„Dáte si kávu?“ nabídla mi paní Henlyová.

			„Ano, ráda,“ poděkovala jsem.

			„Tak povídejte, jak jste se zabydlela?“ pobídl mě Carl.

			„Dobře, děkuji,“ odpověděla jsem stručně. Netřeba dodávat, že mi takříkajíc straší na cimbuří a má psychika prochází stadiem rozkladu. Nač taky. Stačí, že to vím já. Nemusím se chlubit ostatním.

			„Žádná strašidla?“ optal se s lehkým úsměvem. Přišlo mi, že žertuje a říká to jen tak, aby odlehčil situaci.

			„Eh, totiž kvůli tomu jsem tak trochu přišla,“ přiznala jsem skutečný důvod návštěvy.

			Carl se upřímně vyděsil. „Můžeme vám nějak pomoci?“

			„Nene, tohle je v pořádku,“ uklidnila jsem jej. „Jen jsem vás chtěla poprosit, jestli byste mi nepovyprávěli, co se tam tehdy odehrálo.“

			„Ale drahoušku, to my tady ještě nebydleli,“ vložila se do rozhovoru Cindy, která zaslechla poslední část mé věty.

			„Já vím, nejste o moc starší než já,“ snažila jsem se je naklonit na svou stranu komplimenty. Zajisté tu bydleli minimálně patnáct let! Oba dva se polichoceně usmáli. „Ale jste tu přece jen dýl, znáte místní lidi i pověsti,“ dodala jsem klíčové slovo.

			„Tak tedy, jak chcete,“ usmála se Cindy. „Ale jsou to opravdu jen pověsti,“ zopakovala s výrazem, jako by mě chtěla ujistit, že na tom nemusí být ani píď pravdy. Přikývla jsem.

			„Povídá se, že tam začátkem století bydlela rodina se dvěma syny,“ ujala se slova Cindy bez dalšího pobízení.

			„Ten mladší byl prý nepříliš společenský a uzavřený. Údajně měl poměr s jednou slečinkou, když ale otěhotněla, nechtěl si ji vzít. Asi chápete, co to znamenalo v tehdejší době.“ Na znamení souhlasu jsem pokynula hlavou.

			„Tak se do situace vložil její otec, hájil čest své dcery tak vehementně, že byla prolita krev přímo tady na panství.“ Uvědomovala jsem si, že skoro ani nedýchám.

			„Je tam zazděné křídlo,“ kývla jsem hlavou směrem ke svému obydlí.

			„Ach,“ odmlčela se Cindy dramaticky, pak teprve, když viděla, jak ji s nedočkavostí visím na rtech, pokračovala. „Proslýchá se, že to nechal zazdít jeho bratr, který tou ztrátou velmi trpěl. Ten se potom taky zřekl dědictví. Nechtěl s tím domem mít nic společného. Po tom neštěstí odjel a nikdy se zpět už nevrátil.“

			Cítila jsem, jak mi naskočila husí kůže.

			„Vše tak připadlo jeho dětem.“

			Zůstala jsem jako opařená. Trvalo mi pár sekund, než jsem vůbec dokázala otevřít ústa a ovládnout svůj hlas. Takže tedy svůdník… Ke všemu bezcharakterní. Jeho nečestné jednání zmařilo víc než dva životy. Cindy i Carl se tvářili pobaveně. Pravděpodobně si povšimli mého rozčarování.

			„To snad…,“ vydechla jsem v šoku.

			„Místní lidé tvrdí, že duše mladého šlechtice stále bloudí v prostorách domu a čeká na vykoupení.“

			„Jak moc mladého?“ zajímala jsem se.

			„Jo, tak to vám nepovím,“ zavrtěla bezradně hlavou Cindy a pokračovala dál: „Sama jste si asi všimla, že se tam dějí divné věci. Žádný nájemník tam dlouho nevydrží. Navíc se mezi lidmi proslýchá, že po nocích je tam možné spatřit temnou postavu, která se bezcílně potuluje kolem.“

			„A…,“ odmlčela jsem se, jinak by mě zradil hlas. Párkrát jsem se nadechla. „A vy jste ji také viděli?“

			Po vyřčení mé otázky se rozhostilo ticho, manželé Henlyovi si vyměnili tajuplný pohled a upřeně se zadívali jeden na druhého, jako by se mlčky snažili domluvit na své odpovědi, ke které se ani jeden neměli.

			Carl pokrčil rameny. „To přímo ne, ale…“

			„Ale?“ vyhrkla jsem příliš horlivě.

			„Ale někdy odtamtud slyšíme znít takovou podivnou hudbu. Nevíme, odkud přesně jde, jen si to domýšlíme.“

			Chtěla jsem upřesnění. „Jakou hudbu?“

			„Jako by někdo hrál na klavír.“

			Bum! Nebyla jsem si jistá, jestli mě jejich odpověď vyděsila, nebo potěšila. Znamená to, že nejsem sama, kdo má sluchové přeludy. Na druhou stranu, má-li více lidí na stejném místě nezávisle na sobě sluchové přeludy, jsou to pak skutečně sluchové přeludy!? Nebo se o žádný přelud nejedná?

			„Zní to vždy ale velmi tiše, jakoby z obrovské dálky, možná ta hudba pochází odjinud,“ krčila rameny Cindy.

			Potlačila jsem úsměv. Z očích jsem jim četla, že někdy pochybují o svém zdravém rozumu a mají přede mnou strach odhalit svou slabost, abych si o nich nemyslela něco ošklivého.

			„Taky jsem ji slyšela,“ přiznala jsem.

			„A jak si to vysvětlujete?“

			Prohnula jsem koutky úst směrem dolů. Nechtěla jsem šířit své šílené teorie, které mi vznikaly v hlavě. „Těžko říct,“ zvolila jsem univerzální půdu.

			„Jak vlastně umřel?“ vrátila jsem se ještě k pověrám.

			„Prý byl ubodán,“ pravila Cindy tiše.

			Zavřela jsem oči. Tohle ne.

			„Ta dívka,“ pokračovala Cindy váhavě, „si o pár dní později vzala život. Napsala dopis na rozloučenou svému otci.“

			„A co její otec?“ dychtila jsem po podrobnostech.

			„Ten se zbláznil, alespoň se to povídá. Taky se není čemu divit, měl na krku smrt člověka a ještě přišel o jedinou dceru. Neměl na světě nikoho.“

			„Copak neměl ženu?“

			„Dřív měl, ale zemřela. Byl vdovec.“

			Nasucho jsem polkla.

			„Smutný příběh,“ četla mi myšlenky Cindy.

			„To tedy ano,“ přitakala jsem vnitřně zničená. Lítost zaplavovala celé mé nitro, rozlévala se do všech končetin, ovládl mě teskný pocit. Čtyři zmařené životy, a jistě to ovlivnilo několik dalších. Kolik pozůstalých asi muselo truchlit?

			„Řekněte mi, nejmenoval se jeden z nich Nick nebo George?“ Střídavě jsem se po nich podívala.

			„To byste musela zajít na hřbitov.“

			„Na hřbitov?“ zopakovala jsem a snažila se skrýt zděšení, které se mi vkrádalo do hlasu.

			„Mají tam hrob,“ informoval mě Carl.

			Možná tam budou vytesaná i jména s daty narození a úmrtí, blesklo mi pohotově hlavou. Že mě to nenapadlo dřív!

			V důsledku potenciálních poznatků se mi maličko zlepšila nálada, najednou jsem neměla stání. Snažila jsem se pobyt u sousedů zkrátit na minimum.

			Rychle jsem dopila už tak studenou kávu, poděkovala za jejich pohostinnost i ochotu a s přáním poctivého spánku jsem vyšla do temné noci, kde mě objala náruč splínu.

			Kráčela jsem večerním a tichým Lenencastem. Nevzpomněla jsem si, kdy jsem se takhle naposled procházela, ale zato jsem věděla, že tady v Lenencastu je to úplně poprvé.

			Nechodila jsem ven a ani se tu moc nepřátelila se zdejšími lidmi. Určitě si o mně museli myslet, že jsem divná, pokud vůbec zaregistrovali mou přítomnost. Možná to nebylo ani tak mnou jako spíš izolovaností mého příbytku od ostatních. Cindy s Carlem se dali považovat za mé jediné sousedy. Bydleli jsme na samotném kraji vesnice, i když mně to vcelku vyhovovalo.

			Šla jsem pomalým tempem. Matně jsem si vybavovala uspořádání vesnice a v něm polohu hřbitova. Na rozcestí se budu muset vypravit doleva.

			Venku vládla jasná a chladná noc. Na nebi se zračil viditelný srpek bledého měsíce a pár hvězd. Pouliční lampy mi osvětlovaly cestu, kráčela jsem po chodníku a prohlížela si jednotlivé domy. Snažila jsem se oklamat své myšlenky. Můj mozek a fantazie pracovaly na plné obrátky. Proč by si odmítl vzít svou milou, se kterou čekal dítě? Byl snad zaslíbený jiné? Proč by riskoval vlastní život? Proč?!?

			„Nicku…,“ zašeptala jsem do klidu rušeného jen občasným zaštěkáním psa. Cukla jsem sebou. Uvědomila jsem si, že můj mozek jasně spojuje mého současného spolubydlícího, ať je to kdokoliv, se synem Henryho Catcheviche. Považovala jsem je za jednu osobu a to mě děsilo. Věděla jsem, že to není možné.

			Zaměstnána přemírou úvah jsem se dostatečně nesoustředila na cestu, takže mi až se zpožděním došlo, že jsem odbočila špatně. Musela jsem se vrátit kus cesty až ke kostelu, od kterého jsem se už poměrně snadno dostala na hřbitov. Možná není tak úplně dobré řídit se heslem: Co můžeš udělat dnes, neodkládej na zítřek.

			Objevila jsem tmavě vyhlížející zeď hřbitova, jež vystupovala mezi stromy a působila nesmírně ponuře. Teprve teď, když jsem sahala na mohutnou, lehce zvlněnou kliku, mi v žaludku zašimral strach. Stejně jsem neměla jít v plánu dovnitř. Ne dnes. Ne teď.

			Bála jsem se toho pustého ticha, stejně jako prázdné neproniknutelné tmy a ještě víc všudypřítomné samoty. Za jediné osvětlení se dalo považovat jen pár lamp sycených parami sodíku, hořících svíček a petrolejek.

			Brána od vstupu do ráje duší se podle očekávání zamykala. Dopadla na mě únava, taky už se určitě blížila půlnoc, dala jsem za pravdu dalšímu přísloví – Ráno moudřejší večera – a vydala se zpět.

			V dopoledních hodinách jsem na hřbitov trefila už bez problémů. Vyrazila jsem hned po snídani. Na černo natřená branka rozevírala svou náruč doširoka. Jako by vítala nově příchozí. Váhavě jsem vstoupila a odbočila vlevo.

			Míjela jsem jednotlivé hroby i pár shrbených postav, které sváděly marný boj s větrem při zapalování svíček. Ten boj svou marností připomínal boj zesláblého člověka zápasícího s býkem v aréně.

			Místo zesnulých nepokrývalo velkou plochu. V noci mi přišlo daleko větší, dokonce teď, v denním světle, jsem si všimla i druhého vchodu přesně na opačném konci.

			Ze začátku mě bavilo prohlížet si jednotlivá místa posledního odpočinku milovaných osob, po patnácti minutách už méně a po dalších deseti už prakticky vůbec. Přes to všechno mě některá fascinovala.

			Spousta věnců a zapálených svíček na jednom z nich mě dojímala. Hlína ještě neklesla, což svědčilo o nedávném bolestném okamžiku v životě mnoha lidí. Nápis V mém srdci budeš žít navždy na jedné ze stuh mi málem vehnal slzy do očí. Stejně jako Nikdy na tebe nezapomenu, moje malá Kate.

			Podívala jsem se na pamětní desku. Z letopočtu jsem odečetla, že zemřela v necelých dvaceti jedna letech teprve před dvěma týdny. Tak mladá…

			Udělala jsem pár posledních kroků, čímž jsem dokončila již druhé kolečko. Už jsem málem Cindy s Carlem podezřívala, že si ze mě udělali legraci.

			Zašátrala jsem v paměti, jak to přesně říkali? Pak jsem si uvědomila, že vlastně vůbec polohu blíže nespecifikovali. To jen já jsem se hned domnívala, že hledaný hrob musí být tady.

			Možná mysleli Ústřední hřbitov v Medline. Pak, když už jsem to chtěla vzdát, smířená se svým omylem, se moje oči v protějším koutu hřbitova zastavily u zašlé kamenné desky schované pod záplavou listí.

			Obrůstala ji nějaká zelená popínavá rostlina velmi vzdáleně připomínající břečťan. Biolog, a zvlášť botanik jsem byla opravdu zoufale špatný.

			Znala jsem názvy jen několik málo kytiček a dřevin, ke kterým jsem dokázala přiřadit i jejich podobu. Třeba takové slunečnice jsem uměla identifikovat naprosto bezchybně, stejně jako borovici a tulipán.

			Rozpršelo se, samozřejmě jsem neměla deštník. Můj objev mne zaujal natolik, že přízemní pocity jako déšť, zima a sychravé počasí, šly naprosto mimo mě.

			Jen část náhrobního kamene vyčnívala z pozadí. Uvažovala jsem, jestli je to skutečně to, co hledám. Rozhlédla jsem se kolem sebe a bez rozpaků si stoupla na něco, pod čím možná ležela rozložená lidská těla. Došla jsem až k mohutnému kameni a opět zkontrolovala, jestli moje počínání není příliš nápadné, nikdo si mě ale nevšímal. Přesně podle očekávání. Prsty jsem se snažila rozcupovat přírodní mříž, kterou vytvořila popínavá rostlina, jež se kolem desky majetnicky ovíjela.

			Počasí mi práci příliš neulehčovalo. Poprchání přešlo do intenzivního deště. Zmáčené vlasy mi padaly do očí, hřbetem ruky jsem si je neustále odhrnovala a zároveň pokračovala v odstraňování dlouhého rozvětveného stonku, pod kterým se schovávala vysoká kamenná deska.

			Postupně jsem odkrývala jednotlivá písmenka. Některá již byla vydrobená. Srdce mi zběsile tlouklo, když jsem odhalila datum úmrtí Henryho nejstaršího. Musela bych cestovat přes celé století v čase, abych se s ním mohla tváří v tvář setkat!

			Druhé v pořadí stálo jméno, jež mne rozechvívalo. Nick Catchevich zemřel o více než dvacet let dříve než jeho vlastní otec, který byl uveden ob řádek pod ním. Mezi nimi se nacházelo ženské jméno Jane, které jsem si nemohla nikam zařadit. Možná jeho matka, uvažovala jsem.

			Nick se narodil 3. 6. 1900 a zemřel někdy v roce 1924. Den ani měsíc jsem neidentifikovala.

			Všechno do sebe krásně zapadalo. Dnes jsem si potvrdila to, co jsem zjistila v archivu. Škoda, že jsem nezašla k Henlyovým dřív. Mohla jsem si ušetřit hodiny času strávené nad historií obtěžkanými knihami. Na druhou stranu, zase bych nepoznala Matthewa. I když, k čemu mi to je? Jeho telefonní číslo jsem zatím nepoužila ani jednou.

			Prsty jsem pohladila Nickovo jméno. Jen zlehka. S úctou. Jako bych snad hladila tvář. Je možné, abys žil? Zavrtěla jsem prudce hlavou, jak jsem nesouhlasila sama se sebou. Hloupost! V rodokmenu Catchevichů jsem měla jasno, ale tím se záhada sídla nevysvětlovala. Stále jsem nevěděla, kdo nebo co způsobuje podivné zvuky, sluchové i zrakové přeludy.

			Jako objasnění se nabízela pošramocená psychika. Jenže tu by museli mít pošramocenou i Cindy s Carlem. Taky přece slyší klavír! Pak se naskýtala ještě jedna varianta. Klavír jsme všichni slyšeli, ale zněl odjinud. Pokud by se tahle varianta potvrdila, pak by šla vyloučit teorie duševního rozkladu.

			Promokla jsem do poslední nitky. Vodou prosáklé oblečení jsem v koupelně rovnou hodila do pračky. Prochladlá kůže se pod horkým proudem konejšivých účinků sprchy pozvolna oteplovala. Zabalila jsem se do ručníku a snažila se z hlavy vypudit pocit, že mě někdo sleduje. Byla jsem paranoidní. Nikdo tu nebyl. Jen já.

			Zapálila jsem v krbu dříví a odskočila si do kuchyně pro jídlo, které jsem si ohřála v mikrovlnce. Se stolováním jsem si velkou hlavu nedělala, baštila jsem v posteli. Notebook jsem měla přitom položený na klíně a surfovala po internetu. Odolávala jsem pokušení zajít do patra.

			Pustila jsem si film a marně doufala, že tak odpojím mozek. Nemohla jsem se na nic soustředit, a místo abych si užívala jeden z perfektních hereckých výkonů, bloumala jsem v jiných sférách. Téměř po dvou hodinách obrazovka ztmavla.

			Jenže moje touha po poznání nekončila, spalovala mě a já neměla v posteli ani v pokoji stání. Nepřišel za mnou a neslyšela jsem ani klavír, chtěla jsem se přesvědčit, že nejsem šílenec, nebo naopak dokázat si, že jsem.

			Vstoupila jsem do knihovny, oknem tam právě dopadal něžný soumrak a zahaloval vše do svého oblaku. Udělala jsem krok vpřed, ale zarazila se. Můj pohled klouzal po schodech až k otevřeným dveřím! V těle mi zavibrovaly nervy. Takže to nebyl sen! Nemohl být!

			Odhodlaně jsem pokračovala kupředu. Žaludek se mi scvrkl a špatně se mi dýchalo při vzpomínce na stín. Zpomalila jsem.

			Duch mladého šlechtice prahnoucí po pomstě, blesklo mi myslí. Chlupy se mi zježily hrůzou. Černý démon usilující o život. Vykoupila by ho snad cizí smrt? Jakou roli v tomhle hraji já? Co se očekává ode mě? Mám utéct, nebo zůstat? Proč mě na rozdíl od Samanthy nepřivádí k šílenství? Zamyslela jsem se nad poslední větou. Opravdu mě nepřivádí? Vždyť z něho šílím od první chvíle, co jsem se sem nastěhovala. Nakročila jsem váhavě dopředu, zbýval mi už poslední schod. Překonávala jsem samu sebe. A pak se seběhla spousta věcí najednou.

			Uslyšela jsem za sebou hlasitou ránu, při které mi tuhla v žilách krev, lekla jsem se. Chtěla jsem se otočit po zvuku. Po příčině, která jej vyvolala. Trhla jsem sebou tak prudce, až jsem ztratila rovnováhu. V pudu sebezáchovy jsem natáhla ruku k zábradlí, abych se o něj zachytila a opřela. Za svůj neuvážený čin jsem ovšem vzápětí zaplatila. Jako bych se snad minule nepřesvědčila, že to stařičké zábradlí nemá jinou funkci než okrasnou. Nejprve se ozvalo suché zapraskání, pak odletěly třísky a hned na to jsem letěla do prázdna.

			Padala jsem dolů. Nestihla jsem ani vykřiknout. Pokoušela jsem se přikrčit nohy k tělu. Zavřela jsem oči a zhluboka se nadechla. Bude to bolet. Hodně bolet. Nevyváznu bez zranění. Uvažovala jsem, jak dlouho mi bude trvat, než se doplazím k mobilnímu telefonu. Možná to nebude třeba. Možná upadnu do osvobozujícího bezvědomí. Budu pak muset strávit nějaký čas v nemocnici? Za jak dlouho mě propustí? Jak dlouho bych musela být bez něho?

			Ve skutečnosti jsem se nebála toho, že si ublížím, a nebála jsem se ani bolesti, i když ta mi nikdy příjemná nepřipadala, víc mě zneklidňovalo pomyšlení, že bych se musela zdržovat nějakou dobu mimo panství.

			A pak se to stalo…

			Cítila jsem, jak mě něco studeného a pevného, a přitom ne tak tvrdého jako podlaha, nadzvedlo. Vznášela jsem se. Myslela jsem, že jsem omdlela. Vida, ani to nebolelo. Možná později, až se probudím, až zase přijdu k sobě. Vnímala jsem zvláštní tlak pod koleny, v zádech a také tmu, protože jsem stále násilím držela zavřená víčka. Bylo to divné, když se vám něco zdá, obvykle se přece ve snu můžete rozhlížet.

			Zkusila jsem otevřít oči, šlo to nečekaně snadno. Nyní už jsem chápala, odkud pocházel ten zvláštní tlak.

			Držel mě v náručí. Musela jsem snít, protože tohle se vymykalo všem hranicím reality. Poprvé jsem ho viděla zblízka. Byla jsem zděšená i omámená zároveň. Něco takového si člověk ani neumí představit.

			Jeho tmavé oči mě propalovaly nepřívětivým pohledem. Souměrné rty byly pevně semknuty. Husté tmavé obočí nakrabacené v lehké hrozbě, které jsem nerozuměla. Ostré rysy ve tváři měl ztuhlé a nehybné.

			Ani jsem nedýchala.

			Chtěla jsem mu položit otázku, ale neměla jsem slov. Ta se mi v hlavě tříštila na jednotlivá písmenka, která teď divoce poletovala a míjela mozkové buňky. Snažila jsem se to všechno pochopit, uvědomit si, co se děje. Při tom pohledu se se mnou točil celý svět, určitě jsem se udeřila do hlavy.

			Rázně mě postavil na nohy, což mě překvapilo. Zabolelo to. Navzdory pevné půdě pod nohama se mi kolena podlomila a já se sesunula k zemi. Od dveří se ještě otočil, jako by se chtěl přesvědčit, zda jsem v pořádku. Ačkoliv jeho tvář předtím postrádala výraz, teď jsem v ní četla obavy. Než jsem se stihla pořádně rozkoukat, zmizel. Rozplynul se v dáli.

			Zůstal tu však jasný důkaz toho, že jsem si to nevymyslela – prasklé zábradlí.

			Nahoru jsem se už nevydala. Někam odešel, a já nevěděla kam. Nevěděla jsem proč, ale z bůhvíjakého důvodu mě to znervózňovalo. Vrátila jsem se zpět do postele. Nechala jsem pootevřeno.

			Trvalo mi dlouho, než jsem usnula. Stále jsem čekala, že přijde. Čekala a přála si to. Čím víc jsem si to přála, tím víc se mě zmocňoval pocit, že se to nesplní.

			Únava mě přemohla až nad ránem. Zdálo se mi o něm. Alespoň to bylo dobré.

			Viděla jsem jeho neuvěřitelně tmavé oči orámované hustým lesem dlouhých řas zřetelně od sebe oddělených. Pěkně jedna od druhé. Snažila jsem se proniknout hlouběji tím nečitelným výrazem. Nešlo to.

			Nedokázala jsem to popsat ani charakterizovat. Snad jediné, čím jsem si byla jistá, že je v něm skryté nepřátelství.

			Nenávidí mě? Proč mě ale zachraňoval před pádem? Proč mě nenechal spadnout a přelámat si kosti? A pokud je skutečně duchem, jak všichni věří, jak mohl mít tělo? Jak mě mohl chytit a udržet? Čím víc jsem nad tím přemýšlela, tím víc všechno působilo ujetě, nesmyslně, a hlavně neskutečně. Čemu jsem měla věřit? Mátl mě svými skutky i svou tváří.

			Házela jsem sebou na posteli jak ryba na suchu, vztek mnou cloumal, chtěla jsem spát, poddat se snům, a ne se stát obětí vlastních myšlenek, které mě zaplavovaly a dorážely na mě, jako bych jim snad já mohla dát správnou odpověď.

			Ačkoliv jsem vstávala po obědě, rozhodně jsem se necítila nabitá novou pozitivní energií. Vyhrabala jsem se z postele, vylezla na chodbu ze svého království a odšourala se do koupelny.

			Doufala jsem, že se všechny záhady brzy vyjasní. Brzy ovšem nebylo ani dnes, ani za další týden. Jako by tušil, co jsem se dozvěděla u Cindy a Carla. Často mi přicházelo na mysl, že svedl nevinnou dívku a může za její smrt i smrt svého nenarozeného dítěte! V představách jsem si svého tajemného společníka zidealizovala, považovala ho za čestného a charakterního jedince. Odmítala jsem uvěřit tomu, že by byl něčeho takového schopen.

			Schovával se přede mnou. I když já jsem věděla, že tam je. Málokdy jsem slyšela kroky, ale slyšet byly. To mě utvrzovalo v tom, že skutečně existuje, že není smyšlený.

			V práci jsme všichni opět makali závodním tempem do vysílení. Sue se pořád něco nelíbilo, dokonce jsem musela dvakrát přepracovávat článek, než shledala, že je dostatečně in. Mike, chudák, třikrát. Nejlépe z toho vyšla Bethany, na tom jsme se všichni shodovali, ta měla totiž dovolenou.

			A matka zjevně neměla nic na práci. Volala mi, že babičku už propustili z nemocnice. A taky – to hlavně – brzy pořádají malou rodinnou sešlost na počest taťkových narozenin a počítají s mou účastí. Táta se prý na mě už moc těší. Neurčitě jsem přislíbila svou účast. Kdo ví, co budu dělat za čtrnáct dnů?

			Možná jen marně čekat, a to jsem ale nenáviděla víc než cokoliv jiného. Při čekání čas plynul úplně jiným tempem, mnohem pomalejším a línějším. Minuta se plazila a trvala jako hodina, a den snad jako rok. A těch prázdných dnů bylo zatraceně moc.

			Každé odpoledne jsem se vracela na sídlo s novou bláhovou nadějí. On však na mě zanevřel. Přitom já jím žila. Vídala jsem ho ve svých snech, které se neměnily. Má mysl se zasekla a stále přehrávala jedno dějství dokola, jednu scénu, jeden kratičký akt. V redakci Dokonalé ženy vše působilo směšně, ale když jsem se vracela, už v autě na mě doléhalo vzrušení.

			Den za dnem se opakoval jako v časové smyčce. Vyhýbal se mi. Dělal, jako by neexistoval on ani já. V pátek se konečně něco změnilo.

			Zdržela jsem se dlouho v práci nad jedním článkem. Vrátila jsem se až za tmy. Nebylo divu, podzim pomalu končil a stmívalo se brzy. Cestou domů jsem se stavila nakoupit, abych přežila víkend. I když se svým nákupem bych jistě vydržela i dva týdny bez větších problémů. Nebavilo mě nakupovat, proto když už jsem se do obchodu vydala, brala jsem věci ve velkém.

			Zaparkovala jsem auto na příjezdové cestě co nejblíže vchodu, abych se s taškami zbytečně netahala. Vše jsem pečlivě roztřídila, uložila na své místo a připravila si večeři. Byla jsem už k smrti utahaná, a tak jsem se po sprše uložila do postele. Dům působil tiše a klidně. Neměla jsem tedy opět nejmenší důvod si myslet, že se přihodí něco neočekávaného.

			Přesto jsem se snažila už několik nocí vykoumat plán, který by mě sblížil s obyvatelem tohoto domu a přerušil tak stereotyp samoty. Dnes jsem však pociťovala pokročilý stupeň únavy, než aby mě něco konstruktivního napadlo. Usnula jsem záhy.

			Procitla jsem lehce po půlnoci, ale ne samovolně. Ze snu mě vytrhl on. Hrál. Tentokrát tóny vyluzované klavírem působily roztěkaným dojmem. Vůbec se nejednalo o smutné melodie jako dřív, ale spíš o rázné pochody. Alespoň to tak znělo zdálky. Domnívala jsem se, že musí třískat do kláves jako divý, hudba ke mně doléhala mnohem hlasitěji než kdy jindy. Takhle snad může hrát jen člověk, když je bez sebe vzteky, i když kdo ví, jaké pohnutky vedly právě ho.

			Vstala jsem z postele a přehodila si přes ramena župan. Šla jsem nahoru. Věděla jsem, že bych se měla bát, byla jsem tak zranitelná, jenže místo toho mé nitro zaléval jen pocit vzrušení. Nevěděla jsem, co se přihodí.

			Doufala jsem, že se nevytratí, jak už to udělal několikrát, když jsem za ním šla.

			Čím víc jsem se mu přibližovala, tím víc zvuk sílil. Schody pod mou váhou zpívaly tak, až jsem nabyla dojmu, že to musí slyšet i přes hlasitou hudbu. Ulevilo se mi, když jsem vyšla nahoru a piano stále znělo. Dostala jsem se do spojovací chodby bez problémů. Srdce mi poskočilo nečekanou dávkou emocí. Zatajila jsem dech.

			Třetí, dosud vždy zavřené dveře, byly pootevřené! S námahou jsem polkla. Celé mé tělo pokryla ledová vrstva potu. Pomalu jsem došla až k nim a škvíru zvětšila. Opatrně a obezřetně jsem vstoupila do celkem rozlehlé místnosti, jež zastávala funkci ložnice. Na stěnách se vyjímalo několik černobílých fotografií a kreseb.

			Úplně nalevo u okna stál malířský stojan, na jehož okraji se povalovaly rudky a uhly. Na opačné straně se nacházely dvě křesla a oválný stůl, na kterém ležela kniha. Po bližším prozkoumání jsem zjistila, že to jsou jen svázané tvrdé desky.

			Chvějícími se prsty jsem rozvázala černou stuhu. Neměla jsem z toho dobrý pocit, věděla jsem, že narušuji jeho soukromí, jenže moje zvědavost se nedala oblomit. Spalovala každou buňku v mém těle. Nebyla jsem tak silná, abych nepodlehla pokušení.

			Prvních pár stránek papíru mi vyklouzlo a s lehkou důstojností doplachtilo na podlahu. Zvedla jsem je, abych si je blíže prohlídla. Když jsem se však pro ně shýbala, všimla jsem si na zemi pár nedbale pohozených cárů. To mě zaujalo, protože to vypadalo, jako kdyby někdo něco roztrhal a pak to ve vzteku pohodil.

			Odložila jsem rozevřené desky na stůl a znovu se sehnula, abych posbírala jednotlivé kousky, které do sebe zapadaly jako puzzle. Pokusila jsem se je složit. Z jedné strany byly úhledně bílé a neposkvrněné a z opačné pokreslené uhlem. Podle roztřepených okrajů jsem si byla jistá, že tu kresbu musel úmyslně roztrhat. Proč ale? Možná se mu nepovedla, odhadovala jsem nejpravděpodobnější důvod.

			Úspěšně jsem spojila několik prvních částí k sobě. Jednalo se o portrét. Ruce se mi nedočkavě chvěly, když jsem postupně rekonstruovala dílo. Možná nakreslil sám sebe? Tuhle domněnku jsem brzy zavrhla.

			Jednalo se o ženu. O mladou ženu s dlouhými vlasy, které se jí lehce vlnily kolem obličeje s dětsky jemným nosem. Obočí měla úhledně upravené, ústa nejasně vykrojená a oči rozšířené vzrušením. Neusmívala se, ani nemračila. Působila nesmírně křehkým dojmem.

			Chyběla sice část brady s kouskem rtů, ale i tak jsem si byla stoprocentně jistá, že se jedná o úspěšně zachycenou podobu. O velmi úspěšně zachycenou podobu mého obličeje!

			Věděla jsem, že kdybych dovolila mému mozku přemýšlet, vychrlil by nesčetné množství otázek a dohadů, na které bych neznala odpovědi, proto jsem se vrátila ke stolku, na němž ležely rozevřené desky a na nich upadlé kresby sídla, přírody a zvířat. Zařadila jsem je pěkně na své místo.

			Netušila jsem, jestli v nich má nějaký systém. V pravém dolním rohu jsem si všimla nerozluštitelného klikyháku, který jsem odhadovala na autorský podpis.

			Uhlových kreseb se tam nacházelo mnoho a každá měla něco do sebe. Každá byla něčím výjimečná. Ať už se jednalo o ženské ruce, portrét či krajinku. Nemohla jsem si je všechny bedlivě prohlédnout, ač bych ráda.

			S lítostí jsem desky zaklapla, svázala a položila na stejné místo – snad příště.

			Mé oči zabloudily na stěnu posázenou pár fotografiemi a obrázky. Pozorně jsem si prohlížela jednotlivé momentky, které upomínaly na dávné doby, soudě podle netypického oblečení pro dnešní svět. Převážně se jednalo asi o rodinné fotky, jak jsem mohla rozpoznat z mišmaše osob a interiéru, nápadně podobného tomu dnešnímu.

			Několik záběrů však nespadalo do této kategorie. A právě z nich se mi jedna moc líbila. Jednalo se o mladou dámu ve věku kolem dvaceti let oblečenou v přiléhavém kostýmku a klobouku s krajkou padající do obličeje. Měla výrazně namalované rty a na tváři pihu.

			Ačkoliv byla fotografie černobílá, dalo se to poznat. Její dominantní výraz v přivřených očích působil velmi svůdně. Stejně jako pootevřené rty a doutník, který svírala mezi ukazováčkem a prostředníčkem. Neprohrála bych, kdybych se vsadila, že má namalované řasy. Na to, aby byly bez maskary, působily dost dlouze a výrazně.

			Postupně jsem si prohlížela jednu fotku po druhé, když na jedné jsem spatřila něco, co mi vzalo dech. Byla jsem vděčná, že netřímám nic v ruce, zaručeně by mi to totiž vypadlo. Nedokázala jsem se ani hnout, ochromeně jsem zírala na fotku, kde v davu hlav vyčníval i můj zachránce. To nemůže být on! Jak by mohl?! Rychle jsem procházela zbylé obrázky na stěně a srdce mi divoce tepalo. Vzápětí jsem ho objevila i na další fotografii, kde stál vedle drobné ženy.

			To je přeci… nemožné! Absurdní! Má mysl se bránila. Ty fotografie jsou staré téměř celé století, jak by teď mohl být skutečný? Možná je to jen jeho prastrýc, praděd, nebo…? Nick!

			Znovu jsem se zadívala před sebe, abych došla k poznání, které možná znělo hrůzně, jenže pro mě bylo ulevující. Je to on! Nejmladší z synů Catchevichových.

			Chyběl jen ten lehce výhružný pohled, jenž se mi vryl pod kůži. Při té vzpomínce mi po zádech přeběhl mráz a vyschlo v ústech.

			Kdyby to byl duch, bylo by to celé pochopitelnější a snadnější než takhle. On měl ale tělo. Musel mít! Bez něj by mě přece nechytil a taky, jak by bez něj mohl hrát na klavír?

			Zaposlouchala jsem se do radikálně zaměřené melodie. V tu chvíli jsem už nahoře neměla stání. Hnala mě dolů silná touha, která žhnula a spalovala.

			Se staženým žaludkem jsem se vydala po schodech dolů na průzkum zazděné přízemní části. Možná je to moje jediná příležitost.

			Pohybovala jsem se nedočkavě a tak tiše, jak jen to šlo, i když jsem měla pocit, že hlučněji to snad už opravdu nejde. Nechtěla jsem jej vyrušit.

			Schody ústily do místnosti s obrovským stolem pokrytým vrstvou prachu, kolem nějž stálo deset vysokých a mohutných židlí s vyřezávanými opěrkami. Nad ním visel rozložitý lustr a na stěně několik maleb. Tipovala jsem to na jídelnu, která úzkým propojením vedla do dalšího pokoje, jenž mou pozornost přitahoval mnohem víc. Linula se z něj hudba.

			Opatrně jsem se přikradla až na samotný práh. V hlavě mi vířilo tisíce myšlenek. Měla jsem se podívat dovnitř, nebo ne?

			Ta nejistota rozhodování a možnost volby se mi nelíbila. Kdybych věděla, co je správné a jak to bude nejlepší, tak bych to skutečně udělala. Takhle jsem dlouho váhala.

			Váhala jsem a přitom měla pocit, že vnitřně jsem byla rozhodnutá, už když mě svou hrou na piano vzbudil.

			Opatrně jsem vykoukla zpoza rohu. Připadala jsem si jako špión, netušila jsem, zda to, co dělám, je správné, jenže všechny výčitky vzaly za své, jen jsem ho uviděla.

			Srdce mi divoce tlouklo a krev v žilách kolovala mnohem rychleji, než by se slušelo.

			Seděl vzpřímeně za mohutným tmavým křídlem čelem ke mně s mírně skloněnou hlavou, měl na sobě černé sako a bílou košili. Do očí mu nedbale spadala ofina. Ve tváři se mu promítal soustředěný výraz.

			Pevně semknutá víčka a rýha na kořeni nosu způsobená mírně nakrčeným obočím mu neubíraly na kráse. Stejně jako rovná linie rtů.

			Zarazila jsem se. To bylo poprvé, co jsem o něm smýšlela jako o krásném. Jenže on přeci nebyl krásný!

			Měl bledou hladkou pleť snad bez jediné hlubší vrásky či jizvičky. Jeho ústa kontrastovala s barvou pokožky. Byla neobvykle červená a vlasy tmavé a husté, souměrně sestříhané a sčesané. A ty oči…

			Trhla jsem sebou, jak po zásahu elektrickým proudem, odhalil mě. Vlastně jsem se snažila své trhnutí ovládnout, aby nepoznal, jak jsem vzrušena. V jeho půvabném obličeji se pohnul sval. Možná měl signalizovat překvapení. Vpíjel se svým pohledem do mé tváře. Ta magická síla jeho očí se nedala popsat. Nutily mě, abych na něho fascinovaně zírala, div ne s otevřenou pusou. Utápěla jsem se v pohledu temném jako samotná noc a snažila se z něj něco vyčíst. Sama jsem to nedokázala a on mi zjevně nechtěl pomoci, ba naopak.

			Do jeho očí a mimiky se ještě mnohem víc promítala nevlídnost. Asi jsem právě porušila další pravidlo.

			Nedokázala jsem se hnout, stála jsem jako přikovaná. Odtrhnout zrak se zdálo nemožné. Stále mi upřeně hleděl do tváře, a přitom jeho ruce svižně běhaly po klávesách.

			Vystoupila jsem ze svého úkrytu. Stála jsem před ním v rozvázaném županu s vlasy volně rozpuštěnými a on si mě pozorně měřil. Připadala jsem si bezbranná jako malá holčička. On seděl za klavírním křídlem neuvěřitelně vážný, ale už ne nepřátelský. Přitahoval mě. Proti mé vůli. Tak nesnesitelně moc, až jsem ho málem začala nenávidět. Díval se na mě zpod svých dlouhých řas a tím pohledem mě nutil chtít o něm vědět vše. Vyvolával ve mně tisíce otázek. Já se však nezmátořila na jednu jedinou.

			Hlas jsem v tu chvíli neovládala, a kdybych se pokusila promluvit, zněl by jistě přiškrceně a směšně.

			Jeho ruce nečekaně vystřelily směrem vzhůru, a než jsem se nadála, zaklapl víko. Hlasitě.

			„Koncert skončil,“ konstatoval ledově s lehce pozvednutým levým obočím. Zastyděla jsem se. Sledovala jsem bez jediného hlásku, jak se napřímil. Sledovala jsem s rychle uhánějícím tepem v mé hrudi, jak se přibližuje. Sledovala jsem, jak mě míjí. Jak se v úzké skulince protahuje mezi mnou a zdí, aniž by se o mě otřel. A také jsem s bolestí sledovala, jak se mi ztrácí a pociťovala bezmoc a zoufalství. A úplně nejhorší bylo, že jsem nevěděla, jak tomu zabránit. Nevěděla jsem, jak ho přimět, aby zůstal. A nakonec jsem na prahu místnosti zůstala sama.

			Vrátila jsem se zpět do postele, ale spát jsem prostě nemohla. Za zavřenými víčky se mi promítal on. Pomátl všechny mé smysly a já se s tím nehodlala smířit. Mlátila jsem sebou na posteli tak zvláštně neklidná, když se mnou nebyl. Kam šel a proč odešel? Naštvalo ho mé nevhodné chování? Vrátí se ještě?

			A jak to, že mohl být zobrazen na velmi starých fotkách? Jsou to snad fotomontáže? Nebo pocházejí ze současnosti a jsou duchem svého ladění pouze nastylizované o století zpět? A proč můj portrét roztrhal? A proč mě vlastně vůbec kreslil?! Z hlavy se mi málem kouřilo, jak horečnatě jsem nad tím vším přemýšlela. Tváře jsem měla zapálené a bylo nemožné upadnout do hlubokého spánku.

			Sama nevím jak, ale nakonec se mi po několika dlouhých desítkách minut podařilo nemožné. Usnula jsem, ale ne na dlouho. A ten sen se zdál tak živý!

			Slyšela jsem, že přišel do místnosti. Věděla jsem, že už tam nejsem sama. Ulevilo se mi. Neopustil mě, ač se dlouho neukázal. Musela jsem se soustředit, abych ovládla své vzrušení.

			Byla jsem k němu natočená zády, ale poznala jsem, že se pomaličku přibližuje. Nevěděla jsem, zda stále platí nějaká pravidla, tak jsem se rovnou zeptala.

			Při mých slovech se zastavil. Koutkem úst vydechnul trochu vzduchu, znělo to jako úšklebek.

			„Copak vy jste někdy nějaká dodržovala?“

			Nevím, jestli se mě to mělo dotknout, nebo ne.

			„Vlastně ne. Tedy nikdy ne dlouho,“ opravila jsem se.

			Tlumeně se zasmál, v jeho hlase zazněl ten krásný hedvábný tón, který jsem už tak dlouho neslyšela.

			„Pravidla svazují,“ vysvětlila jsem důvod svého rebelství.

			„Mě ne,“ konstatoval již s podstatně tvrdším zbarvením hlasu. Nechápala jsem tu náhlou změnu. V tom hlase zněla zloba.

			„Nedivím se,“ odfrkla jsem podrážděně. „Když jste si je sám vytvořil tak, aby vám vyhovovala.“

			„Jejich dodržování je pro mě těžší, než jsem si myslel, že bude.“

			„Tak proč?“ otočila jsem se k němu, ale už jsem větu nedopověděla. Slova mi uvízla v krku.

			Stál neskutečně blízko mě. Ocitla jsem se mu tváří v tvář. Jeho pohled mě okamžitě spoutal a po zádech mi přeběhl mráz. Cítila jsem vůni jeho těla, která mi připadala tak známá. Jen jsem si ji nemohla v té chvíli zařadit. Ztěžka jsem polkla.

			Ucítila jsem na své pokožce dotek prstů. Přitom on se mě ale vůbec nedotýkal! Stál blízko, ale ruce měl svěšené podél těla a stále na mě upřeně hleděl. Pootevřela jsem v údivu ústa. Jak to dělá?! Najednou se jeho obraz roztříštil, jako když se rozbije zrcadlo na tisíc kousků. Ne, to ne!

			„Neodcházejte!“ vyhrkla jsem přiškrceně a to mě probudilo. Zamžourala jsem do šera. Ulevilo se mi. Neopustil mě, zmateně se na mě díval, ale i tak mu to nehorázně slušelo. Vlasy měl sladce rozcuchané a výraz v jeho očích byl měkký, měkčí, než jsem kdy viděla, ale postupně ztrácel na jemnosti. Právě svítalo.

			„Podívejte,“ pokynula jsem hlavou k oknu. Chtěla jsem se s ním podělit o tu neuvěřitelnou krásu, která mi brala dech. Slunce právě nesměle vykukovalo a pomalu stoupalo na oblohu. Jeho první paprsky se prodíraly skrz cáry mlhy.

			Najednou se pohled rozostřil. Viděla jsem dvě věci zároveň. Úsvit v dáli a také to, jak se mi jeho tělo pomalu ztrácí před očima. Jako by ho do sebe nasávala nějaká temná díra nebo co. Obrysy jeho těla přestávaly být zřetelné, neustále světlal, ztrácel se. Jako by tu už ani nebyl. Rozplynul se mi vmžiku před očima tak jako v mém snu a z pokoje se odšoural temně šedý stín.

			Zůstala jsem celá vyjevená. Tohle má být zase co?! Nebyla jsem si vůbec jistá, zda ještě nespím. Štípala jsem se do ruky a… bolelo to. Asi jsem bděla, ale nebála jsem se, ani se necítila vyděšená nebo rozhozená. V tomhle domě se mi zatím nestala jediná normální věc, pomalu jsem si začala zvykat na podivnosti. Možná jsem se na ně i těšila, protože takhle se alespoň něco dělo a já neměla čas se pitvat ve svém nitru. Možná jsem byla cvok. Možná jsem si to vše jen představovala a vsugerovávala, ale v podstatě jsem za to byla ráda.

			Sobotní ráno patřilo k těm prosluněným. Obloha se vyjasnila a poctila zemi zlatým světlem, což jsem považovala na konci listopadu za úctyhodný výkon. Vstávat se mi nechtělo, jenže zvědavost mě z lože vyhnala brzy. Sotva jsem se převlékla do domácího, hned jsem se vydala nahoru.

			Lákalo mě to víc, než by mělo, ale nemohla jsem si pomoci. Přinutit se zůstat dole mi přišlo stejně nereálné jako vyhrát jackpot.

			Pozorně jsem se rozhlížela střídavě napravo i nalevo, ale nikde jsem ho nezahlédla. Třeba se ani nepohyboval uvnitř. Možná odešel pryč. Možná se přede mnou schovával, což by nebylo nic až tak zvláštního a nového.

			„Jste tu?“ zeptala jsem se a pozorně naslouchala hrobovému tichu. Neozýval se.

			Vstoupila jsem do prázdné místnosti s fotografiemi. Periferním viděním jsem zaznamenala, že na povrchu stolku stále leží mnou poskládaná mozaika. Bez výrazného zdržování jsem sešla dolů po schodech.

			Minula jsem jídelnu a vešla do prostorného sálu s klavírním křídlem. V denním světle vše působilo jinak. Ani jsem si nevzpomínala, že bych v noci zaznamenala vstup do další místnosti, která vedla až k samotnému vnějšímu vchodu do jižního křídla. Přes harampádí, řadu krámů a technických věcí poházených podle zákona pravděpodobnosti a nahodilosti se ke dveřím téměř nešlo dostat. Vlastně jsem se o to ani nepokoušela.

			I na vzdálenost pár metrů mi neušlo, že z vnitřní strany je zasunut klíč. Musela jsem se ušklíbnout, neobytná část domu. Haha!

			Stejně mě zaráželo, že jsem si toho v noci nevšimla. Pravý důvod mi však došel vzápětí. Jak by okouzlený člověk mohl vnímat něco tak pozemského, když se veškerá jeho pozornost scvrkla na jediný bod? Uslyšela jsem za sebou zašustění. Přestala jsem dýchat a rychle se otočila.

			Koutkem oka jsem zachytila pohyb, ale nereagovala jsem dostatečně rychle. Zmizel rychleji, než jsem stihla vydechnout.

			Celý den se vlekl od desíti k pěti. Zabavit myšlenky se jevilo jako nadlidský úkon. Nereálné. Zůstat sama se sebou v poslední době spadalo do kategorie nejhorších řešení. Otázka za otázkou atakovala šedou mozkovou kůru a odpovědi scházely.

			Až večer… Večer přišlo spásné vysvobození, nečekané a neuvěřitelné, které mi zamotalo hlavu ještě mnohem víc, než jsem do té doby měla.

			Usínala jsem na tvrdé podlaze schoulená a zabalená v hřejivé dece, praskající polínka v krbu mi koncertovala a svým svitem mě uspávala. Bylo to jako na moři, kdy čeřící se vlnky narážejí do maličkého korábu a ten sebou nechává volně pohupovat.

			Malátněla jsem, slábla a nechávala se ukolébat tou líbeznou melodií žhavých uhlíků.

			Vnímala jsem vrznutí rozevírajících se dveří, které jsem nechala pootevřené pro případ, že by šel kolem, abych ho zaslechla. Posadila jsem se, i když bych raději ležela, ale nechtěla jsem ho svým přístupem přivést do rozpaků. Chvíli stál bez pohnutí a pak se váhavě přiblížil a bez jediného slova se posadil na opačný konec deky.

			Obličejem se natočil ke krbu. Pokradmu jsem sledovala jeho tvář v oranžovém světle.

			Trpělivě jsem čekala, až prolomí ticho. On však sveřepě mlčel. Jeho vzpřímená pozice mě uváděla do údivu.

			Působil nesmírně důstojně. Nemohla jsem od něho odtrhnout oči a přitom jsem naivně doufala, že působím nenápadně. Přišel mi v té chvíli tak krásný a dokonalý. Jeho mužný zjev podtrhoval i styl oblékání a široká ramena. Musel si všimnout, jak na něj zírám. Nicméně nehnul ani brvou.

			„Zlobíte se na mě?“ začala jsem jako první, ač jsem se v duchu zapřisáhla, že to nebudu já, kdo ticho rozštípne. Jenže já musela mluvit, jinak bych na něho stále hloupě koukala.

			Lehce pootočil hlavu, ale stále jsem mu neviděla do očí. Unikl mu povzdech: „Ne.“

			„Ale to přece nedává smysl,“ odporovala jsem mu. „Porušuji všechna pravidla a…“

			Neubránil se tlumenému zasmání, při tom zbarvení jeho hlasu mi mrzla krev v žilách. Nechápala jsem, čemu se směje.

			Pak najednou rychle zvážněl, jako když lusknete prsty. Přes jeho čelo přeběhl stín. „Porušuji mnohem víc pravidel než vy,“ konstatoval chladně a konečně zvedl oči a ponořil se jimi do těch mých.

			Narazila jsem na pohled tvrdý jako skála. Zabolelo to.

			„Jaká pravidla?“ zeptala jsem se přímo a vyrovnaným hlasem. Dala jsem si záležet, abych ukryla všechny emoce ve svém nitru a nedala jim šanci proniknout na povrch.

			Odvrátil tvář. „Neměl bych tu teď s vámi vůbec být.“

			„Zůstaňte, prosím,“ vyhrkla jsem při děsivé představě, že by se opět vytratil. Do hlasu se mi proti mé vůli prodralo pracně skrývané zoufalství.

			Opět zabloudil svým zrakem k mému obličeji a já poprvé spatřila, jak se jeho rty zvlnily mírným náznakem úsměvu. Jen lehce zvedl levý koutek. To si ovšem odporovalo s posmutnělým výrazem v jeho zorničkách.

			Zastavilo se mi srdce.

			„Už nemám sílu se od vás držet dál. Už nemám sílu předstírat, že neexistujete.“ Jeho hlas přitom zněl poraženě a tak se i tvářil.

			„Tak nic nepředstírejte!“

			„Vy to nechápete!“ vybuchl najednou prudce. Vzápětí se však zklidnil a tlumeně pokračoval, „je to nebezpečné.“

			„To nevadí,“ vrtěla jsem odmítavě hlavou. Podstoupila bych jakékoliv riziko, jen abych mohla být s ním a abych dostala odpověď na své otázky.

			Následující větou mě však šokoval.

			„Odstěhujte se odsud,“ prosil naléhavě, „dokud je ještě čas.“

			„Vyloučeno!“ zamítla jsem jeho stupidní návrh v zárodku a věnovala mu rozhořčený pohled. Tentokrát jsem to byla já, kdo se zlobil.

			„Bylo by to tak lepší,“ pravil, ale koukal přitom do jiskřících plamínků.

			Zarputile jsem mlčela. Tak proto přišel.

			„Vy neustoupíte, že?“

			„Ne!“ zavrčela jsem temně, stále vytočená.

			Střelil po mně očima, ve kterých se pojednou zračil úsměv.

			„Jste nervózní,“ všiml si mého poťukávání prsty.

			Přikývla jsem: „To ano.“

			„Bojíte se?“

			Pozvedla jsem jedno obočí: „Vás?“

			„Teď,“ upřesnil vyhýbavě.

			„Ne.“ Teď se opravdu nebojím, teď ne, teď jsem totiž s vámi, dodala jsem v duchu. Jediné, čeho se bojím, je, že už nepřijdete. A necháte mě samotnou v prázdnotě.

			Podívala jsem se mu zpříma do tváře, zabořila jsem se do pohledu, který si nezadal s nočním mořem. Topila jsem se v něm. A nedokázala odtrhnout zrak.

			Jeho rozložitá ramena mě přitahovala stejně jako mužnost a klid, který z něho vyzařoval.

			V jeho výrazu se objevilo znepokojení. Nicméně mé přiznání nekomentoval.

			„Dnes ráno…,“ začala jsem zvolna, pak se odmlčela. Vyčkávavě se na mě díval beze změny výrazu. Stále tak dokonale půvabný.

			Snažila jsem se soustředit na slova, která plynula z mých úst, přesto mě jeho vzhled rozptyloval.

			„Dnes ráno…,“ zopakovala jsem, „viděla jsem vás u mne v pokoji. A… byl jste tam, ale pak už ne. Vytratil jste se. Splynul jste se světlem.“ Trhla jsem rozhozeně hlavou, jak jsem se snažila ujasnit si myšlenky. Jak jsem se ze všech sil snažila, aby to, co vyprávím, dávalo smysl.

			Upřeně jsem zírala do zastřené černé laguny. V jeho tváři se nepohnul ani sval.

			Pak se zničehonic usmál takovým způsobem, jakým se chlácholí malé děti. „Asi se vám něco zdálo.“

			„Ne,“ zaprotestovala jsem. „Viděla jsem to!“

			„Viděla jste co?“ Jeho hlas byl teď neuvěřitelně tvrdý. Jeho ústa se opět srovnala do úzké linie.

			„Svítalo a vy… nedokáži si to vysvětlit, ale vy jste se rozplynul. Proměnil jste se v šedý stín,“ snažila jsem se slovy popsat, co se ráno vlastně odehrálo. Sama jsem slyšela, jak bláznivě to zní.

			„A čeho jste si ještě všimla?“

			„Jste zobrazen na fotografiích, které s největší pravděpodobností spadají do počátku předchozího století.“

			„Ráda narušujete lidem soukromí?“ zeptal se zdánlivě mimo téma.

			„A vy?“ opáčila jsem pohotově.

			Lehce povytáhl levý koutek úst a rozšířil oči. „Věříte na nadpřirozené bytosti?“

			„Ne,“ odmítla jsem jeho domněnku. „Vlastně…“

			„Vlastně?“

			„Jen na vás.“

			S ohromujícím úžasem jsem sledovala, jak se jeho levý koutek úst opět lehce nadzvedl a vymodeloval na té půvabné tváři úsměv.

			„Až na mě,“ zopakoval. „Čím si to vysvětlujete?“

			Pokrčila jsem zamyšleně rameny. „Asi jsem blázen.“

			„A co když ne?“ Soustředěně mi zíral na rty.

			„Pak musíte být můj sen.“

			„Noční můra?“ zazubil se na mne.

			„Ne, takový sen, ze kterého se člověk nechce probudit, protože…“

			Upřeně na mě koukal. Bez pohnutí a snad i bez dechu. Uvědomila jsem si, že plácám. On však byl mou řečí nesmírně zaujatý.

			„Protože co?“

			Sklopila jsem zrak. „Kdo jste?“ Položila jsem mu přímou otázku, ze které se již nemohl vykroutit. Už to nebylo kličkování kolem. Teď už náznak místo odpovědi nestačil, a věděl to i on.

			Zaryl se pohledem do ohnivé záře, výraz v jeho tváři zkameněl. Sledovala jsem, jak je nepřirozeně napjatý.

			Podíval se na mě se stisknutými zuby. Rozčílení se zračilo i v jeho rozšířených zorničkách. „Jsem nikdo,“ procedil a ohrnul přitom horní ret. Pak prudce vstal.

			Nestihla jsem ani zaprotestovat, opět mi zmizel. Bez rozloučení.

			Nevím, kdy jsem usnula, ale asi velmi pozdě. Včerejší návštěva mi zanechala brouka v hlavě. Proč se mám odstěhovat? A co je nebezpečné? Proč vůbec nereagoval na mé teorie? Kdyby byly nesmyslné, vyvrátil by mi je? Chtěl mě schválně mást? Nebo je takhle nepřímo potvrdit?

			Listopadové nedělní ráno nepůsobilo příliš optimisticky. Foukal ledový vítr, který se prodíral škvírami mezi okny, a padající listí si spokojeně plachtilo vzduchem. Ráno se neukázal, a tak jsem doufala, že přijde alespoň večer.

			Prakticky celý den jsem strávila na počítači. Pročítala jsem si oblíbené portály, odpověděla na pár e-mailů. Článkům a radám pro ženy jsem se vyhýbala obloukem, a když jsem omylem na nějaké narazila, ihned jsem je znechuceně zavřela.

			Brzy se v práci budou rozdělovat nová témata, to abych byla ve střehu.

			Kde jsi?, pomyslela jsem si dnes snad už po sto padesáté.

			Chyběl mi můj živý sen, můj přelud skutečnosti. Možná přijde, když usnu.

			Vyhlížela jsem západ slunce a čekala na milosrdnou noc.

			Při sebemenším zvuku jsem se s nadějí otáčela. Schválně jsem se dlouho sprchovala a pečlivě si pročesávala vlasy.

			Čas vůbec neutíkal. Hodiny ukazovaly, že je po půlnoci, na kterou jsem tolik spoléhala. Ani ta ho dnes ke mně nedovedla. Trápil mě. Možná úmyslně. Možná má touha po poznání byla příliš silná, příliš snadno čitelná, a tím jsem mu nahrávala.

			Využíval mé slabosti, ze které pramenila jeho síla. Má zhoubná nedočkavost se brzy stala nezvladatelnou.

			Ležet bezduše na posteli mě brzy přestalo bavit, přestože počasí navozovalo doslova hrůzostrašnou atmosféru. Co naplat, že venku řádila silná vichřice, která lámala větve, a velmi hustě pršelo. Šedočerné plátno co chvíli protnul ohnivý šíp doprovázený hlasitou plechovou ránou. Elektřina samozřejmě nefungovala, jeden z blesků uhodil do hlavního transformátoru, čímž způsobil, že se nejen domy, ale i celá ulice pohroužily do tmy.

			Probouzela se ve mně dravá novinářka prahnoucí po zapovězeném tajemství, a nejen to. Mé smysly si žádaly opět vidět jeho oslnivou tvář a slyšet ten půvabný hlas. Nevím, která z těch dvou tužeb mnou zmítala víc. Těžko říct. Obě ovšem dominantně ovládaly mé nitro.

			Vzala jsem z krbu svícen se třemi zažloutlými svícemi a zapalovačem proměnila černé knoty ve tři zářivé body, za jejichž pomoci jsem se dostala zdárně až do knihovny.

			Vyťapkala jsem schody, dveře v patře zůstaly napůl pootevřené. Skulina byla dostatečně široká, abych se jí bez problémů protáhla a nezpůsobila žádný hluk. Randál, co nadělaly vrzající schody, se naštěstí v mohutném dunění ztratil.

			Světla svící dopadala na stěny a lehce osvětlovala okolí. Přemýšlela jsem, kde ho asi zastihnu, a při jaké činnosti. Pomalu jsem se posouvala k dalšímu schodišti, které vedlo do jiné dimenze.

			Přála jsem si, abych ho tam našla. Ač nevěřící, dokázala bych se za to vroucně modlit den co den, večer co večer.

			Místnost s klavírním křídlem pravděpodobně dříve plnila funkci obývacího pokoje, dnes vypadala prázdně a bezútěšně. Pocit zklamání a nenaplnění se s potěšením zabydlel v mém těle. Opět se mi vyhýbá? Proč? To jsem tak špatná? Nevěří mi?

			Nedaleko se ozval hrom, jenž mne na moment ohlušil, a po něm další. Bouřka se zdála velmi blízko.

			A pak… zrovna v pauze mezi dvěma zahřměními jsem uslyšela jeho hedvábný hlas, při kterém se mi zatočila hlava.

			„Nemůžete beze mě být?“ uchechtl se svým typickým způsobem, při kterém mi úplně zatrnulo ve slabinách. Skoro jsem viděla, jak se mu kroutí rty do toho sladkého pokřiveného úsměvu.

			Zdá se mi to snad? Opravdu je za mnou? Nebyla jsem si tím vůbec jistá, alespoň ne do té doby, než jsem za zády zaregistrovala pohyb. Neviděla jsem ho, přesto se mi ulevilo.

			Přišlo mi, jako bych se vrátila o pár týdnů zpět, kdy jsem s přemáháním dodržovala základní pravidlo: nikdy se neotáčet!

			„Chyběl jste mi,“ odpověděla jsem na jeho otázku.

			„Hrajete si s ohněm,“ varoval mne temným tónem. Chtěla jsem mu pohlédnout do tváře, jenže jsem se bála otočit. Bála jsem se, protože jsem ho cítila velmi blízko. Bála jsem se toho, že by se mi v mysli rozvířily myšlenky a já bych se pak nedokázala na nic soustředit.

			„Copak vy jste se nikdy nespálil?“ zajímalo mne.

			„Je to komplikovanější, než si myslíte.“

			„Tak mi to vysvětlete!“ požádala jsem ho o něco rázněji, než bylo nutné, a postavila jsem se mu čelem.

			„Nesmím, bylo by to nebezpečné,“ zavrtěl záporně hlavou.

			Zachytila jsem podmínku.

			Zabodla jsem mu pohled do tváře. „Bylo by?“ zopakovala jsem.

			Uhnul očima. „Čím míň toho budete vědět, tím lépe pro vás.“

			Ušklíbla jsem se. „Chci vědět všechno!“

			Usmál se. Nádherně. Byl přitom okouzlující. Podlomila se mi kolena. A ten výraz v jeho očích působil v teplém světle svící doslova neodolatelně.

			Vážně se na mě zadíval. „Řekněte mi, na co právě myslíte?“

			Přistiženě jsem ucukla. Neubránila jsem se zčervenání. „Co přede mnou skrýváte?“

			Úsměv z jeho tváře se rázem vytratil.

			„Neskrývám nic,“ odsekl tvrdě a popuzeně.

			„Ale máte svá tajemství?“ nenechala jsem se odbýt.

			V sametově čokoládových hlubinách lemovaných hradbou dlouhých řas se zaleskl zájem. „Ta máte taky,“ opáčil.

			„Například?“ otázala jsem se se zájmem. Nenapadalo mě nic, co bych před ním úmyslně skrývala. Celé mé soukromí se v poslední době minimalizovalo a soustředilo na jediný důležitý bod – jeho. Nic víc pro mě neexistovalo. Veškerý volný čas jsem trávila s ním nebo přemítáním o něm, to druhé patřilo bohužel k častější variantě.

			„Například vaše minulost. Moc toho o vás nevím.“

			„Pravda,“ ušklíbla jsem se. „V životopise jste se toho příliš nedočetl,“ poznamenala jsem ironicky a přitom sledovala, jak se mu zablýsklo v očích, pak mírně přimhouřil víčka a lehce se ke mně naklonil.

			Po zádech mi přeběhl mráz, dělilo nás od sebe pouhých pár centimetrů. Zachvěla jsem se, ale ne zimou, která v nevytápěných místnostech vládla. Netušila jsem, co chce udělat. Co znamená jeho důvěrné gesto, jímž mi vstoupil do osobní zóny.

			Čekala jsem neschopna pohybu. Stála jsem jako přimrazená a jediné, co jsem dokázala vnímat, byla jeho přítomnost.

			Jeho prapodivně krásná tvář, jež mě zneklidňovala. Takhle zblízka jsem si uvědomovala, jak moc je hezký. Možná to dělalo jen jeho obrovské charisma, které z něj vyzařovalo, nahánělo mi husí kůži a bralo dech. Jeho pravidelné rysy tvořily s jeho osobností dokonale harmonický celek, který by srazil na kolena leckterého perfekcionistu, natož mě.

			„Omlouvám se.“

			Za co? Za odcizený životopis, nebo za svou osobitou blízkost, jíž mě rozhodil?

			„Je řada na vás,“ upozornila jsem ho jemně a odhodlaně se mu podívala do očí.

			Lehce pozvedl obočí, jako by mi nerozuměl. Já však moc dobře věděla, že ví, kam mířím.

			„Řekněte mi něco o sobě,“ přikázala jsem mu hlasem, který nepřipouštěl žádné námitky.

			Poznal to i on. Jeho rysy zkameněly, ztvrdly do pevné linie. Zjevně neměl rád, když mu někdo něco poroučel. Do jeho očí se promítl šílený výraz. Takový, který mi stavěl chloupky do pozoru po celém těle. Zorničky měl rozšířené a ústa podivně pokřivená: „Opravdu to chcete vědět?“

			Mlčky jsem přikývla, ač už jsem si nyní tak jistá nebyla. Z jeho pohledu sršely blesky, klidně by jím mohl zabíjet. Udělala jsem krok zpět. Nevědomky mi hlavou proběhla vzpomínka na Samanthu Meckyovou. Třeba ho poznala právě z této stránky.

			Jeho rty zformovaly křečovitý úsměv. Usmíval se, protože si všiml, že mě vyděsil! Pak se zatvářil doslova nepříčetně.

			„Fajn, chcete něco vědět, tak prosím… Měla byste vědět tedy to nejdůležitější,“ cedil mezi zuby jednotlivá slova s rostoucím důrazem. Prsty na rukou měl zaťaté tak, že jsem viděla, jak mu bělají klouby.

			Potom prudce pohodil hlavou. Rukama mě pevně stiskl nad lokty. Bolelo to. Potlačila jsem zasténání, nechtěla jsem dát najevo svou slabost, i když mi drtil kosti. Ze všech sil jsem se snažila udržet si odměřenou a vyrovnanou masku. Nebezpečně se nade mě nahnul tak, že svůj obličej přiblížil těsně k mému. Nenávistně odhrnul ret a vycenil bílé zuby. „Jsem mrtvý!“ Teď už téměř křičel. Do temného odstínu jeho hlasu vnikla hysterie. Zúžené oči a prudké dýchání svědčilo o tom, že se jen velmi těžko ovládá, přesto jsem cítila, jak moc drží své emoce na uzdě a kolik přemáhání ho to stojí.

			Pak se rychle odtáhnul, rukama si upravil vlasy, zuřivě uhodil pěstí do horní desky křídla a rychle se vzdálil.

			Čekala jsem, že se mi chystá říct něco hrůzného. Věděla jsem, že bych měla být vyděšená až k smrti. Přitom mě děsilo jediné: že mě to nepřekvapovalo. Ani na malý okamžik jsem nezapochybovala o pravdivosti jeho přiznání.

			Hlavou mi vrtaly jiné věci. Je mrtvý a přitom přede mnou stojí? Jedno přeci zákonitě vylučuje druhé! Přesto jsem tomu, co řekl, bezmezně věřila! Možná jsem blázen já, možná se tu děje něco divného, možná je to skutečně jen můj sen.

			Při té myšlence mě bodlo kdesi pod hrudním košem. To ne! Nechci, aby byl můj sen. Musí být skutečný. Musí, prostě musí!

			Zaspala jsem! Nic překvapivého. Má mysl skličovaná tisíci dotazy prostě nemohla bezstarostně spát, filozofovala jsem do samého vysílení. To, že jsem přišla do práce později, neznamenalo samo o sobě takovou katastrofu, hodiny si sice budu muset nadpracovat, ale to, že jsem promarnila výběr vhodného tématu do příštího čísla, jsem brala za úplnou tragédii. O to víc, když všechna „vhodná“ témata, teda ta, při kterých mi vyloženě odporem nevyrašily pupínky, měl zpracovat už někdo z mých kolegů.

			Nic to ale neměnilo na tom, že jsem se absolutně nedokázala na nic soustředit. Musela jsem na něho stále myslet. Na to, kam včera šel, co říkal. A jak se asi cítil.

			Pracovní dobu posunutou o dvě hodiny jsem strávila jako v transu. Nereagovala jsem na dotazy Mikea ani Amber, a to z jediného důvodu: vůbec jsem je totiž nevnímala. Amber, která už se vrátila zpět z dovolené, se marně snažila upozornit mě na svou přítomnost.

			„Cože?“ trhla jsem sebou, když jsem opakovaně zaslechla své jméno.

			„Tys ale musela prožít bouřlivý víkend, že seš tak mimo,“ smála se Amber.

			Zatvářila jsem se výmluvně a okamžitě stočila svůj zrak opět na monitor počítače, čímž jsem její nesprávnou domněnku jen potvrdila. Nechat ji při tom mi ale přišlo rozhodně snazší než jí sáhodlouze vysvětlovat, jak se věci měly. Nemluvě o tom, že by mě považovala za cvoka. A nejen ona.

			Musela jsem se ovládat, abych od redakce k autu neběžela. Tak moc jsem s ním chtěla mluvit. Potřebovala jsem znát vysvětlení. Kdo tedy je? Bytost ze záhrobí? Novodobé zombie? Strašidlo? Démon? Geneticky modifikovaný člověk? Inteligentní robot? Nebo jen přelud?

			Dnes jsem se nesnížila k tomu, abych za ním cupitala nahoru, i když mě to stálo notnou dávku sebezapření. Když bude chtít, přijde sám. Pohybovala jsem se hlučně v kuchyni. To aby mě slyšel, aby věděl, že jsem doma. Chystala jsem si něco dobrého na zub s ušima v pozoru, abych zachytila i vzdálenější a sebemenší podezřelé zvuky.

			Těstovinový salát se zeleninou a krabem jsem považovala za dobrou volbu. Šlo o rychlé, chutné, a zároveň lehké jídlo.

			Po celou dobu jsem se nemohla zbavit pocitu, že mě někdo sleduje. Neustále jsem se ohlížela přes rameno, pokaždé se stejným výsledkem – nikde nikdo.

			Trpké zklamání zapříčinilo hořkost v ústech. Připadala jsem si naivní. Jak jsem vlastně mohla doufat, že by se dnes mohl objevit, a ke všemu sám od sebe?

			Včera jsem ho svým dotazem moc rozzlobila, určitě nepřijde. Ta neochvějná jistota mě drtila. Chtělo se mi plakat a křičet.

			Nepřišel. Vlastně by mě to nemělo ani překvapovat, protože po většině našich rozhovorů se stáhl do ústraní a já o něm kolik dnů nevěděla. Proč by tenhle měl být výjimkou?

			V práci jsem připomínala mátohu. Vzhledově i výkonnostně. Všimli si toho i ostatní. Kolegyně po mně házely zvídavé pohledy, Mike soucitné a možná i trošku omluvné. Oproti včerejšímu zadumanému výrazu, který si mylně vykládali jako zasněný, byl dnešní utrápený změnou.

			Jestliže včera mé nitro sužovalo několik desítek otázek, po dnešku se jejich množství zněkolikanásobilo.

			Dnes jsem do pronajatého domu nechvátala. Dnes ne. Nechtěla jsem opět zažít pocit beznadějného zoufalství, bojovat s nesnesitelnou touhou pokořit svou hrdost, i když jsem věděla, že tomu neuniknu.

			Dávala jsem mu čas. Směšné. Já byla směšná.

			Na sídlo jsem se dostala po čtvrté hodině. Vjela jsem na příjezdovou cestu k domu, který vypadal klidně. S ostrým píchnutím u srdce jsem si uvědomila, že až moc. Kdyby se na zemi nenalézaly viditelné otisky pneumatik, řekla bych, že dům nikdo neobývá. I přes sychravé počasí však ze zdánlivě opuštěné budovy vyzařovalo silné kouzlo. Působila tak vznešeně.

			Vypnula jsem motor a chvilku ještě pobyla v autě. Ze sedadla spolujezdce jsem sebrala kabelku, otevřela dveře a šlápla nohou přímo do bláta. Navíc mi to pěkně podklouzlo. Zaklonila jsem hlavu, abych udržela rovnováhu, a v té chvíli jsem spatřila něco, z čeho se mi prudce rozbušilo srdce.

			V okně kuchyně vyhlížejícím právě na západ jsem spatřila stín, ne nepodobný lidské postavě.

			V rychlosti jsem vběhla do předsíně, skopla ze sebe boty a zamířila přímo do prázdné kuchyně! Vlastně ani nevím, co jsem čekala. Že tu počká, byl-li tu vůbec?

			„Už se přestaň schovávat, Stíne!“ V úplném tichu ta věta zněla divně. Skoro absurdně. Tak se možná projevují blázni na psychiatrickém oddělení, blesklo mi myslí. Přesto jsem si nemohla pomoct. A pak mě napadlo něco šíleného. Nasucho jsem polkla, věděla jsem, že budu hrát vabank. Pokud se mýlím, pokud to není on, možná na mě úplně zanevře. Zhluboka jsem se nadechla a…

			„Vím, že tu jste, Nicku,“ řekla jsem sebejistě, jak jen to šlo. Bez výsledku.

			Přemýšlela jsem, že bych se sebou měla něco dělat. Moje chování se vymykalo kritériím normálnosti. I způsob mého života. Do Lenencastu jsem přijela, protože jsem potřebovala změnu. To se mi taky povedlo. Z opuštěné a podváděné workoholičky se stal blázen. Ne zrovna povzbudivé zjištění, výsledek mého přemítání mě trápil, ale jen do té doby, než se ozval hlas, který bych poznala mezi stovkami tisíc jiných. Seděla jsem v pokojíku na posteli ve své oblíbené pozici – s nohama přikrčenýma k tělu.

			„Nicku?“ Tím jedním slovem znějícím z chodby prořízl mou samotu. Zatrnulo mi ve slabinách, koutky úst se mi zvedly proti mé vůli do úsměvu. Uvědomovala jsem si, jak jsem šťastná, že ho slyším, a fakt, že jsem zešílela, šel zcela mimo mě. Na ničem jiném nezáleželo. Teď ne. Teď jsme spolu.

			„Ano?“

			„Tím Nickem jste myslela mne?“ mluvil a já si živě dokázala představit, jak roztomile přitom krčí čelo.

			Pomalu jsem se zvedla z postele a šla směrem ke dveřím. „Ano,“ souhlasila jsem.

			„Proč jste mne tak oslovila?“ zajímal se. To už jsem nahlížela do koridoru. Stál opřený těsně vedle dveří a měl semknutá víčka. Nemohla jsem se toho pohledu nabažit. Opatrně jsem se přiblížila až k němu.

			„Protože…,“ vydechla jsem polohlasně a sledovala, jak pootočil hlavou a zprudka otevřel oči. Propálil mě krátkým černým pohledem, při kterém mi vřela krev v žilách. Pak je opět zavřel.

			Sledovala jsem jeho napjatou tvář, dokonalou linii nosu a rtů. Zatoužila jsem se ho dotknout. Jen zlehka. Zvedla jsem ruku, ale pak ji nechala zase volně klesnout.

			„Protože?“ zopakoval bezbarvým hlasem.

			K odpovědi jsem se příliš neměla.

			„Protože?!“ pobídl mě znovu tentokrát podstatně důrazněji. Skoro to znělo, jako by mi to přikazoval. Ve chvíli, kdy ta slova ladně vyplula z jeho úst, otevřel oči a já se svým zrakem zanořila do pohledu nekončící černé hlubiny, která mě svou silou svazovala a spoutávala. Snažil se nepromítat do hlasu žádné emoce, vše jsem objevila vepsané v jeho tváři. A strnulá pozice svědčila o tom, jak moc mu na mé odpovědi záleží.

			Ačkoliv jsem pro své tvrzení, které jsem hodlala vyslovit, neměla žádný přímý důkaz, snažila jsem se alespoň znít co nejpřesvědčivěji.

			„Protože v tomhle domě zemřel při potyčce pouze jeden člověk, syn Henryho, a to Nick Catchevich.“

			Bedlivě jsem pozorovala jeho reakci. Nehnul ani brvou, když se odměřeným hlasem zeptal: „Co vy o tom můžete vědět?“ Neušlo mi, že se přitom maličko ušklíbl.

			„Jen to, co se povídá mezi lidmi,“ pokrčila jsem výmluvně rameny.

			„A co se povídá? Povězte mi to!“ nařídil mi nesmlouvavě. Patrně vytušil, že bych se z ošemetného tématu snažila vykroutit.

			Soustředěně jsem se mu dívala do očí a zoufale přemýšlela, jak mu odpovědět. Zcela nevhodně jsem si v tu chvíli uvědomovala, že je víc než o hlavu vyšší než já, a také to, že má na sobě opět to samé oblečení. Převléká se vůbec?

			Zamračil se. Asi se mu nelíbila doba, kterou čekal, než jsem opět promluvila.

			„Povídá se, že byl Nick ubodán otcem svedené dcery.“

			„Otcem svedené dcery?“ optal se zdánlivě bez zájmu, ale já v té chvíli věděla, že ví. Že ví přesně, o čem mluvím.

			Rozhodla jsem se ho vyzkoušet.

			„Ano,“ souhlasila jsem a vzápětí pokračovala: „Prý svedl mladou dívku a odmítl si ji vzít.“

			Jestliže se mi před chvílí jeho tvář jevila zakaboněná, nyní z ní šel po mých slovech přímo strach. Maska zlosti a zloby však na jeho obličeji přetrvala pouze maličký okamžik. Rysy mu pokryla tvrdost hodná diamantu.

			Pak se snažil tvářit vyrovnaně. Já však věděla, že se jedná jen o chabý pokus. Jeho tělo se nepřirozeně napřímilo, ruce měl zaťaté v pěst a připadalo mi, že snad ani nedýchá.

			Za několik okamžiků se ušklíbl svým typickým způsobem, který jsem si často ve vzpomínkách vybavovala. „Tak tohle se tedy povídá…,“ zamumlal si spíš pro sebe sotva slyšitelně.

			„Říkala jste, že byl ubodán, pak tedy musel zemřít.“

			„Asi ano,“ přitakala jsem nejistě. Nick musel zemřít, přesto jsem věřila, že teď žije, a nedokázala jsem si vysvětlit, jak je to možné.

			Středa je všeobecně považována za střed pracovního týdne, čili člověk by měl být teoreticky ještě v kondici. Já v ní nebyla ani v pondělí, ani v úterý, a dnes teprve ne. Po probděných nocích jsem se necítila ani čilá, natož svěží. Spala bych, až bych brečela, a článek, který jsem musela smolit, bych nejradši neviděla. 

			Téma Jak hravě zvládnout menopauzu se rozhodně neřadilo k mým vysněným. A kdybych si za časů, kdy jsem ještě patřila mezi redaktory prestižních novin, jen pomyslela, že se dopracuji k něčemu takovému, šla bych se s chutí zakopat.

			Chtělo se mi moc spát, to jen můj organismus přirozeně reagoval na nedostatek odpočinku. Nick… zarazila jsem se, pak se usmála. Ano, Nick. Včera mou teorii nevyvrátil, ani nezpochybnil. Stále jsem nevěděla, co si myslet. Přesto, to jméno se mi líbilo. Nick…

			Pamatovala jsem si, jak jsme se z chodby přesunuli do pokojíku k mé posteli.

			„Jste unavená,“ všimnul si. Měl pravdu, ale nechtěla jsem spát, abych se nepřipravila o vzácné chvíle s ním, přesto jsem ráda uposlechla jeho příkazu, když mi nesmlouvavě nařídil, ať si lehnu. Vybavil se mi ten blažený pocit, který se mi rozlil po těle, jakmile jsem se uvolnila.

			„Nemůžu ležet, když vy stojíte,“ protestovala jsem a chtěla zase vstát, jelikož zůstal na svém původním místě.

			Zamračil se, takže jsem se zarazila v půli pohybu. Udělal pár kroků, usedl na kraj mé postele a zatvářil se jako malé dítě: „Nyní už jste spokojená?“

			„Maximálně,“ potvrdila jsem, čímž jsem ho rozesmála. Líbilo se mi poslouchat jeho zvonivý melodický smích.

			Zbytek mi splýval. Vím, že jsem se ho na něco ptala. Na něco pro mne důležitého, ale už jsem si nedokázala vybavit, jestli jsem získala nějakou cennou informaci, či nikoliv. A co hůř, nedokázala jsem si ani vzpomenout, o co přesně šlo.

			Oproti včerejšku však nastal pokrok, téměř zlom. Zase jsem se těšila do pronajatých prostor. Dokonce tak moc, že sotva jsem dorazila do práce, už bych nejradši žhavila motor svého drahouška. Nepřicházelo však v úvahu vzít si volno, což bych považovala za úplně nejideálnější možnost, samozřejmě hned po té, ve které bych dala výpověď a rovnou začala pracovat v televizi jako reportérka, popřípadě někde v novinách jako redaktorka.

			Zkušební doba mi už sice končila, ale já práci zoufale potřebovala, abych si vydělala na živobytí a také na nájem. Bolestná křeč mi sevřela srdce jen při představě, že bych se musela vystěhovat. Opustit ho.

			Rychle jsem zapudila protivné myšlenky a snažila se soustředit na práci, abych předešla výše zmíněným obavám.

			Doufala jsem, že na mě bude čekat. Nedočkavě jsem otevřela vstupní dveře, zanesla papírovou tašku s nákupem do kuchyně a zavolala: „Dobré odpoledne.“ Nic vhodnějšího mě totiž nenapadlo. Nadávala jsem si za svou chudou originalitu. Zoufale jsem se kousala do rtu. Prosím, ať…

			„I vám,“ ozvalo se za zdí.

			Ulevilo se mi. Rozhlédla jsem se kolem dokola.

			„Nemusíte se schovávat,“ pobídla jsem ho, protože jsem ho nikde neviděla. Možná vidět ani nebyl, napadl mě důvod.

			„Jaký jste měla den?“ optal se, čímž mě dokonale zmátl. Čekala jsem kdovíco, ale rozhodně ne to, že se mě bude tázat, jak jsem prožila den. „Ptáte se mě na to, jak jsem se měla?“ užasla jsem.

			V jeho hlase jsem uslyšela zřetelné zaváhání. „Ano, ptám.“

			„Dobře, děkuji,“ zůstala jsem tedy stručná. Rozhodně se mi nechtělo rozpitvávat svou „úžasnou“ kariéru.

			„Vážně?“ podivil se.

			„Nemohla jsem se příliš soustředit,“ přiznala jsem se a v duchu si nadávala za svou upřímnost, ale nedokázala jsem mu ji odepřít. Nechtěla jsem mu dát prostor pro hloubání, tudíž jsem ihned vyrukovala s otázkou. „A jak jste se měl vy?“

			„Bylo to…,“ na kratičký okamžik se odmlčel a pak dodal, „dlouhé.“

			„Dlouhé?“ optala jsem se, nic nechápajíc. Dělal něco, co bylo dlouhé? K mým uším se doneslo pousmání, jako by snad četl mé myšlenky.

			„Dlouhé bez vás,“ doplnil bez pobídnutí.

			Málem jsem se zajíkla! Srdce mi párkrát radostně poskočilo. Pracně jsem se rozdýchávala a nevzmohla se v první chvíli na slovo. Znamená to, že jsem mu chyběla?

			Pravděpodobně tušil, že mě vykolejil, proto dodal něco, co mě vyděsilo. „Bojíte se? Já můžu odejít.“

			„Ne!“ vyhrkla jsem zbrkle, čímž jsem ho docela jistě pobavila. Aktuálně pro mě neexistovala horší představa než být bez něho.

			„Řekněte mi něco,“ požádala jsem jej.

			„Ano?“ pobídl mne.

			„Proč se tak chováte? Jednu chvíli mi tvrdíte, že už se ode mě nemůžete držet dál, a pak se klidně dva dny neukážete. Jako bych neexistovala.“

			Po mém projevu se rozhostilo drásající ticho. Snažila jsem se zachytit zvuk jeho dechu, ale bezúspěšně, nebo nějaký důkaz, který by mě přesvědčil o jeho přítomnosti. Bála jsem se, že je jen má halucinace. Pokud ano, ze všech sil jsem se snažila ho vrátit zpět do hlavy. Teď se nesmí vytratit! Teď ne!

			„Jste tam ještě?“ vyslovila jsem svou obavu.

			„Je to složité,“ zahuhlal.

			Vývoj situace se mi v nejmenším nezamlouval, sice mě potěšilo, že zůstal a neuprchl zbaběle bez rozloučení, ale přes to všechno jsem měla pocit, že se motáme v bludném kruhu. Trvalo to už dlouho a my se stále nepohnuli z místa. Nevěděla jsem o moc víc, než kdy dřív!

			„Složité?“ zopakovala jsem nabroušeně. Musel vědět, oč mi jde.

			„Ano, složité,“ přitakal mi. „Pokaždé když jsem s vámi, tak vás ohrožuji každým dnem víc a víc. Myslel jsem, že se dokáži ovládat, myslím si to skoro pokaždé, ale nejde to. Navíc vy ohrožujete sama sebe. Víte toho až příliš.“

			„Příliš?“ nevěřila jsem vlastním uším. „Vždyť já nevím jistě nic. Ani kdo jste, odkud pocházíte, proč v noci slýchávám vaše kroky, proč se chováte tak, jak se chováte. A taky ten obrázek – kdo ho kreslil, a kdo roztrhal? Vy? A proč o vás nikdo neví? Proč se tu skrýváte? Proč jste mě ušetřil zranění při pádu ze schodů?“ Má ústa chrlila otázku za otázkou a nehodlala s tím skončit. Litovala jsem, že stojí v chodbě. Moc jsem toužila pohlédnout mu do očí, třeba bych z nich něco vyčetla. Přesunula jsem se k vypínači, abych rozsvítila, pomalu se začínalo stmívat a do místnosti vplouvalo špatně proniknutelné šero.

			Umělé světlo zalilo obdélníkovou místnost. Vykoukla jsem zpoza dveří a… Obraz, jenž se mi naskytl, bral dech. Stál stejně jako posledně opřený zády, víčka pevně semknutá, ruce svěšené podél těla a koutky úst povadlé, jako kdyby ho něco soužilo. Vypadalo to, že o mně neví.

			„Trápím vás. To jsem nechtěl,“ odpověděl zcela nečekaně. Popravdě tak naivní, abych si myslela, že mi odpoví bod po bodu, jsem nebyla, ani když jsem ze sebe dotazy chrlila. Nicméně, že je všechny přejde, mě nenapadlo.

			„Teď mě netrápíte,“ protestovala jsem. „Trápí mě nevědomost.“ Můj hlas mu zněl zblízka, to jej donutilo prozřít.

			„Vy ale nesmíte nic vědět!“

			„Ale já chci!“ vzdorovala jsem zarputile.

			„Je to příliš riskantní!“ stál si pevně na svém. „Nevíte, čemu byste se vystavila!“ Jeho hlas zněl tvrdě a z očí mu přitom sršely plameny. Pravděpodobně se mu představa, co by se přihodilo, vůbec nezamlouvala.

			„Pft,“ odfrkla jsem a zpupně pohodila hlavou. Stále totéž! Téměř černé oči žhnuly jako rozžhavené uhlíky. Mé chování ho evidentně vytáčelo. S notnou dávkou zalíbení jsem ten fakt sledovala. Proč to ale nesmím vědět? Proč!?

			„Co by se stalo, kdybych se dozvěděla pravdu?“ zvídala jsem neodbytně.

			Sveřepě mlčel a v zorničkách měl opět ten děsivý výraz. Byl strnulý. Nepřirozeně.

			„Zemřela bych?“ napadlo mě něco, při čem se mi naježily chloupky hrůzou po těle. Nehýbal se. Připomínal sochu. Perfektní a dokonalou sochu, kterou z kamene vytesali dávní renesanční mistři.

			„Proč to všechno chcete vědět? Proč vám na tom záleží?“ zeptal se zdánlivě klidně, ale viděla jsem, jak se ovládá. To jsem odečetla z jeho rtů, které se hýbaly pomalu a rozvážně.

			„Protože vás chci poznat!“ naléhala jsem.

			Tentokrát to byl on, kdo pohrdavě odfrkl. „Nemůžete přeci poznat nikoho!“

			„Vy ale nejste nikdo! Vy tu jste. Existujete. Alespoň v tuto chvíli. Možná je váš svět jinde, možná jste jen cestovatel v čase, možná už jste mrtvý, ale ne teď a ne pro mě.“

			Mluvila jsem naléhavě, chtěla jsem, aby pochopil, že pro mě je skutečný, i kdyby se narodil v době prvohor! Teď byl tu a mně na něm z nepochopitelných důvodů záleželo. Přitahoval mě svým tajemstvím, ohrožoval svou mužností a doháněl k šílenství svou tvrdohlavostí a zarputilostí.

			„Nemáte hlad?“ navázal zcela nelogicky.

			Nelíbilo se mi, že utíká od tématu. Ušklíbla jsem se. „Vy snad ano?“

			„Měla byste se najíst!“ vedl si svou.

			„Dáte si taky?“ střelila jsem od boku.

			Podle očekávání odmítl. „Kdy jste jedl naposledy?“

			Odbyl mě slovy, že to není podstatné.

			„Ráno?“ nevzdávala jsem se.

			Probodl mě ostrým pohledem.

			„V poledne? Dřív?“

			„Nemám hlad,“ pronesl s důrazem na první slabiku.

			Na znamení rezignace jsem pokrčila rameny. Možná nepotřebuje jíst. Možná nejí vůbec. Jak jsem vypozorovala, nepřevléká se. Snad ani nestárne. Ostatně o tom, co je vůbec zač, jsem stále neměla jasnou představu. Vlastně to nebylo zase až tak stěžejní. Ne pro mě. Jeho přítomnost mě podivně uklidňovala a jeho chování rozčarovávalo zároveň. Tatam se poděl neklid a má mysl konečně vyhlásila mír a přestala se bombardovat tisíci dotazy. I když po poznání stále prahla.

			Odebrala jsem se do kuchyně a začala připravovat večeři. Nepletl se mi pod ruce, opřel se o okraj linky a bedlivě mě pozoroval. Nechtěla jsem se zbytečně zdržovat teplou večeří. Navíc jeho pohled znervózňoval. Propaloval mě jím skrz naskrz.

			Protože jsem na jídlo vlastně neměla ani pomyšlení, vzala jsem zavděk tím nejjednodušším. Opražila jsem si toastový chléb, k němu nakrájela mozzarellu a na měsíčky rajčata.

			Snažila jsem se zachovat klid, přesto jsem si přes veškerou snahu málem ukrojila prsty. Samozřejmě to postřehl, ale naštěstí nekomentoval. Střelila jsem pohledem od krájecího prkénka k jeho očím. Zračilo se v nich pobavení. Haha, pomyslela jsem si v duchu!

			S přichystanou hostinou jsem zasedla k jídelnímu stolu. Aniž bych ho pobídla, následoval mě. Usadil se přímo naproti.

			„Opravdu si nedáte?“ zkusila jsem naposled.

			Odmítavě zavrtěl hlavou.

			„Jíte vůbec?“

			„Je to důležité?“ zeptal se vážně.

			„Vlastně ne,“ vzdala jsem svou snahu a soustředila se na konzumaci. Jedla jsem velmi pomalu, ani jsem si neuvědomovala vynikající nevýraznou chuť lahodného sýru. Po prvním soustu se dostavil pocit hladu, který jsem si předtím neuvědomovala.

			Zamračil se. Zničehonic. Jako by si na něco vzpomněl. Pravička s vidličkou a nabodnutým sýrem mi ustrnula v půli pohybu. Strašně moc bych si přála vědět, co způsobilo stín v jeho tváři.

			„Proč tak riskujete?“ překvapil mě otázkou.

			Zvedla jsem hlavu od jídla: „Co riskuji?“ nechápala jsem.

			„Co když jsem nebezpečný?“

			„Mluvíte v podmínkách,“ usmála jsem se na něj zlehka. „Ani tak tomu nevěřím. Nevěřím, že jste nebezpečný,“ protestovala jsem. Jediný ohled, ve kterém mě mohl ohrozit, byla jeho neodolatelná přitažlivost.

			„Jak o tom můžete být tak přesvědčená?“

			Hra na schovávanou mě už přestávala bavit, vsadila jsem vše na jednu kartu. Zpříma jsem se zanořila do dvou černých propastí a těsně předtím, než mě do sebe stihly nasát úplně, jsem vytasila jednu z mnoha teorií, jež se mi zrodily v hlavě. „Nick Catchevich byl údajně podivín, ne násilník ani vrah.“

			Hluboké tůně se zúžily a ještě víc potemněly. Zvolené téma rozhodně nepatřilo k jeho top desítce. Rty opět představovaly úzkou bojovou linii, v očekávání kulometné palby jsem se přikrčila. Byl napjatý jako struna. Jako pokaždé, když se řeč točila tímhle směrem.

			Netrpělivě jsem čekala, zda se k tomu vyjádří, pochopitelně marně, tak jsem pokračovala.

			„Vysvětlete mi, jak je možné, že jste zachycen na fotografiích starých desítky let!? A teď tu sedíte přede mnou. Stejně mladý. Stejně osobitý.“ Stejně krásný jsem z taktických důvodů vynechala. Měla jsem toho na srdci mnohem víc a nehodlala to v sobě dusit. V tomhle musím mít jasno! „Jako by je někdo pořídil tenhle týden. To by sice vysvětlovalo, proč tu jste, ale rozhodně ne to, proč se nad ránem rozplýváte. Viděla jsem, jak vás pohltil stín!“ Spatřila jsem, jak se nadechuje, přesto jsem ještě neskončila. Nedala jsem mu příležitost. Hovořila jsem překotně a zbrkle. „Vím a slyším, jak moc šíleně to zní, ale já si za tím stojím. Je mi úplně jedno, co jste zač, ale není mi jedno, jaký jste…“

			Žahal mě ostrým pohledem, zorničky mu hořely, pálil mě jimi na tváři, tentokrát mě pokračovat nenechal, skočil mi tvrdým a výsměšným tónem do proslovu. „A co jsem zač? Co? Řekněte mi to! Do očí!“ Jeho hlas zněl hrozivě, nahnul se přitom výhrůžně přes stůl.

			To byla výherní otázka za deset milionů. Rozhodně mě jí nešokoval, ani nevyděsil svým postojem. Stejný dotaz mou mysl sužoval a napadal minimálně stokrát denně. Teď, když jsem vysázela na stůl několik zásadních bodů, se mi řešení jevilo primitivní. Strašidlo. Tak to bývalo na zámcích či starých hradech. Lidé, kteří spáchali sebevraždu ze všemožných důvodů, pak museli za trest strašit, jenže… tahle teorie měla jisté trhliny a nedostatky. Platila by pouze v případě, že by si Nick dobrovolně vzal život, ale on byl zavražděn! Vše se ve mně svíjelo a po zádech mi běhal mráz, když jsem sevřeným hrdlem říkala: „Jste duch, ale…“

			Nehnul ani brvou. Ztvrdlý a výhružný výraz zůstal nepozměněn. Možná se do něj promítla i trocha výsměchu, když mě pobízel: „Ale?“

			„Jste duch a přitom,“ trhala jsem zmateně hlavou, jak jsem se snažila porozumět a objevit logiku v tom, co jsem hodlala vyslovit nahlas.

			Znovu mě vyzval k pokračování: „Přitom?“ Ta měkká stopa v jeho hlase ani maličko nezklidnila můj divoce vyvádějící tep. Srdce mi bolestivě naráželo do žeber. Připadal mi až hrozivě nádherný.

			Vzpřímila jsem se na rukách tak, že jsem se dlaněmi opírala o stůl a zapírala jsem se v loktech. Natáhla jsem levou ruku a velmi pomalým pohybem jsem ji přiblížila k jeho sametové pleti. Zlehka, tak jako se hladí porcelánové panenky, v bázlivé obavě jsem ho zašimrala bříšky prstů na napnuté pokožce tváře, když jsem říkala: „Přitom máte tělo. Duch není přeci hmatatelný. Neměl by být. Já nevím,“ zakroutila jsem zoufale hlavou. Díval se na mě tak zvláštně. Jeho oči pokryla clona, přes kterou jsem nemohla proniknout. Nemohla jsem v nich číst. A já se celá chvěla. Nebylo to nejistotou, ale elektrizujícím dotekem, kdy se moje citlivá kůže dotkla té jeho a mé tělo zaplavil výbuch něhy. Toužila jsem ho obejmout. Toužila jsem mu být blízko. Toužila jsem po něčí přítomnosti. Toužila jsem po jeho přítomnosti a blízkosti! Byla jsem ztracená.

			„Třeba i duch může mít tělo…,“ pravil opatrně. Tázavě jsem se na něho podívala. Dělá si ze mě legraci? Hlas to nenaznačoval, přesto…

			„Jak by to bylo možné?“ zajímala jsem se téměř okamžitě.

			Pokrčil rameny. „Třeba někdy…“

			„Někdy?“ zopakovala jsem. Kam tím míří? Neuhnul pohledem, když jsem se mu zabodla do nekončící tmavé laguny. Zatvrzelý postoj však jasně svědčil o jednom. Došlo mi, že víc neřekne, říct nemůže nebo nechce. Z hlavy se mi téměř kouřilo, jak mi to v ní šrotovalo. Někdy duchem a někdy stínem. Někdy s tělem, jindy bez. V noci má přece vždy tělo! A přes den? To jsem ho nikdy neviděla.

			„V noci máte vždycky tělo? A ve dne jste jen stínem?“ uvažovala jsem nahlas.

			„Tak nějak,“ souhlasil opatrně.

			„Čím je to způsobeno?“ zvídala jsem dál.

			Hodil po mně kyselý škleb: „Přírodními jevy.“

			„Tomu nerozumím,“ nechala jsem se nachytat.

			„O to se ani nesnažte!“ přikázal mi tvrdě.

			Pochybovala jsem, že to myslel vážně. Určitě mu muselo být víc než jasné, že já po té nápovědě půjdu a nepustím se jí. Hodina už značně pokročila a mně se klížila víčka a on buď uměl číst myšlenky, nebo byl mimořádně vnímavý.

			„Měla byste jít spát,“ poznamenal všímavě.

			Neprotestovala jsem. Výjimečně. Přece jen jsem potřebovala být v práci použitelná. Předchozí probděné noci se na mé kondici výrazně podepsaly.

			„Půjdu, ale…“

			„Ale?“

			„Slibte mi, že zítra přijdete zas.“

			Mlčel. Zjevně o tom uvažoval.

			„Prosím!“ dodala jsem naléhavě.

			Koutkem úst se pousmál. Asi proto, že jsem působila jako malé dítě.

			„Uvidíme,“ zněl jeho ortel. Beze slov mě doprovodil do pokojíku, kde počkal, až si vyzvednu hygienické potřeby k vykonání očisty. Dal mi přednost ve dveřích, když jsme vycházeli na chodbu, a těsně předtím, než jsem ho opustila, vyslovil tlumeně: „Sladké sny, Rebecco.“

			„I vám, pokud ovšem spíte,“ nenechala jsem si ujít příležitost, kdy jsem mu mohla opětovně předhodit fakt, že zatímco on o mně ví mnohé, já o něm téměř nic.

			Šla jsem dlouhou chodbou přesně na opačný konec, než se nacházela knihovna, a cítila jeho pohled v zádech. Nedalo mi to, abych se od vstupu do koupelny neotočila. Stál nehnutě na tomtéž místě. Pohled na něho byl nesmírně působivý. Uvědomovala jsem si sílu rozechvění, které vládlo mým nitrem. Bála jsem se o něho. Teď tam stojí, ale co když tu zítra už se mnou nebude? Může se stát cokoliv. Co když mě nebude chtít už vídat? Ten pocit mě rozlítostňoval a ničil všechny buňky v mém těle. To se nesmí stát!

			Sprchu jsem díky únavě rozlévající se do všech koutů těla zkrátila na minimum. Stejně jako čištění zubů. Při zpáteční cestě už po něm v koridoru nebylo ani stopy. Neměla jsem čas nad tím moc přemýšlet, protože vysílení mě spolehlivě ukolébalo a já upadla do spánku plného nočních můr.

			Ocitala jsem se opět na počátku. Stála jsem uprostřed chodby s obrazy se svícnem, jež vydával malou zář, která chabě osvětlovala nevelkou šedou plochu. Něco tu chybělo. Jeden portrét. Jedna tvář. Ta nejlíbeznější. Nacházel se tu však obličej jí podobný. Tmavovlasý a elegantní šlechtic s téměř identickými rysy. Ovšem tomu chyběla Nickova uhrančivá přitažlivost a tajemné charisma.

			Pak jsem za sebou uslyšela ránu a temný bolestný výkřik, při kterém tuhla krev v žilách. S bušícím srdcem jsem se škubnutím otočila po zvuku. Vypadalo to, že zní z přízemní místnosti. Z knihovny. Křik ustal, ale bolestné naříkání ne. Rozhýbala jsem ztěžklé údy a tak rychle, jak jen to šlo, jsem se tam přemístila.

			Pohled, který se mi naskytl, drásal srdce.

			„Nicku!“ vykřikla jsem hrůzou, když jsem ho spatřila na zemi v kaluži krve s tváří zbrázděnou bolestí. Přiklekla jsem k němu a objala jej. Ruku jsem mu tiskla na otvor v hrudníku, z nějž stříkala v pravidelných rychlých pulzech horká červená tekutina. Oči se mi zalily slzami. „Nicku, ne! Prosím, ne!“

			Ztrácel se v mé náruči, postupně bledl, měnil se ve stín. Nemohla jsem ho zadržet, nevěděla jsem jak! A já se o to zoufale snažila. Nenáviděla jsem v tu chvíli samu sebe, připadala jsem si tak bezmocná. „Nicku, Nicku!“ křičela jsem z plna hrdla. Hlas se mi zlomil a slzy již tryskaly proudem, když se rozplynul.

			Probudila jsem se zpocená s vlhkými tvářemi. Plakala jsem i po zjištění, že se jednalo jen o sen. Příliš živý sen! Sice jsem pochybovala, že by Nick, pokud je skutečně ten, za kterého ho považuji, tedy duch, mohl krvácet. Nicméně já se nebála krve, ani smrti, ale jeho ztráty!

			Digitální hodiny ukazovaly něco málo po páté, pokoj objímala neproniknutelná noc, ale moje oči si na ni postupně začaly přivykat. Zavrtěla jsem se na posteli a koutkem oka jsem zpozorovala temný stín, temnější než samotná tma. Nejednalo se jen o stín, o tom jsem byla přesvědčená. To černé místo způsobovala hmatatelná postava. Toto zjištění mě uklidnilo natolik, že jsem se přinutila zavřít víčka a propadnout se znovu do spánku. Nechtěla jsem, aby věděl, že jsem si jeho přítomnosti všimla. Styděla bych se. Navíc, co kdyby odešel?

			A on skutečně odešel, alespoň ráno se tak zdálo. Bohužel.

			Po pár hodinách spánku jsem se cítila všelijak, jen ne vyspaná. Mého neustále narůstajícího spánkového deficitu si nemohli nevšimnout kolegové v práci, kteří tenhle týden zjevně neměli nic jiného v plánu, než že se pitvali v mém nitru. I přes veškeré vytížení jsem zářila, tudíž jsem se opět stala terčem všech možných narážek a dohadů. Jediný Mike se jevil jako shovívavý, netipoval, co za mými náhlými změnami nálad stojí. Já to věděla jistě. Nick. Úžasný. Nebezpečný. Výbušný. Hrozivý. Mužný. Krásný. Démonický. Nick, na kterého jsem se tak těšila, že jsem se nemohla soustředit na nic jiného. Také jsem bojovala s obavami z toho, co bude. Snažila jsem se na to nemyslet. Nemyslet na náznaky nebezpečí, které mi možná hrozí. I když mně se jako největší nebezpečí jevila jeho ztráta. Jeho uvidíme ve mně zanechalo naději a já v ni věřila. Věřila jsem, že i dnes budeme pokračovat v nekončícím a zavádějícím rozhovoru. Doslova jsem po tom prahla.

			Sotva jsem dorazila na sídlo, ještě jsem ani nevyzula boty, když mě vyrušil zvuk telefonu. Na displeji zběsile blikaly dvě slabiky: Máma.

			„No, konečně, Rebecco,“ vyčetla mi hned na úvod. „Dost, že zvedneš telefon! Sama od sebe se vůbec neozveš, to tě ani nenapadne, že!“

			„Ahoj, mami, je vše v pořádku?“ utnula jsem sršící roj pravdivých připomínek. Hrozně jsem se styděla. Od příjezdu do Lenencastu jsem ji z vlastní iniciativy nekontaktovala, tátu a babičku jakbysmet. Přitom mi na nich záleželo, i když teď mou hlavu plnily úplně jiné starosti, které mi všechny normální pozemské věci vytlačily z hlavy.

			„Ale ano,“ povzdychla si. „Jak se máš ty, Becky? Doufáme s tátou, že jsi nezapomněla a zítra přijedeš. Táta se už moc těší. Bude tu i Jenny a Peter. Zůstaneš na víkend, viď?“

			Plácla jsem se rukou do čela, jak jsem to jen mohla vypustit?! Máma mě zahrnula spoustou informací. Snažila jsem se je přebrat. Ačkoliv se mi vůbec nechtělo opustit starodávný dům, věděla jsem, že odmítnutí by mamku a hlavně taťku ranilo. Navíc bych je i ostatní příbuzenstvo viděla moc ráda, to by tu ale nesměl být Nick.

			„Pozvala jsi i Thomase?“ zeptala jsem se podezíravě.

			„Proč se ptáš?“ zostražitěla.

			„Proč asi?“ zavrtěla jsem hlavou nad tak primitivním dotazem. Kdo by stál o to vidět toho, kdo mu hrubě zlomil srdce? Leda masochista. Teď mě sice netrápily city chované k mému ex, ty nenávratně odpluly a ztratily se kdesi vdáli. Šlo o nechuť jej vidět.

			„Ovlivnilo by to něco? To víš, že ne,“ pravila konejšivě po chvíli.

			Jistěže by to spoustu věcí ovlivnilo!

			„Rezervovali jsme ti s tátou letenku, aby ses nemusela trmácet takovou dálku autem,“ odvedla mamka řeč na bezpečnější půdu.

			„Díky, mami. Musím končit. Všechno ti povím zítra, ano?“ utnula jsem rozhovor. Mou myslí totiž probleskl dnešní bolestný sen. Ta vzpomínka mě kdoví proč znervózňovala. Mám ho tu nechat?

			„Taky se těším. Ahoj,“ loučila jsem se rychle.

			Můj následující čin nemohl být jiný. Chodba v patře. Několik portrétů mě uvítalo stejně jako minule. A ze zašedlého místa sršely výčitky. Pečlivě jsem prozkoumávala obličej po obličeji. 

			Ta hra mě bavila a vzrušovala. Snažila jsem se odhadnout, kdo je kdo. Tváře nevypadaly stejně jako v mém snu. Nepochybovala jsem, že poznám George, když jsem brala za masivní kliku, ale… Teď už bych ruku do ohně za to nedala.

			Možná zde jeho podobenka ani nevisela. Dobrácky vyhlížejícího šedivého gentlemana jsem odhadovala na zakladatele sídla Henryho nejstaršího a podobně šedovlasou ženu za jeho manželku.

			Pak jsem se ztrácela a navíc šedá plocha působila jako magnet. Přitahovala moje oči, viděla jsem v tom fleku jeho tajemnou tvář, hluboké temné studánky a… Ach. Nicku, kde jsi? Zdalipak dodržíš slib a tvé možná se stane skutečností. Netrap mě, prosím.

			V místnosti se šeřilo, oknem do ní vstupovaly zesláblé sluneční paprsky a v jejich žluti se vznášela droboučká zrníčka prachu. Pocit vyrovnanosti vládl mým nitrem, scenérie, kterou jsem měla jako na dlani z bočního okénka, mě uklidňovala, i když obavy ze zítřka a víkendu přetrvávaly. Jak to jen vydržím?

			Nechtěla jsem dumat při té něžné harmonii, která se promítala v nebeských výšinách. Soumrak právě vstupoval do růžové fáze a kreslil úžasný obraz. Tuhle chvíli si člověk musel vychutnat beze slov, bez pohybu. Stála jsem ohromená velkolepostí přírody. Z kuchyně by se mi naskytl lepší výhled, přesto jsem se nedokázala odlepit a jen němě přihlížela, jak den pomalu malátní.

			Východ slunce pro mě symbolizoval zrod něčeho nového, zrod čistého dne. Neposkvrněné svítání mě vždy naplňovalo novou nadějí. Západy slunce mě také uchvacovaly, hlavně ty letní, protože ty patřily k těm nejohnivějším v celém roce, ale na soumrak nic nemělo. Soumrak jsem považovala za nejkrásnější část dne. Tvářil se vždy klidně, vyrovnaně a tajemně. A pokaždé vypadal úplně jinak. Někdy jen šedý a posmutnělý, jindy se na nebi zračily čáry všech různých barev. Dnes oblohu protkal všemi možnými odstíny modré, šedé a růžové, které formovaly rádoby baculaté a chundelaté válečky, jež se rozprostíraly všemi směry. V jiném stadiu šly pozorovat zlatavé a oranžové naducané mráčky, jak na ně svítilo slábnoucí slunce. To už se pomalu sklánělo k obzoru, až se za ním úplně ztratilo. Konec krásné podívané.

			Náhle se něco změnilo. Měla jsem nutkání se otočit. Stál ve dveřích přesně na opačné straně místnosti v celé své uhrančivé kráse. Už mu nevadilo, že ho spatřím. Neschovával se ani neutíkal.

			Zato se ale vůbec neusmíval. Porušila jsem snad nějaké další pravidlo? Váhavě a pomalu jsem se k němu přiblížila. Nedokázala jsem snést pocit, že je tak daleko. Krůček po krůčku s pohledem tonoucím v dálkách temného vesmíru jsem zdolávala vzdálenost mezi námi.

			Kousek před ním jsem se zastavila.

			„Na co teď myslíte? Řekněte mi to, prosím.“ Sledovala jsem jeho ústa a doufala, že mě nebudou ignorovat.

			Lehce přivřel oči, když se ptal: „Kdo je Thomas?“ Asi si to ani neuvědomoval, ale působil přitom nesmírně sexy.

			Proč se na to ptá a jak o něm, ksakru, ví? Rozhodla jsem se poskytnout mu stručnou a věcnou odpověď. „Můj exsnoubenec, proč?“ zašklebila jsem se na něho. Slovo snoubenec se mi téměř zadrhlo v hrdle. Ten nevěrný ničema! Jak jsem mu jen mohla tak bezmezně věřit? Jak jen jsem mohla být tak naivní!?

			„Mluvila jste o něm, tak mě to jen zajímalo.“

			Pak mi to došlo. Slyšel mě telefonovat s matkou. Poslouchal náš rozhovor. Nevěděla jsem, zda se mám tvářit překvapeně, nebo rozhořčeně. Nakonec jsem to přešla. Napadala mě zajímavější témata k hovoru.

			„Tohle je pan Henry?“ pokynula jsem hlavou k obrazu nalevo. Sice mě jeho odpověď zajímala, ale ne natolik jako by tomu bylo v případě bezútěšného šedého obdélníku.

			„Ano,“ souhlasil prostě. Nedodal ani ň, čímž mě lehce překvapil. Čekala jsem, že se rozpovídá.

			Jelikož sám se k vyprávění neměl, alespoň prozatím, nezbývalo mi nic jiného než vyzvídat. „Který z nich je váš bratr George?“ zajímala jsem se.

			Překvapeně povytáhl obočí, zdál se zaskočen tím dotazem, pak jeho napětí polevilo, dokonce se i maličko pousmál, když mě vybízel, a ten záblesk smíchu se promítl i do jeho sametových zorniček. „Hádejte.“

			Neopravil mě, což jsem považovala za dobré znamení. Potvrzuje tím tedy nepřímo, kým je? Ještě jednou jsem pohledem přeběhla po všech fotografiích v místnosti. Žádný z mužů na nich mu není tak podobný, jak bych očekávala. Někteří mají podobné rysy, stejně husté obočí, ale přesnější výraz chybí.

			„Ten čtvrtý zprava,“ vyslovila jsem svůj tip.

			Zakroutil záporně hlavou. „Ten ne, George je první zprava.“

			Stočila jsem svou pozornost na plátno uvnitř mohutného rámu. Tak tohle je George. Elegán s uhlazenou patkou a ostrou rýhou u pravého koutku úst. Musela jsem uznat, že nevypadal špatně, i když typově mi příliš neseděl. Působil na mne lehce zženštilým dojmem.

			Přišlo mi, že Nick čeká na mé vyjádření. „Nejste si moc podobní,“ konstatovala jsem věcně.

			„Bratr byl blond po mamince,“ vysvětlil s lehkým úsměvem

			„Byl.“ Zmátl mě.
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„Teď je mrtvý.“

			Zastyděla jsem se za svou naivitu a neprozíravost. Copak mi nemohlo dojít, že člověk narozený někdy na přelomu devatenáctého a dvacátého století s největší pravděpodobností nebude již mezi živými?!

			Snažila jsem se ten přehmat rychle zamluvit. „Tohle je vaše matka?“ pokynula jsem bradou ke světlovlasé dámě, jež působila křehce.

			Na souhlas přikývl a soustředěně s notnou dávkou nostalgie zíral na tu, jež mu dala život.

			„A váš otec?“

			Bez rozmýšlení zamířil prstem přímo přede mě na robustního pána se širokými rameny a tmavými hustými vlasy protkanými šedými nitkami. Visel vedle své choti. Z jeho pohledu vyzařovala přísnost a ostrost, jakou jsem někdy spatřovala i v Nickových očích.

			„A vy? Vy tu nejste?“

			„Ne,“ odsekl hrubě. Tatam se vytratila jeho uvolněnost.

			„Ale byl jste tu,“ stála jsem si na svém a statečně odolávala pohledu tvrdému jako skála, neproniknutelnému a teď již částečně nenávistnému.

			Hlasitě si odfrkl.

			„Proč jste tu fotografii sundal?“

			Zúžil oči do tenkých škvírek. Tohle téma jej zjevně rozčilovalo. Možná ještě nenastal čas se na to ptát.

			Kabonil se se jako sto čertů. Z očí mu sršely blesky. Pochopila jsem, že jsem se zeptala, nač jsem se ptát neměla. Jenomže zvědavost mě dráždila v hrdle a já ji nedokázala potlačit.

			Ačkoliv zvolené téma mu bylo bytostně nepříjemné, o tom svědčila i jeho výhrůžná pozice, zůstal se mnou. Neutekl. Brala jsem to jako pokrok. Jenomže jsem nechtěla, aby se na mě mračil, a nevěděla co říct, jak ho přivést na jiné myšlenky,

			„Proč mi nechcete nic říct!?“ rozhorlila jsem se. „A netvrďte, že je to pro mě bezpečnější!“

			Proklál mne pohledem ostrým jako meč. Uvědomila jsem si, že se opět vracím k nelibým tématům.

			„A co když je to pravda?“ odpověděl otázkou.

			„Pak miluji nebezpečí víc než cokoliv jiného,“ přelstila jsem ho.

			Blýsklo mu v očích. „Pak by vás také jistě mohlo zajímat, proč jsem roztrhal váš portrét.“

			„Proč?“ pobídla jsem ho nedočkavě.

			„Protože pro mě jste minulost. Bolavá, nenaplněná, zničující!“ cedil mezi zuby tak temně, zlostně a hrubě, až to hraničilo s křikem. Chtěl mě vyděsit? „Věděl jsem, že vás nechci a nemůžu ohrozit, a že musím zapomenout. Přesvědčit vás, abyste odešla.“

			Nebyla jsem z toho moudrá. Co byla minulost?

			Přiblížil se přitom o krok a zvláštně se nahrbil, jako by po mně chtěl v nejbližším okamžiku skočit jako nějaké zvíře.

			Nemohla jsem reagovat hned, chvěl by se mi hlas. Přemýšlela jsem, co od něho můžu očekávat. Věděla jsem, že si hraji s ohněm, který mě může spálit, úplně sežehnout, ale bez toho ohně ani bez těch tůní, rysů, držení těla, medového hlasu, jsem žíznila a umírala. Prahla jsem po něm tak moc, jak prahne vyschlá poušť po kapce vody. Nemohla jsem si pomoci. Neděsil mě obsah jeho řeči, zneklidňovalo mě to, jak moc mě i přes to všechno přitahoval. Nepopsatelně. Neovladatelně. Svou nesmírnou mužností a…

			„A to se změnilo?“ zeptala jsem se zdánlivě klidně. Věděla jsem, že mě může zranit, nikoliv však fyzicky, to bych přežila. Napjatě jsem očekávala ortel.

			„Ano, změnilo,“ řekl prostě a přiblížil se o další krůček.

			„A jak?“ chtěla jsem vědět.

			Nořil se svým pohledem do mého a já neuhnula ani o píď.

			„Jste tak zranitelná, Rebecco,“ vzdychl a jeho hlas zněl přitom tak něžně. Úplně mi zatrnulo ve slabinách. „Věděl jsem hned od prvního dne, kdy jste se nastěhovala, že tentokrát to bude jiné. Pamatoval jsem si vás.“

			„Pamatoval jste si mě?“ podivila jsem se.

			„Vlastně ne. Nikdy jsem na vás nezapomněl.“

			„Odkud jste si mě pamatoval?“ dotírala jsem.

			„Jste zmatená,“ konstatoval a povytáhl levý koutek úst.

			„Jsem snadno čitelná?“ zajímala jsem se a posunula se o pár milimetrů. Stáli jsme takřka u sebe. Cítila jsem závan chladu linoucí se z jeho těla, ale možná jsem si to jen nalhávala. Moje vlastní vzrušení mě rozehřívalo a drásalo mi nervy. Odkud si mě pamatoval?

			„Stáváte se pro mne čitelnější,“ odvětil, ale výraz v jeho tváři zůstal vážný. Vztáhl ke mně ruku, ale pak ji nechal zase klesnout.

			„Proč jste se mě snažil odehnat?“ zasípala jsem sevřeným hrdlem. Pomalu a zlehka se ke mně naklonil. Moje tělo reagovalo na jeho blízkost po svém.

			„Protože jste mne přitahovala. Nepředstavitelně vábila. Nedokázal jsem se vám stranit. Nedokázal jsem vás vyděsit, přesvědčit, abyste odešla. Nechtěl jsem vás znovu ztratit,“ zašeptal svůdně. Dívala jsem se, jak pomalu otevírá ústa a slova líně plynou. Jeho pokožka se zdála tak hebká a vypnutá, doslova se dožadovala doteků a jeho rty musely snad být pokryty místo kůže tenkou blankou sametu. Leskly se.

			„Přitahovala?“ dostala jsem ze sebe. Jeho blízkost se mnou pořádně zamávala. Srdce vyvádělo jako kostelní zvon v pravé poledne.

			Soustředěně si prohlížel kousek po kousku můj obličej, v tu chvíli jsem se vůbec nestyděla. Vzrušení mi úplně zatemňovalo mozek.

			„Jste tak jiná, vždycky jste byla…“

			Mluvil rozvážně. Naše tváře teď od sebe dělilo jen pár milimetrů. Téměř se mě dotýkal. Představovala jsem si, jak hladká je asi jeho pokožka. Nemohla jsem vůbec racionálně rozvažovat. Přála jsem si ochutnat jeho rty, dotknout se nosem jeho. Můj vlastní chtíč mě ničil!

			Skoro jsem zašeptala: „Jak jiná?“ Stálo mě to hodně úsilí, abych zformulovala jednu jednoduchou větu.

			„Nedá se to popsat. Cítil jsem to. Zoufale zvláštní pocit.“

			„Zoufale zvláštní pocit…,“ opakovala jsem pomalu. Stál tak neskonale blízko. Tak krásný. Tak mladý. Tak neodolatelný. Tak moc jsem si přála, aby mě políbil, obejmul a…

			Zprudka se odtáhl. „Odejděte, dokud je ještě čas!“ Jeho hlas zněl varovně, i v očích se zračila jasná hrozba. Nechápala jsem ten obrat o sto osmdesát stupňů. Zastyděla jsem se, nejsem přeci žádná svůdnice, přesto se mi jeho reakce zdála nepřiměřená a zasáhla mě na citlivém místě. Musel vycítit, jakým směrem se ubíral tok mých myšlenek.

			Nechtěla jsem, aby poznal, jak moc mě rozhodil. Vzala jsem si pár sekund na rozmyšlenou, než jsem zdánlivě vyrovnaným tónem položila klíčovou otázku: „Proč?“ Vevnitř jsem se však chvěla. Svírala mne železná ruka obav.

			„Nechtějte to vědět!“ nařídil nekompromisně.

			„Ale já chci!“ Téměř jsem vykřikla. Neústupně jsem si stála na svém.

			Můj odpor ho rozlítil. Jeho tvář potemněla a ústa se zkřivila. „Jak chcete!“ pravil odměřeně.

			Pak mě sevřel rukama v zápěstích a přiblížil se obličejem. Téměř nenávistně ohrnul ret a procedil: „Zabíjím vás! Svou sobeckostí a touhou být s vámi.“

			„Vy ne!“ zavrtěla jsem hlavou na protest, i když jsem moc jeho slovům nerozuměla. Možná mě měla vyděsit, nevěděla jsem přesně. Dokonce mě překvapovalo, jak klidně jsem vzala na vědomí jeho sdělení. Nepolekalo mě. Podvědomě jsem je očekávala. A druhá část mě vyloženě těšila.

			Hleděl na mě pěkně vyjeveně. Tatam se vytratila zlost a rozohnění. V očích dva čitelné otazníky působily klukovským dojmem. Tento výraz jsem u něho zaznamenala poprvé.

			„Vy ne…, to já zabíjím sama sebe nezvladatelnou touhou být s vámi,“ rozvedla jsem své doznání.

			Těmi slovy jsem ho v prvním okamžiku odzbrojila. Uvolnil mé ruce z ocelového sevření. Tváří mu přelétla směsice pocitů od dojetí po tvrdý nesouhlas, který nakonec zvítězil, takže se ve výsledku pěkně mračil.

			„Prosím, odejděte, dokud je ještě čas,“ pravil tak naléhavě, až se mi postavily všechny chloupky na těle.
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Takže umřu, přemítala jsem celou cestu letadlem. Nevěděla jsem, kdy ani jak, a dokonce ani proč. Možná brzy, možná za několik měsíců, možná let, jednou ale určitě, to jsem věděla jistě. Když umřu, co bude s Nickem? Zůstane tu? A proč mě vlastně zabíjí a jak?

			Jeho společnost je pro mě nebezpečná, vybavila se mi jeho četná varování. Přesto jsem o jeho společnost nehodlala ani v nejmenším přijít, a jak se zdálo, ani za cenu svého života. Nevěřila jsem, že by mi dokázal fyzicky ublížit. Psychicky určitě, ale jinak…

			Mou myslí probleskla další vzpomínka: Čím míň toho budete vědět, tím lépe pro vás. A čím víc, tím to bude riskantnější, doplnila jsem. Tedy to, co mě ohrožuje, nemusí být přímo Nick, ale může to být poznání – zapovězené tajemství, záhada, kterou jsem se marně snažila rozluštit. A co až prozřu? Co bude pak? Odkud si mě to pamatoval? Co tím myslel? Nezapomněl jsem na vás…

			Dál už mi chyběl čas na filozofování. Letadlo právě přistávalo. Let trval přibližně hodinku a půl. Vyzvedla jsem nepříliš objemný kufřík a jen doufala, že jsem do něj během několika málo minut, kdy jsem se přihnala z práce, stihla naházet vše potřebné. Času po skončení pracovní doby jsem měla skutečné málo, během tří hodin jsem musela nejprve zabalit nejnutnější věci, bez kterých bych se celý víkend neobešla, udělat nevelký nákup, abych na oslavu nepřijela s prázdnou, a hlavně zajistit dárek pro tátu, který příští středu oslaví padesáté narozeniny. Naštěstí mě napadlo řešení už v práci, teď jen šlo o to vyhledat vhodnou cestovní kancelář a pořídit vystavení dárkové poukázky na pětidenní pobyt v srdci pařížské metropole pro dvě osoby.

			Poté jsem musela dojet na letiště vzdálené necelou hodinu od místa, kde jsem se nacházela. Zvládla jsem to taktak.

			Na sídle jsem se zdržela sotva patnáct minut, Nick se neukázal. Přesto jsem do prázdné místnosti pronesla, že jedu na víkend k rodičům a že se brzy vrátím. Přestože jsem ho nikde neviděla, tušila jsem, že je někde poblíž. Cítila jsem to!

			„Becky!“ volal na mě táta už zdáli a rozpřáhl ruce do široka, aby mě mohl přivítat pevným objetím. „Chyběla jsi nám, holčičko.“

			„Vy mně taky,“ ujistila jsem ho. „Ahoj, tati.“

			„Vítej, dcero,“ zubil se na mě. Bylo na něm vidět, že mě opravdu rád vidí. „Teda… jenom jedno zavazadlo?“ divil se v nehraném úžasu.

			„Už to tak bude,“ usmála jsem se při vzpomínce, kdy jsem si jako malé dítě, které jelo poprvé s rodiči na dovolenou k moři, zabalila dva obrovské kufry a k tomu několik igelitek. Jaké bylo pak mé zklamání, když jsem si s sebou nakonec mohla odvézt zhruba desetinu věcí. Pamatuji si, jak jsem natahovala, když mi mamka nemilosrdně vyházela většinu pracně sbalených věcí s tím, že bez toho se tam obejdu.

			„A já už přemýšlel, jestli nemám od strýce půjčit přívěs, a ty mě takhle převezeš,“ dobíral si mě.

			Zašklebila jsem se na něho.

			„Jak se máš?“ položil mi standardní otázku. „Maminka si stěžovala, že do telefonu nic neřekneš, pořád spěcháš nebo nemůžeš zrovna mluvit.“

			„Mám se fajn,“ odpověděla jsem stručně. „A jak vy? Něco nového?“

			„No, nic tak převratného. Však maminka ti popovídá.“

			Během naší krátké konverzace jsme se úspěšně přesunuli až k autu a odtud mě táta dovezl až k mému prvnímu domovu.

			Cesta ubíhala klidně. Taťka celou dobu pusu téměř nezavřel. Navzdory svému předchozímu tvrzení „Však maminka ti popovídá“, mluvil o sto šest a taky se hodně vyptával.

			Z města jsme se vymotávali notnou dobu, ačkoliv teď navečer už špička pominula. Přesto jezdilo v ulicích celkem dost aut.

			Vzpomínala jsem, jak často a ráda jsem se městem procházela. Milovala jsem všechny jeho podoby a tváře, jejichž různorodost neznala mezí. Prožila jsem v něm řadu pěkných chvil, bohužel ovšem i těch bolestných, které mě donutily sbalit si svých pět švestek a zamířit na opačný konec země.

			Po další půlhodině kola automobilu konečně zachrastila na příjezdové cestě vysypané štěrkem a větším kamením. Dorazili jsme na místo, kde jsem prožila většinu života.

			Důvěrně známé prostředí ve mně vyvolalo další vlnu vzpomínek na dětství a chvíle dospívání. Maličká vilka obehnaná nepříliš vysokým plotem vykazovala už na první pohled známky života. Oranžová zář se linula skrz zatažené žaluzie jak z přízemí, tak i z patra.

			Zvuk přijíždějícího automobilu vylákal ven obyvatele domu.

			„Becky,“ hrnula se ke mně máma jako první.

			„To je dost, že se taky přijedeš ukázat!“ slyšela jsem vzdáleně babiččin hlas. A teprve po chvíli jsem spatřila, jak se o francouzských holích vynořila zpoza mamčiných zad menší shrbená postava. „Ahoj, babi, co noha? Dobrý?“

			„Je to lepší,“ odvětila.

			„Tak to ráda slyším.“

			„Becky, jak se máš? A co v práci? Co kolegové? Daří se ti dobře?“ zahrnula mě lavinou otázek mamka, sotva jsem vstoupila i s kufříkem do předsíně a skopla z nohou boty.

			„Ale jo, dobrý,“ odvětila jsem stručně.

			„Nech ji trochu vydechnout,“ zastal se mě taťka – ten pravý, protože ty samé otázky, ne-li ještě početnější, mi pokládal cestou sem.

			„Neříkáš to teda moc nadšeně,“ vložila se do našeho rozhovoru babi.

			„Jsem jen unavená,“ vymluvila jsem se.

			„Jsi pohublá,“ všimla si mamka. Pozvedla jsem tázavě obočí. Neměla jsem dojem, že bych zhubla. Po rozchodu s Thomasem jsem pár kilogramů dolů opravdu dala, ale od příjezdu do Lenencastu si dalšího úbytku váhy nejsem vědoma.

			„Jíš tam vůbec něco?“ přisadila si babička.

			„Samozřejmě!“ ohradila jsem se téměř dotčeně.

			„Tak už povídej,“ naléhaly na mě obě dvě.

			„Zítra bude času dost. Teď bych ráda něco snědla, vybalila si, osprchovala se a šla spát,“ načrtla jsem jim svůj program. „Jsem po celém dni hrozně utahaná. V noci jsem moc nespala, a navíc vstávala brzo.“

			Vyhověly mi, ač nerady. Obě prahly po kdovíjak převratných novinkách a teď na ně musely čekat. Minimálně do rána. Tedy pokud by udržely svou zvědavost na uzdě. A samozřejmě nevydržely!

			Vyslýchaly mě opět v kuchyni, kde jsem si namazala krajíc chleba s máslem a medem a na plynovém sporáku si ohřála mléko.

			„Proč si nevezmeš něco pořádného?“ zlobila se mamka. „V lednici jsou těstoviny se smetanovou omáčkou a s lososem. Nebo si můžeš dát míchaná vejce se slaninou a sýrem.“

			„Protože mám zrovna na tohle chuť,“ zahuhlala jsem s plnými ústy.

			„Nechceš alespoň nějakou buchtu? Dělala jsem punčový řez, roládu, bábovku i brusinkový koláč,“ vyjmenovávala celý seznam. Ani jsem nemusela odpovídat, než jsem se nadála, měla jsem před sebou talířek s několika exempláři popsaných dobrot.

			Pak se hovor stočil na mou práci. Zajímalo je téměř vše. Kde přesně pracuji, jak to tam vypadá, jaké jsou kolegyně a kolegové, co moje šéfová, jestli máme dobré vztahy na pracovišti, kdo z nich je mi nejbližší, jestli si tam dost vydělám a jestli mi to stačí na živobytí. Odpovědi na jednotlivé dotazy jsem s ubíhajícím časem prokládala čím dál častějším zíváním, až mě nakonec nerady propustily. Je mi jasné, že zítra mě čeká obdobný výslech.

			S úlevou jsem za sebou zavřela dveře od svého dětského pokojíku. Konečně místo, kde jsem nemusela čelit těm dotěrným dotazům. Vypadal přesně tak, jak jsem si ho dokázala vybavit z dětství a z dob dospívání. Nebyl příliš rozlehlý ani luxusně vybavený, přesto měl pro mě svoje kouzlo. Zařízení mého království čítalo válendu, psací stůl, židli, jednu velkou skříň, komodu a noční stolek se šuplíky.

			Nevelké okno opatřené žaluziemi a bílou záclonkou s květinovým zdobením vedlo na dvůr a zčásti i do zahrady. Výhled z něj se neřadil k těm, jež by zaskočily pozorovatele svou krásou.

			Otřásla jsem se chladem a zkusmo sáhla na topení, z nějž k mé nemalé radosti sálalo teplo. Přitiskla jsem se tedy na chviličku k radiátoru, zavřela oči a vybavila si Nicka. Náš včerejší rozhovor se protáhl až do časných ranních hodin. Líbilo se mi být s ním. S ním jsem se necítila sama, ani opuštěná. Líbilo se mi ho poznávat. Navzdory jeho nevelké výřečnosti se mi den ode dne otevíral víc a víc. Tušila jsem, že už brzy proniknu do nitra temného tajemství.

			Myslela jsem na něho i v posteli před spaním, dokonce i po probuzení má první myšlenka patřila jemu. Vstávala jsem brzy, už v sedm hodin jsem vylezla celá rozlámaná z postele. Nebylo to úplně na vlastní popud, vydržela bych spát a lenošit mnohem déle, obzvlášť když se mi za poslední noci nakumuloval slušný spánkový deficit, jenže mamka se před spaním zmínila, že bude už od časného rána potřebovat pomoct, aby vše stihla zařídit. Kdybych si přispala a zůstala v posteli déle, měla bych pak výčitky. Se sebezapřením jsem se vyhrabala z vyhřátého pelíšku, na nohy obula pantofle a vydala se po schodech dolů. V kuchyni jsem postavila vodu na silnou kávu, která mě jakžtakž probrala, a k ní zakousla dva kousky výborného brusinkového koláče, který jsem objevila v lednici.

			Netrvalo dlouho a do kuchyně nakoukla mamčina rozčepýřená hlava.

			„Už jsi po snídani, Becky?“ starala se.

			„Ten koláč je fakt vynikající!“ pochválila jsem její dílo.

			„Jsem ráda, že ti chutná,“ usmála se potěšeně. „Spalo se ti dobře?“

			Mlčky jsem přikývla. Usnula jsem téměř okamžitě.

			Celé dopoledne jsem kmitala sem a tam a pomáhala, seč to šlo. Ve dvanáct se začali hrnout první hosti. Vůbec jsem netušila, že naši tentokrát pozvali tolik lidí. Čekala jsem malou rodinnou oslavu, a zatím přišel i taťkův kolega z práce se svou chotí, samozřejmostí byl děda i s druhou babičkou, teta Jenny se strýcem, mamčin bratr Peter a spousta dalších známých.

			Teď už jsem chápala to množství naloženého masa, které jsem odhadovala na dobrých deset kilo, jež zaplnilo lednici a čekalo na odpolední grilování. Stejně tak mi nyní celé čtyři bochníky chleba už nepřipadaly přehnané.

			Se všemi jsem se přivítala srdečně a stručně odpověděla na zdvořilostní otázky. S digitálním foťákem jsem stála po boku svého otce a poctivě dokumentovala sobotní odpoledne. Pozorovala jsem, jak taťka přijímá dárky i přání jako na běžícím pásu. Jeho pravička dnes dostávala opravdu zabrat.

			Jediný, kdo na oslavě chyběl, byla Luisa – má malá sestra. Vlastně už nebyla malá, ale já ji za ni stále považovala, ačkoliv nás od sebe dělilo jen necelých pět let.

			Ta právě teď vegetovala někde v Austrálii, kam odjela už na konci června a pobyt tam měla naplánovaný až do Vánoc. Už od malička měla cestovatelského ducha, táhlo ji to všude možně do světa a vydržet na jednom místě pro ni představovalo utrpení. Mrzelo mě, že se taťkovy oslavy neúčastnila. Už dlouho jsem o ní neslyšela. Zastyděla jsem se. Měla bych se jí brzy ozvat. Mamka sice říkala, že si pravidelně volají týden co týden a Luisa už se na nás všechny moc těší, ale i tak. Měla jsem ji ráda a sama jsem se divila, jak dlouho jsem vydržela s ní nekomunikovat. Na druhou stranu však nebylo divu po mé migraci a předchozím incidentu s Thomasem a…

			Úplně jsem zamrzla na místě. Opřená o stůl jsem upírala zrak na dokořán rozevřené domovní dveře. To snad… Ne! Měla jsem dojem, že mne šálí zrak! To nemohla být pravda. Ta osoba v dlouhém černém značkovém kabátu, zabraná do družného rozhovoru s mou matkou, nemohla být nikdo jiný…

			Než jsem se stihla vzpamatovat a zmizet, zaregistroval mne i on, zdálky na mě kývl a obdařil mě širokým úsměvem. Oplatila jsem mu lehkým pokynutím. Ale úsměv? Kdepak!

			Víc jsem na svém místě nesetrvala. Přisedla jsem si k Jenny a zapředla s ní hovor. Na matku jsem se pořádně rozzlobila. Prý že tu nebude, pche! Jestli jsem o něco nestála, pak to bylo vidět svého roztomilého expřítele ve slušivých černých kalhotách a dobře sladěné košili se svetrem. Proti své vůli jsem musela uznat, že mu to slušelo – nejen volba oděvu, ale i střih vlasů – perfektně nagelovaný ježeček.

			Uvědomila jsem si, že na mě Jenny mluví.

			„Co?“ trhla jsem sebou.

			„Ptala jsem se, jestli máš přítele?“ zopakovala svůj dotaz. Dotaz, kterému jsem se úspěšně vyhýbala celý včerejší večer i dnešní dopoledne. Dotaz, který jsem očekávala, neboť právě tahle otázka se mezi muži i ženami řadila do top desítky, když ne rovnou do finálové trojky.

			Potutelně jsem se na ni usmála a s výmluvou, že si skočím jen pro pití, jsem se s úlevou vzdálila. Ačkoliv jsem se na tuto otázku připravovala a věděla jsem, že mi bude během dnešního odpoledne položena ještě několikrát, stále jsem nevěděla, jak na ni patřičně reagovat.

			Muži mě po předchozí hořké zkušenosti příliš nezajímali. Notabene, neměla jsem je ani kde potkat. V redakci pracovaly převážně ženy. Těch pár příslušníků opačného pohlaví mě buď nezajímalo, nebo bylo ženatých. Abych někoho poznala, musela bych o něho doslova zakopnout. Do kategorie sympatických mužů, jež jsem poznala v Medline, jsem řadila pouze ženatého kolegu Mikea a nesmělého archiváře Matthewa.

			Jediný, kdo strhával devadesát devět procent mé pozornosti, kdo mi neustále bloudil v hlavě a nedal mi spát, byl nejmladší ze synů rodu Catchevichů. Muž s neuvěřitelně temným pohledem, medovým hlasem, pohnutým osudem a těžkým tajemstvím. To vše dávalo dohromady mého nezvaného spolubydlícího. Muže, o němž jsem věděla tak málo, a přesto jsem si bez něho už nedokázala představit svůj pobyt na panství.

			„Tady jsi,“ objevil mne Thomas zašitou v kuchyni, jak s prázdným pohledem zírám na podzimní počasí skrz skleněnou okenní tabulku.

			V úleku jsem sebou trhla.

			„Právě na odchodu,“ ujistila jsem ho, protože setrvat v jeho společnosti jsem nehodlala ani v nejmenším. Zamířila jsem k lednici, z jejíchž útrob jsem vybrala vychlazený pomerančový džus.

			Thomas stál přímo ve dveřích, takže jsem se kolem něho musela s nechutí prosmýknout.

			Ani jsem se na něj nepodívala. „Dovolíš?“

			Jen pokrčil rameny a udělal mi víc prostoru.

			Netrvalo dlouho a objevil se opět v mé blízkosti. To, když jsem hodlala vyběhnout na terasu, abych vyfotila taťku, kterak roztápí gril.

			Očividně mu šlo o to zlákat mě ke konverzaci. On byl však ten poslední, na koho jsem byla zvědavá. O čem bych se s ním asi tak měla bavit? Jak se mu daří ve šťastném soužití s milenkou? Zda je ona lepší v posteli než já? Či jestli ji taky podvádí?

			„Můžu ti nějak pomoci?“ nabízel mi.

			Sladce jsem se na něho usmála. „Vlastně ano, vyhýbej se mi.“

			Má odpověď jej zaskočila. Zůstal stát jako solný sloup, čehož jsem využila a zmizela z jeho dohledu.

			Dělala jsem na terase společnost oslavenci. Pořád se za ním někdo coural na kus řeči. Sychravé počasí přesunulo hodování dovnitř domu. Trochu jsem toho litovala, milovala jsem letní oslavy na zahrádce. Počasí už léto ale zdaleka nepřipomínalo.

			„Víš, co mě trápí, holčičko?“ přerušil taťka tichou idylu, když jsme na chvilku osaměli.

			Zakroutila jsem hlavou.

			„Že seš tak daleko. Sbalila ses téměř ze dne na den. Nikoho ses neptala, mělas na to právo, neříkám že ne, seš už veliká. Stejně bych byl ale klidnější, kdybys tam nebyla sama. Když jsem tě vyzvedával včera na letišti, bál jsem se, že budeš vypadat tak zdrchaně jako před odjezdem. Víš, Becky, jeden z nejhorších pocitů, co může otec mít, je vědomí, že je jeho malá holčička někde sama – bezbranná a utrápená.“

			„Ale tati,“ usmála jsem se. „Co Luisa? Ta je přeci mnohem dál a sama.“

			„To není tak pravda. Luisa jela přeci s partou přátel,“ oponoval mi. „Navíc když odjížděla, nebyla nešťastná.“

			„Já ale nejsem sama a už vůbec ne nešťastná.“

			„Vážně?“ zaradoval se tatík nehraně.

			„Ano,“ přitakala jsem. „Mám skvělé sousedy, kolegy a spoustu nových přátel.“ Trošku jsem lhala, no. Nechtěla jsem, aby se táta trápil, a už vůbec ne kvůli mně. Moje odpověď ho zjevně neuspokojovala. Stále se tvářil zadumaně a posmutněle.

			Chtěla jsem ho něčím potěšit, jenže v případě, že bych se rozpovídala o mém tajném spolubydlícím, do Lenencastu bych se už jen tak nevrátila. Vlastní rodiče by mě nechali zavřít na psychiatrii.

			Ačkoliv mi toto téma bylo proti srsti, stále častěji jsem se přistihovala, že se mi líbila představa mě coby Nickovy přítelkyně.

			Vybavovala jsem si jeho tajemný pohled, jenž mi pronikal pod kůži a dráždil všechna nervová zakončení. Chyběl mi. Už abych se tam vrátila.

			Po asi hodině jsem si oblékla bundu a vyhnala taťku od grilu, nehodí se, aby oslavenec strávil většinu času mimo. Obracet maso na rozžhaveném roštu jsem nepovažovala za nic náročného, ale i tak mě taťka chodil každých deset minut kontrolovat. Téměř vždy jsem toho využila a do rukou mu strčila talíř s hotovým masem, abych s ním nemusela mezi ostatní sama.

			„Tak tady se zašíváš, Becky,“ uslyšela jsem zase ten kdysi důvěrně známý Thomasův hlas.

			„Co chceš?“ zeptala jsem se stroze.

			„Popovídat si.“

			„Tak to seš na špatné adrese,“ odsekla jsem.

			„Becky, nebuď jak malá. Neříkej, že se na mě ještě zlobíš. Vždyť už to bude skoro půl roku.“

			Opravdu bylo mé odmítavé chování vůči jeho osobě projevem dětinství? Navíc s tím půlrokem si podstatně nadsadil. Od doby, co jsem přišla na jeho nevěry a vzápětí mu dala vale, utekly sotva čtyři měsíce!

			„Fajn, jak se máš?“ kapitulovala jsem tedy a doufala, že tenhle pitomý rozhovor skončí co nejdříve.

			Zasmál se. Nechápala jsem, co na tom shledával vtipného.

			„Jo, dobrý, a jak u tebe?“ optal se.

			„Fajn,“ odvětila jsem stručně.

			„A co práce?“ vyzvídal dál.

			„Pracuji ve skvělém týmu, takže super,“ pravila jsem a musela se přitom hodně ovládat. Prý super. Svou nynější práci jsem nenáviděla, hlavně psaní všech těch článků o ženských problémech, o kterých jsem nic z vlastní zkušenosti zatím naštěstí nevěděla. „Co noviny? Jak se prodávají?“ odvedla jsem řeč.

			„Docela dobře. Ti povím, jsme přijali novou redaktorku a ta holka je fakt talent. Dáváme jí dělat titulní strany.“

			Takže s ní chrápeš, co?, ušklíbala jsem se v duchu. Nemusela jsem být vědma, abych si nespočítala jedna a jedna, a nedošlo mi, na čí místo nastoupila – na moje! Nahlas jsem však řekla: „Paráda.“

			„Nechceš se vrátit?“ nabídl mi nečekaně a naprosto nelogicky, před chvilkou opěvoval novou a nepochybuji, že i mladou posilu jejich týmu.

			„Ani náhodou!“ vyletělo ze mě. Pak o něco klidněji jsem dodala: „Jsem teď moc spokojená.“

			„To se ti divím. V nějaký malý díře dělat za pár šupů. U mě by sis vydělala víc.“

			„O tom nepochybuji! Ještě něco?“ Sarkasmus z mého hlasu vyčníval a bodal jako ostrá jehla.

			Možná měl skutečně ještě něco na srdci, naštěstí nás ale vyrušil taťka a já se nechala u grilu vystřídat jen proto, abych se mohla ztratit z Thomasova dosahu.

			Vrátit se do bývalé práce znělo lákavě. Kdoví ale, jak moc vážně to Thomas myslel. Možná šlo jen o hloupý vtip, možná chtěl zjistit, jak velkou moc nade mnou ještě má. Nastoupila bych znovu klidně hned, ale nesměl by tam šéfovat můj ex a musel by jít se mnou Nick. To by asi nebylo dost dobře možné – jednak by s mým nápadem zcela jistě nesouhlasil, a kdyby se o něm dozvěděl, s radostí by mě vyexpedoval samotnou jen proto, abych se od něj držela dál a taky, a to hlavně, mohl by vůbec opustit sídlo?

			Ke konfrontaci s Thomasem pak došlo ještě několikrát. Naštěstí jsem ho svým odmítavým přístupem otrávila natolik, že se k mé neskrývané radosti, a naopak matčině viditelné lítosti, stáhl do ulity a víc si mě nevšímal. Mamčinu poznámku, že bych na Thomase mohla být milejší, jsem okatě ignorovala. Já milá byla. Kdysi!

			Oslava se protáhla dlouho do noci. Někteří se trousili domů už od pozdějšího odpoledne, do půlnoci vydrželi jen ti nejvytrvalejší. Pak se sešlost rozpadla úplně.

			V neděli po obědě jsem využila relativního ticha v domě a vklouzla k taťkovi do pokoje, abych mu v soukromí popřála. Můj dárek ho dojal a potěšil i mamku. Navštívit Paříž a osobně se pokochat pohledem na Eiffelovu věž plánovali už roky. Jen si oba díky svému pracovnímu vytížení nikdy zatím nenašli čas, aby si tam zajeli. A teď se jim naskytla jedinečná příležitost, která se odmítnout nedala, stačilo se dohodnout na termínu.

			Než jsem se nadála, nastal čas balit. Loučení, které jsem obecně neměla v lásce, jsem zkrátila na minimum. Pevné objetí, úsměv a příslib brzké návštěvy postačily i tentokrát.

			Letadlo se vzneslo do oblak a já upadla do hlubokého spánku. Zdál se mi prapodivný sen. Sen o Nickovi. Byl velmi zmatený a moc jsem mu nerozuměla. Spousta postav v dobovém oblečení tančila po naleštěných parketách, většinu tváří jsem nepoznávala, některé mi připadaly povědomé, ale nemohla jsem si vzpomenout, odkud je znám. A pak… pak zazněl výstřel. Nick! Kde je Nick!?

			Bezradně jsem se rozhlížela kolem, chtěla jsem se ujistit, že žije. Prodírala jsem se skrz strnulá těla tanečníků. Vběhla jsem do úzké chodby, odkud zazněl ten hrozivý zvuk. Na jejím konci ležela postava v krvavé louži. Při tom pohledu mě jímala hrůza. Ne, to ne! To přeci… Uslyšela jsem výkřik a…

			S úlekem jsem se probudila a zjistila, že právě budeme přistávat. Byl to jen sen. Přesto tak moc živý!

			Nepříjemný pocit a výčitky, které jsem cítila, když jsem opouštěla své rodiče a nechala je někdy v dáli za sebou, se vytratily, jakmile jsem dorazila na osamělé a potemnělé sídlo. Pochmurná noc vystupovala ze všech koutů, mraky halily hvězdy a jemný vytrvalý deštík jen dokresloval atmosféru sychravého podzimního večera.

			Vystoupila jsem z auta, dávala jsem si pozor, abych nestoupla do bláta. I když stačila vteřina nepozornosti při vytahování zavazadel z kufru a zahučela jsem i s kozačkou do rozbředlé louže. „Ksakru!“ zaklela jsem a podrážděně třískla dveřmi od kufru. Zamkla jsem auto a nedočkavě zamířila ke vchodovým dveřím.

			Únava, kterou jsem pociťovala při řízení, se vytratila jako lusknutím prstu. Vystřídal ji nával nedočkavosti. Teď, když už jsem mu byla tak blízko, jsem přemítala, kdy a jak mě potěší svou přítomností.

			Sotva jsem vešla do předsíně, zaposlouchala jsem se do posvátného ticha. Ticha rušeného jenom vzdálenou hrou na klavír. Rychle jsem se zula a svlékla kabát, i když prostory uvnitř domu nenabízely příliš velké teplo, a jen tak v ponožkách jsem šla jasně za svým cílem. Napětí ve mně rostlo přímo úměrně s počtem kroků. Proběhla jsem knihovnou a dostala se do zapovězených prostor. Hudba sílila a já znejistěla. Zastavovala jsem se každých pět kroků, pečlivě jsem naslouchala pomalým a klidným tónům, ve skutečnosti jsem však toužila rozběhnout se a padnout mu do náruče.

			Opatrně jsem sešla schody, nechtěla jsem se prozradit, pomalu jsem se přiblížila ke dveřnímu rámu a po nekonečných hodinách strádání ho konečně zahlédla! V celé jeho osobitosti. V tu chvíli mi snad přestalo bít srdce. Pohled na to, jak neuvěřitelně soustředěný sedí za klavírním křídlem a jeho prsty se mazlivými pohyby dotýkají kláves, mi vzal dech.

			Vychutnávala jsem si tu chvíli všemi smysly. Jen mě mrzelo, že mu nevidím pořádně do tváře. Na pomalou melodii navázal další něžnou skladbou a na ni pak další a ještě další.

			Téměř se nehýbal, jen jeho ruce ladně pluly po klávesách. Hádala jsem, jestli má u toho zavřené oči, nebo ne.

			„Nicku?“ zašeptala jsem nervózně, když už se moje touha spatřit jeho tvář nedala snést.

			Ačkoliv už předtím mi jeho pozice přišla strnulá, teď úplně ztuhl. Přestal hrát, pak se zprudka otočil a zlověstně zasyčel: „Co tu ještě děláte!?“

			Byla jsem ztracená. Pohled na tu tajemnou tvář mě odzbrojil. Přesto tvrdost jeho hlasu i poselství slov mě zarážely.

			„Prosím?“ nechápala jsem.

			„Říkal jsem vám, ať se sbalíte a odjedete daleko pryč!“ zuřil a jeho oči přitom metaly blesky.

			„To byste opravdu chtěl?“ vyštěkla jsem podrážděně. Tak takové přivítání jsem opravdu nečekala!

			Na sekundu zaváhal, nicméně pak vyřkl hořký ortel, jenž měl ničivou sílu: „Ano, chtěl!“ řekl neochvějně.

			Ta dvě slova zabolela. Opravdu je myslel vážně? Nechtěla jsem dát najevo, jak moc mě ranil, proto jsem s očima zavrtanýma v podlaze odvětila: „Fajn, jak si přejete.“

			Marně jsem vzdorovala slzám, jež se mi draly do očí. Naštěstí jsem mu už nastavovala záda a odcházela, takže neviděl, jak rychle se mi zakalil zrak.

			Snažila jsem se o důstojnou chůzi, i když bych nejradši běžela, co by mi nohy stačily. Nemohla jsem, a především nechtěla dát najevo svou slabost.

			Padla jsem na postel a povolila stavidla pláče na plno. Byla jsem nešťastná. Vyhazuje mě odtud. Možná jsou to jen jeho vykonstruované výmysly, že zdejší pobyt je pro mě nebezpečný, možná je to jen jeho cesta k tomu, jak opět získat ztracené soukromí. Víkend, jenž jsem strávila v odloučení, se zdál k nevydržení, nedokázala bych Nicka opustit, i kdyby zdejší pobyt pro mě byl sebevíc nebezpečný. Ale co kdyby to bylo skutečně jeho vroucné přání? Dokázala bych odmítnout mu vyhovět?

			Utápěla jsem se v bezbřehém zoufalství, nedokázala jsem zabránit vzlykům, jež mnou otřásaly, a slzám koulejícím se po tvářích. Byla jsem sama, bez přátel, bez lásky, bez…

			„Vy pláčete?“ ozvalo se za mnou nejistě.

			Neodpovídala jsem, ležela jsem s hlavou zabořenou v polštáři a přemítala, jak mám zareagovat. Neslyšela jsem ho ani vejít do místnosti. Posadila jsem se zády k němu. Stál u mé postele celý nesvůj asi už hodnou dobu.

			Nepromluvili jsme ani jeden, nevěděla jsem co říct a nechtěla jsem potvrdit to, co stejně věděl.

			Váhavě obešel mou postel a přidřepl si tak, aby mi viděl do tváře. Schválně jsem koukala jiným směrem. Naprosto nečekaně vztáhl paži a hřbetem ruky setřel nezbednou kapku lítosti vyklouznuvší zpod mých řas.

			Bylo to, jako když vás pohladí vánek nebo někdo polechtá ptačím pírkem. Ten nesmělý čin z jeho strany mě odzbrojil. Už jsem neplakala, snažila jsem se vydýchat vzrušení, které ten nevinný kontakt zapříčinil.

			Zmateně jsem se rozhlédla a čekala, co se bude dít dál.

			„Myslel jsem, že jste se opravdu rozhodla odstěhovat a návštěva rodičů byla jen výmluva,“ pravil bezmocně a pozorně se mi přitom zadíval do očí.

			„Nikdy bych vás neopustila,“ vydechla jsem s upřeným pohledem do jeho hlubokých očí. Ztrácela jsem se v nich. Vážně a napjatě mě sledoval. Oplácel mi můj pohled. Nemohla jsem popadnout dech.

			Na jeho tváři jako by běžel film znázorňující zmatek i širokou škálu dalších pocitů. Údiv vystřídalo dojetí a strach.

			Bál se…

			Já také…

			Najednou se prudce vymrštil. A já jej napodobila téměř v témže okamžiku. Srdce mi bolestivě naráželo do žeber. V uších mi hučelo a prsty začaly brnět v očekávání něčeho nepředvídatelného.

			Stáli jsme naproti sobě naprosto bez hnutí. Tajil se mi dech. Nevnímala jsem čas ani prostor.

			„Nicku, já…“

			Nenechal mne pokračovat. Vyslovení jeho jména vyvolalo opojnou příchuť v mých ústech. Nezakázal mi mluvit. Přesto jsem už ze sebe nedokázala vydat ani hlásku. Svázaná jeho výrazem. Přiblížil se velice opatrně a pomalu těsně ke mně, aniž by uhnul zrakem. Téměř jsme se dotýkali po celé délce těla!

			Intenzivně jsem vnímala jeho vůni a tenzi svalů. Vibroval mi v těle snad každičký nerv. Pracně jsem potlačovala svou touhu a chtíč. Tak moc jsem si přála, aby zrušil i tu nepatrnou mezeru mezi námi a…

			„Bojím se, že vás ztratím,“ zašeptal a opřel si čelo o mé. Své chladné čelo! Po zádech mi přeběhl mráz, ovšem z jiného důvodu, než z Nickovy nízké tělesné teploty.

			„Neztratíte,“ zavrtěla jsem mírně hlavou a přiložila svou dlaň na do hladka oholenou a až děsivě studenou tvář. Opětoval mé gesto. V tomhle sousoší jsme zkameněli na hodně dlouhou dobu. Nemluvili jsme. Oba jsme si uvědomovali, že rušit tuhle posvátnou chvíli zbytečnými slovy a ještě zbytečnějšími otázkami, které by v nás budily stejně jen bezradnost, se nehodilo.

			Vzbudila jsem se časně. Venku stále ještě vládla neproniknutelná čerň noci. Ležela jsem oblečená na posteli a Nick vedle mě s očima upřenýma do stropu. Pokradmu jsem se na něj podívala a prsty ho pohladila po ruce. Jeho rty se zvlnily. Úsměv mu tak slušel! Kdybych neležela, určitě by se mi podlomila kolena.

			„Na co myslíš?“ vyzvídal a já se zaradovala. Poprvé mi tykal. A tak jsem mu to řekla. Otočil se na bok čelem ke mně, aby mě mohl svými prsty vděčně polaskat. Tetelila jsem se blahem. Zářila. Nevěděla jsem, co s námi bude, jestli je to vůbec skutečné. Ale co by mohlo být skutečnější, než to, co právě cítím? Můj organismus měl náhle energie na rozdávání, mohl by klidně sloužit ke stejným účelům jako nevyčerpatelná power banka.

			Ráno jsem se osprchovala a rozloučila, ale nejraději bych nikam nejela. Už to živě vidím v práci. Stejně se nebudu moci soustředit.

			S hustým deštěm si stěrače jen stěží zvládly poradit. Ocelově šedé nebe se kabonilo na svět, jako kdyby měl každou chvíli nastat jeho konec. Dlouhé rovnoběžné provazy hustých čirých kapek tloukly do čelního skla i kapoty. Vydávaly doslova ohlušující rachot. Jela jsem obezřetně. Neviděla jsem na dva metry před sebe. Město se naštěstí nacházelo v blízkém dosahu Lenencastu. Cestu jsem znala nazpaměť za těch několik málo měsíců. Ještě jedna zatáčka a uvítá mě cedule Medline.

			Vtom se těsně přede mnou vynořilo něco velkého. Modrého. Auto! Nějaké auto v protisměru! V mém pruhu! Řítilo se přímo na mě! Zahlédla jsem je na poslední chvíli. Srážka byla nevyhnutelná. Ucítila jsem náraz. Silný. Prudký. Zdrcující. Bolestivý. Zatočil se se mnou celý svět. Doslova! Křečovitě jsem svírala volant. Plechy auta se slisovaly v jediné vteřině a nemilosrdně se ke mně blížily. Skla se roztříštila na milion střepů a mnou pronikla bolest. Ostrá, zničující bolest. Živá. Živější než všechno ostatní. A pak mě pohltila tma…

			Procitla jsem v novém světě. Stála jsem na pěšince uprostřed zahrady vedoucí k domu. Obklopoval mě nízký šťavnatě zelený trávník vyhřívající se v něžných slunečních paprscích. Nebe nestínil ani jeden mráček.

			Přede mnou se mi rozprostíral pohled na sídlo v plném rozpuku. Krásná čistá fasáda. Úzké skleněné tabulky, jež vyplňovaly obdélníková okna, se blyštěly a házely ve slunci odlesky všech barev.

			Na sobě jsem měla šaty! Dlouhé smetanové šaty, v pase poněkud stažené, a pak se volně rozšiřující! V ruce jsem třímala velký a těžký kufr!

			Pomalu, poněkud nejistě jsem se přibližovala ke dveřím. Kráčela jsem rozvážně se srdcem až v krku. Chystala jsem se zaklepat na dveře a pak případně vzít za kliku, kdyby se nikdo zevnitř neozýval.

			Měla jsem štěstí. Nedošla jsem ještě ani ke dveřím, když se samy otevřely. Vlastně ne tak docela samy. Otevřela je zhruba pětačtyřicetiletá dobře upravená žena v dlouhé sukni. Jakmile mne spatřila, zářivě se na mě usmála.

			„Rebecco, drahoušku, už od včerejška na tebe čekáme.“

			Měla jsem co dělat, aby mi obočí v němém úžasu neulétla z čela.

			„Dobrý den,“ pozdravila jsem slušně značně nesvá.

			„Musíš být unavená po tak dlouhé cestě a hladová. Pojď honem. Za chvíli bude oběd. Řeknu Lise, aby prostřela i pro tebe.“

			Zírala jsem jako v Jiříkově vidění. Teď tím spíš, když jsem v drobné ženě se špinavě blond vlasy poznávala paní z obrazu. Nickovu matku!

			V jejích šlépějích jsem vešla do chodby.

			„Emily, zaveď prosím Rebeccu do jejího pokoje a pomoz jí se zavazadlem, nech ji chvilku odpočinout a pak ji přiveď do jídelny.“

			Následovala jsem Emily po schodech nahoru naprosto v šoku. Nerozhlížela jsem se, šla jsem tupě jako ovce. Zalezla jsem do pokoje jako jezevec do nory a rychle za sebou zavřela dveře! Musela jsem se o ně zády opřít, abych se nesložila. Zavřela jsem oči a na krátkou chvíli se ocitla v klidném světě za semknutými víčky. Jindy by možná klid skutečně přinesl, ovšem ne teď. Hlavou mi vířila celá smršť otázek. Nedokázala jsem se uklidnit a koncentrovat do jednoho bodu. Bdím, či sním? Nebo snad blouzním? Pomátla jsem se na rozumu? Co má všechno tohle znamenat?

			Času na rozjímání jsem neměla příliš, pořádně jsem se ani nerozkoukala po pokoji, když se za mými zády ozvalo lehké zaklepání. V úleku jsem sebou škubla.

			„Slečno Rebecco, jste připravena?“ zašeptal nesměle hlas za dveřmi.

			„A-ano,“ dostala jsem skrz sevřené hrdlo, přestože jsem nebyla! Copak se dá na něco takového připravit? Co jim vlastně řeknu? A komu vlastně? Otočila jsem se, vzala za kliku a nechala se Emily odvést do jámy lvové. Nacházela se tím směrem, jak jsem očekávala, nicméně jsem si nemohla nevšimnout, že dům, který jsem až dosud obývala já, měl jiné uspořádání místností. Určitě musel projít rekonstrukcí v pozdějších letech.

			„Dobré poledne,“ pozdravila jsem co nejzdvořileji a přidala, pokud možno, co nejpřirozenější úsměv. Ovšem vyšel z toho jen křečovitý škleb. Nevzpomínám si, kdy jsem naposled byla tak nervózní. Možná nikdy.

			Rychlým pohledem jsem přelétla osazenstvo rozlehlé místnosti. V podstatě samé známé tváře. Ovšem jen a pouze z obrazů! Ta tvář, co mě ale zajímala úplně nejvíc, u stolu chyběla. Zklamání, jež vstoupilo do mého nitra, chutnalo hořce.

			Nickův otec i děd neváhali vstát, přijít mi v ústrety těch pár metrů a přivítat mě osobně.

			„Vítej, děvče. Snad se ti u nás bude líbit,“ pokynul mi Henry starší.

			„Škoda, že s tebou nemohl dorazit i pan otec,“ zalitoval Henry mladší.

			Do velkého pokoje, jež zcela určitě plnil funkci nejen jídelny, ale i obýváku, vstoupila žena v zástěře.

			„Můžu servírovat jídlo?“ optala se.

			Zatímco Henry starší se rozhlédl kolem dokola, Henry mladší rozzlobeně utrousil: „Kde se ten kluk zase toulá!“ Pochopila jsem, že jde víceméně o řečnickou otázku.

			„Ještě chvíli počkáme,“ rozhodl Henry starší.

			Zmíněnou chvíli využili k tomu, aby mě seznámili s ostatními členy rodiny, kteří na mě po celou dobu neskrývaně a zcela bezostyšně upírali své zvědavé zraky.

			Jména vzduchem poletovala jako mouchy a já se je snažila všechna pochytat a zapamatovat. Nejstarší přítomná dáma, Nickova babička, se jmenovala Francesca a na první pohled vypadala sympaticky stejně jako Nickova matka Sophie. To samé nešlo ovšem říct o vysoké kostnaté Katie s vystouplými lícními kostmi – manželce Nickova bratra George. Ta si mě měřila pěkně podezíravě a šklebila se víc než člověk, který se právě zakousl do syrového citronu. George s pečlivě upravenou patkou mě zaujatě pozoroval, když mi představoval své děti – chlapce Nathana a malou blonďatou princeznu Rose s roztomilými kudrlinkami. Děti si něco špitaly a přitom se uchichtávaly.

			„A tohle je strý…,“ nadechl se, aby mi představil posledního příslušníka rodiny.

			„Omlouvám se, že jdu pozdě. Zdržel jsem se,“ přerušil ho hlas kdesi za mými zády.

			Ten hlas jsem důvěrně znala. Dokázala bych ho identifikovat mezi tisíci jiných. Srdce mi uhánělo dostihovou rychlostí, když jsem se pomalu otáčela. Můj vlastní tep mě ohlušoval, buch buch, buch buch.

			V té chvíli se zastavil čas. Spatřila jsem ho v celé jeho děsivé kráse. Zrovna docházel ke stolu. Zatím mne nezaregistroval. Napadlo mě, že takhle skutečný je snad ještě hezčí. I když… je to vlastně skutečnost?

			„A tohle je strýček Joseph a můj mladší bratr Nick,“ pronesl George poněkud důrazněji, než by se slušelo.

			Teprve teď na mě zběžně pohlédl. Očima se zastavil na kratičký okamžik v mém obličeji.

			„Rebecca,“ představila jsem se, protože mě nic chytřejšího nenapadlo.

			„Rebecca je dcera mého dobrého přítele Brandona. Je naším hostem,“ osvětlil Henry mladší.

			„Rád vás poznávám, Rebecco,“ odvětil Nick bez valného zájmu v hlase.

			„Tak už si všichni sedněte a pojďte jíst,“ pobídla nás Francesca, jež se usadila po levici Henryho staršího, který seděl v čele stolu. Po jeho druhém boku se nacházeli Henry mladší a jeho žena, pak George, hned vedle něj Katie a vedle ní Rose. Nathan seděl v druhém čele. Strýc Joseph dělal společnost Francesce a jemu zase Nick. Poslední volné místo, před kterým se rozkládal servis, se nacházelo po Nickově levé straně. Váhavě jsem usedla.

			„Dobrou chuť všem,“ popřál Henry starší.

			Soustředila jsem se na téma u stolu. Hovořilo se o továrně, kam se pánové chystají, a o blížících se výplatách. Byla jsem ráda, že téma směřovalo jinam a nikdo mě nezatěžoval dotazy. Co bych jim také vykládala?

			Po obědě jsem chtěla pomoci s nádobím, připadala jsem si jako vetřelec. Reakce na můj návrh byly rozporuplné.

			„V žádném případě!“ odmítla radikálně mou asistenci v kuchyni Francesca.

			Katie jen ironicky povytáhla obočí a ušklíbla se.

			Nick se na mě krátce pronikavě zadíval.

			Sophie mě ujistila o tom, že docela jistě musím být unavená.

			Záhy jsem si uvědomila svůj omyl. V té době se rozhodně neslušelo, aby návštěva či kdokoliv jiný pomáhal hospodyni nebo služebné.

			„Jaká byla cesta, Rebecco?“ obrátil se na mě Henry mladší nečekaně.

			Ze všech přívlastků jako dlouhá, únavná, vyčerpávající, jsem vybrala ten nejvšeobecnější: „Dobrá, děkuji za optání.“

			„Zdržíte se dlouho?“ zajímala se Katie při té příležitosti špičatě. Přišlo mi, že jí moje přítomnost v jejich sídle víc než vadí.

			Pokrčila jsem vyzývavě rameny. „To se uvidí.“

			George se na mě usmál.

			Společnost u stolu prořídla. A já jsem konečně dostala příležitost se vytratit po masivních dřevěných lakovaných schodech nahoru do vypůjčené ložnice.

			Místnost byla maličká s nezvykle vysokým stropem. Vstupovalo se do ní dveřmi s naleštěnou klikou. Ze stropu visel kulatý lustr s plasticky zdobenou mosazí a s dutými skleněnými tyčinkami a korálky. Nalevo dominovalo okno do zahrady s dlouhou záclonou a dvěma shrnutými těžkými závěsy po stranách a komoda v secesním stylu, na níž stál pětiramenný stojan se svícemi, jenž plnil pravděpodobně pouze dekorační funkci. Na nízkém nočním stolku u postele s vysokým čelem stála lampička se štíhlou nožkou a bílým sklem ve tvaru lučního zvonku. Poslední kus solitérního nábytku, stoleček se dvěma šuplíky, oválným zrcadlem a židlí, se nacházel na opačné straně naproti komodě.

			Schoulila jsem se na postel. Hlavou se mi proháněly tisíce drobných myšlenek. Byla jsem tak zmatená, činilo mi nesmírný problém soustředit se na všechny dráždivé otázky, které mě spalovaly. Dopadla na mě únava.

			Sen, co zaplavil mé nitro, mě ničil. Opět jsem v něm viděla umírat Nicka. Horká rudá krev tryskala ven z rány na hrudníku. Ztrácela jsem ho.

			„Nééé!“ křičela jsem zoufale z plna hrdla a celá zpocená procitla. Zmateně jsem se rozhlížela kolem sebe. Trvalo několik dlouhých vteřin, než jsem si uvědomila, kde vlastně jsem.

			V krku jsem měla úplné sucho, navíc se mi chtělo na záchod. Rozhodla jsem se sejít do kuchyně, napít se a pohledat toaletu.

			Už na schodech jsem slyšela vzrušené hlasy linoucí se z prostor pode mnou.

			„Ta práce je pod tvou úroveň,“ tvrdil sytý mužský hlas. Tipovala jsem jej na Henryho mladšího.

			„Mě ale baví!“ odsekl důrazně Nick.

			Zastavila jsem se ve výhodné pozici a zaujatě poslouchala.

			„Zítra s námi pojedeš do továrny. Chceme nakoupit stroje, rozšířit provoz. Textil má budoucnost a obrovský potenciál, na rozdíl od jistých oborů. Potřebujeme tě.“

			„Se mnou nepočítejte,“ odmítl radikálně mladší syn.

			„Podívej se na George, z něho bys sis měl vzít příklad.“

			„Hm, tak z toho určitě,“ odfrkl Nick.

			Za sebou jsem uslyšela zavrzat podlahu. Někdo se blížil. Nechtěla jsem být přistižena při svém slídění, proto jsem pomalu pokračovala v chůzi dolů.

			„S Katie rodině hodně pomohl,“ pokračoval Henry.

			Teď už se oba nacházeli v mém zorném úhlu. Nick se ušklíbl: „Jistě.“

			Na sobě měl hnědé kalhoty, bílou košili s límečkem a krémový svetr. Zrychlil se mi dech. Moc mu to slušelo. Možná ještě víc než v oblečení, ve kterém jsem byla zvyklá ho vídat.

			„Už se zase hádáte?“ ozval se za mými zády ženský hlas. Patřil Sophii. „Mohli byste toho nechat, alespoň když máme návštěvu.“

			Oba dva se po nás podívali. Zalitovala jsem toho, že jsem se alespoň neupravila nebo neučesala předtím, než jsem opustila pokoj. Kdoví, jak vypadám. Vlastně jsem vůbec nepřemýšlela nad tím, že bych mohla kohokoliv potkat.

			Nick se na mě poprvé dlouze zadíval. Naše oči se setkaly a mě z toho pohledu zamrazilo.

			„Já totiž… omlouvám se, nechtěla jsem rušit. Šla jsem se do kuchyně napít a taky hledám toaletu,“ vypravila jsem ze sebe.

			„Nicku, buď tak hodný, dones Rebecce sklenici vody a pak ji proveď domem,“ poprosila jej Sophie.

			Do rozlehlého obývacího pokoje propojeného s jídelnou se dalo vejít dvěma způsoby. Buď seshora po schodišti, anebo z opačné strany z chodby v přízemí.

			Do kuchyně se člověk dostal, když se dal pod schody doleva. Druhý východ z obýváku vedl na chodbu, kde byla po levé straně pracovna, vpravo se pak vcházelo do chodby, kde se nacházela koupelna a toaleta. Tato část křídla v této době ještě nebyla izolována zdí od zbývajících prostor domu.

			Kousek dál se nalézal pokoj pro služku, další pro hospodyni a třetí pro zahradníka.

			„A tady je…“

			„Knihovna,“ usmála jsem se těsně předtím, než jsme vstoupili dovnitř.

			„Ano, správně. Naše rodinné dědictví.“

			„Čtete rád?“ zapředla jsem konverzaci.

			„Velmi,“ souhlasil. „Máme bohatou sbírku. Spoustu knih v latině i v cizích jazycích. A vy?“ obrátil se na mě.

			„Dřív jsem četla hodně, teď už není tolik času. Spíš píši. Vlastně psala jsem.“

			„Slyšel jsem.“

			„Co prosím?“ užasla jsem.

			„Slyšel jsem, že jste pěkné číslo,“ propíchl mě přímým pohledem, při němž lehce pozvednul pravé obočí a levý koutek úst se mu zkroutil v náznaku úsměvu.

			Důkladně jsem ho sjela očima od hlavy až k patě. Byl tak skutečný, tak živý, tak přitažlivě živý…

			„Povídejte,“ pobídla jsem ho.

			„Prý jste napsala nějaký nevhodný článek, proto vás odklidili sem.“

			„O tom bych se raději nešířila,“ vyhnula jsem se nebezpečnému tématu, při němž mě obcházel mráz. Tak já jsem napsala nevhodný článek. Ano, jistěže napsala, ale… jaksi v jiné době. A hned několik. A tím nemyslím ty slátaniny do Dokonalé ženy.

			Raději jsem stočila řeč na něho.

			„Vy taky asi nejste zrovna chlouba rodiny.“

			Mrknul po mně. „O tom bych se raději nešířil.“

			Pobaveně jsem se zasmála.

			Po schodech jsme z knihovny vystoupali společně do patra, kde se nalézaly převážně ložnice – mimo jiné i ta má. Dalo se sem dostat i z druhé strany – po schodišti u jídelny. Na spojovací chodbě visely obrazy. Tak, jak jsem je znala. Zastavila jsem se u nich. Absence zašedlé skvrny svědčila o tom, že žádný nechyběl.

			„To jste vy?“ ukázala jsem prstem na jeden z nich.

			„Ano,“ přisvědčil.

			Pohlédla jsem mu vážně do tváře. „Vypadáte tam…,“ chvíli jsem hledala správné slovo, „šťastně.“ A mladě. Malba byla zcela jistě vyhotovena už před několika lety.

			Povytáhnul obočí a ohrnul lehce ret: „To jsem byl.“

			„Byl?“ zareagovala jsem hbitě.

			Ve tváři se mu nepohnul ani sval. Zkoušela jsem proniknout jeho netečným výrazem.

			„Tady ta první ložnice,“ ukázal na plné dveře, „kdyby vás to zajímalo, je Georgeova. Je hned vedle té vaší,“ pokračoval. „Ale pozor na Katie,“ zasmál se.

			„A vaše ložnice?“ optala jsem se pohotově a provokativně se po něm podívala.

			Jeho oči chytily odlesk úsměvu: „Ta na konci.“

			V pokoji jsem chvíli přemítala, co zamýšlel tím kdyby vás to zajímalo. Proč by mě mělo zajímat, kde spí jeho bratr? Vždyť je ženatý! Navíc je mně úplně ukradený. Byl to snad vtip? Nebo mi snad naznačoval, že jsem přijela kvůli jeho bratrovi? Ne, to určitě ne! Přeci zmínil, že jsem sem byla odklizena za nějaký pobuřující článek či co. Takže tatínek ukrývá zlobivou dcerušku u svého dobrého přítele. Vskutku pěkné.

			V noci jsem se vzbudila zbrocená potem. Pronásledovala mě noční můra, která mě nenechala odpočinout. Bála jsem se znovu usnout, abych opět neupadla do zajetí trýznivého snu, ve kterém Nick sinal a krvácel. Házela jsem sebou na posteli tak dlouho, dokud nezačalo svítat.

			Prohrábla jsem se kufrem, jenž obsahoval krom oblečení flakon parfému s vůní květin, nějaké kosmetické potřeby, klobouček, pár bot a šekovou knížku, a vyměnila jsem hebkou sametovou nažloutlou košilku na širší ramínka s véčkovým výstřihem za dlouhou splývavou vínovou sukni, bílou halenku s dlouhými nabíranými rukávy a ozdobnou krajkou u krku. Tahle móda se mi líbila. Pak jsem se ještě přepásala širokým hnědým páskem s dekorativními výkroji. Do koupelny jsem si zašla opláchnout obličej studenou vodou, upravila jsem si vlasy a ještě před snídaní jsem zamířila pro vodu do kuchyně, kde jsem zastihla hospodyni připravovat kaši. Popřála jsem jí dobré ráno a odmítla nabídku její pomoci.

			Kuchyň byla poměrně rozlehlá místnost s kamny, troubou a plynovým sporákem, kredencem u stěny a starším stolem uprostřed místnosti. Vlastně se jednalo o dva stoly sražené k sobě. Jeden z nich měl dole příčky, na kterých spočíval velký dřez. U toho druhého stálo pět smetanově natřených židlí s vysokým opěradlem. Na jedné ze zdí visely masivní keramické formy na pečení, na další pak v koutě lékárnička a na další pytlíky s kořením a poličky s keramickými dózičkami.

			Zadívala jsem se důkladněji na kredenc, neboť jsem tušila, že skleničky najdu zde. Jeho barva ladila s barvou židlí i plných dveří. Vlastně všechen nábytek barevně ladil, a nejen zde.

			Klouzala jsem pohledem po nádobí v otevřené části, když můj zrak spočinul na kalendáři umístěném v pravém rohu.

			Nedočkavě jsem jej uchopila. Psal se červenec. Červenec roku 1924! Roku, kdy Nick nedobrovolně opustil tenhle svět. Zatmělo se mi před očima. Chvíli jsem se nedokázala pohnout. Stála jsem jako přibitá.

			Vrátila jsem kalendář na původní místo a utekla do svého pokoje.

			Netušila jsem, jestli tohle celé je skutečnost, nebo zkrat chorého mozku. Vlastně teď už mě to ani nezajímalo. Nezávisle na tom jsem si byla jista, víc než jista, jednou věcí. Musím Nicka zachránit. Musím změnit jeho osud. Nedovolit nikomu, aby mu ublížil.

			Nedokázala jsem si představit, jak to provedu. Možná bych mohla zjistit, s kým má Nick poměr. Na dotyčnou osobu jsem byla nesmírně zvědavá z mnoha důvodů.

			Po nějaké době jsem se vrátila dolů.

			„Dobré jitro, slečno Rebecco,“ zubil se na mě George vlídně.

			„Posnídáš s námi?“ zatykal mi.

			Seděl u stolu společně s otcem, strýcem a dědou.

			„Dobré ráno a dobrou chuť,“ popřála jsem jim a usadila se naproti Georgeovi.

			„Dáš si čaj?“ nabídl mi.

			„Budeš tak hodný?“ poprosila jsem.

			„Naber si, kolik zmůžeš,“ pobídl mě Henry starší.

			Naservírovala jsem si střídmě naběračku kaše s ovocem a pustila se do jídla.

			„Po snídani hned vyrazíme. Josephe, podíváš se dnes na tu smlouvu, ano?“ organizoval Henry starší. „Měli bychom ji co nejdříve opřipomínkovat a uzavřít.“

			Do jídelní části obývacího pokoje s podlouhlým obdélníkovým stolem vešla Sophie ve světle oranžových dlouhých šatech s dlouhými rukávy, v pase přepásaných krajkovou stuhou a s honosně zdobenou krajkou u krku. Nickova matka byla elegantní žena s plavými vlasy a útlou postavou.

			Několik minut po ní se přiřítil Nathan v patách s Rose. Doprovázela je Emily. Jejich matka se objevila, až když jsem vstávala od stolu.

			„Jaké máš plány na volný den, Rebecco?“ zeptala se Sophie.

			Pokrčila jsem rameny. „Chtěla bych se podívat po okolí.“

			„To je výborný nápad,“ pochválila mě. „Katie ti může dělat společnost a vše ti ukázat.“

			Jmenovaná po mně střelila pohledem.

			„Zajisté,“ potvrdila bez špetky nadšení.

			Její společnost spočívala v tom, že se mnou vyšla před dům na vydlážděnou cestu s výhledem na rozlehlou zahradu, rukou ukázala doleva a řekla: „Tam jsou stáje.“ Pak ukázala dál: „Tam louky, lesy, pole, rybníky. Jestli chceš, můžeš se projet. Ve stáji ti rádi osedlají. Kdybys chtěla do vesnice, musíš tudy. Do města tudy. A teď mě omluv. Musím něco důležitého vyřídit.“

			Byla se mnou hotova raz dva. Tedy, ne že bych o její společnost tak stála. Spíš bych z ní ráda vydolovala jisté informace. O nikom jsem tu pořádně nic nevěděla. Ovšem brzy mi došlo, že Katie k tomu použít nemůžu. Z nějakého důvodu jsem jí nesedla. Upřímně, za dvakrát sympatickou jsem nepovažovala ani já ji.

			Vydala jsem se tedy sama na procházku. Nejdřív jsem se stavila ve stájích pomazlit se s koňmi. Koně jsem milovala. Stejně jako psy. Dokonce jsem jako malá a později jako teenager navštěvovala jezdecký kroužek. Fascinovaly mě jejich inteligence, bystrost, krása a vnitřní klid.

			Kráčela jsem pomalu ve žhnoucím dopoledním slunci po rozkvetlé louce dál dozadu, až se mi po levé ruce rozprostřel vysoký les. Přivítala jsem jeho laskavou stinnou náruč a zhruba po třech stech metrech, kdy jsem šla jen podél okraje porostu, se vydala vyšlapanou pěšinkou hlouběji do jeho útrob. Užívala jsem si lesní klid a ticho, nosem nasávala vůni jehličí, mechu, kapradí, rosy a hub, jež společně vytvářely neodolatelný parfém.

			Šla jsem docela dlouho. Možná by to opravdu bylo spíše na projížďku na koni, napadlo mě, když se přede mnou rozprostřel strhující výhled na docela velký rybník. Z jedné strany hustě lemovaný statnými stromy, z druhé strany volně přístupný.

			Slunce pěkně připalovalo a při pohledu na poklidnou průzračnou hladinu jsem se zatoužila svlažit a ochutnat její vlhkou náruč. Neodvážila jsem se však vysvléct a plavky jsem s sebou neměla.

			Sedla jsem si do stínu statné olše na jeden z kamenů, který přímo vybízel k odpočinku. Zády se opřela o kmen. Zavřela jsem oči a vydechla. Tak čistou a člověkem neposkvrněnou krajinu jsem už dlouho neviděla.

			Myslela jsem na Nicka. Vybavovala jsem si naše večerní rozhovory. Naši poslední společnou noc. To, jak moc mě přitahoval. To, jak se mě snažil zpočátku vyděsit, i to, jak mě nutil odejít. Snažila jsem se si to snad posté nějak sesumírovat a pak mi to konečně došlo…

			Hlavou mi zněly věty jako: Už nemám sílu se od vás držet dál. Už nemám sílu předstírat, že neexistujete. Je to nebezpečné. Nesmíte nic vědět. Odstěhujte se odsud, dokud je ještě čas. Jsem nikdo. Věděl jsem hned první den, co jste se nastěhovala, že tentokrát to bude jiné. Pamatoval jsem si vás. Nedokázal jsem vás vyděsit, přesvědčit, abyste odešla. Nechtěl jsem vás znovu ztratit.

			Nick to věděl! Věděl, že uvíznu v čase! Pamatoval si mě. Mě, nebo někoho mně velmi podobného, protože jsme se už v minulosti setkali!

			Hořce jsem se pousmála. A teď si pamatuji velmi dobře já jeho, zatímco on nemá nejmenší tušení, s kým má tu čest.

			A další vlna naléhavých otázek, které mi nikdo nedokázal zodpovědět. Bál se o mě, ale proč? Nevrátím se již nikdy zpět? Budu zde uvězněná do konce svého života? Nebo snad zemřu? Zůstane tak zachována rovnováha, a pokud on přežije, já o svůj život přijdu?

			Přemítala jsem o tom ještě celou cestu zpět. Ve dveřích jsem se srazila s Nickem. Někam spěchal. Měl na sobě elegantní šedé kalhoty s rovnými nohavicemi, v nich zastrčenou bílou košili s vyhrnutými rukávy nad lokty a na ní vestu v barvě spodního dílu oblečení s kapsou, ze které mu vykukoval řetízek, na němž visely hodinky. V rukou třímal koženou aktovku.

			„Sláva, žijete,“ zajásal spontánně a tak trochu rozpustile. „To bude mít matka radost.“

			„Co prosím?“ podivila jsem se.

			„Dělala si starosti, nepřišla jste k obědu,“ vysvětlil.

			„Ach tak,“ odvětila jsem. „Zdržela jsem se na vycházce.“

			„Rozumím, bohužel chvátám. Omluvte mne, prosím.“

			Bez jakéhokoliv dalšího slůvka mi přidržel dveře a vpustil mě dovnitř.

			Prošla jsem nejprve chodbou, pak obývacím pokojem a zúženým propojením přešla do jídelny. U stolu seděla Francesca a míchala si kávu.

			„Dobré odpoledne,“ pozdravila jsem slušně.

			„Vítej, děvče. Jistě jsi hladová. Nechám ti z kuchyně donést oběd.“ Jen dořekla, zvedla se a záhy se mi ztratila z dohledu. Zanedlouho se vynořila a znovu si ke mně přisedla.

			„Málem jsme tě nechali hledat,“ usmála se na mě.

			„Vím,“ odpověděla jsem kajícným tónem. „Potkala jsem Nicka. Řekl mi to. Někam pospíchal. Asi do továrny za ostatními,“ zkusila jsem odhadnout navzdory tomu, co jsem včera vyslechla.

			„Ale kdepak,“ zavrtěla hlavou. „Nick nepracuje v továrně, to je jen zbožné přání jeho tatínka.“

			„Ne? A co tedy dělá?“ zeptala jsem se s nadějí, že se konečně něco dozvím.

			„Je učitelem hudby. Soukromým učitelem. Vyučuje hru na piano.“

			„To musí být dobrý.“

			„Ano, to je. Když mu bylo šestnáct, odjel studovat hudbu do Paříže.“

			„Musíte na něho být pyšná.“

			„To já jsem, jen kdyby to tak viděli i ti paličáci,“ povzdychla si.

			Odpoledne se táhlo. Nechtělo se mi sedět zavřená ve svém pokoji ani se promenádovat venku v tom hrozném pařáku. Zašla jsem si tedy do zdejší knihovny. Z četné a různorodé literatury jsem si vybrala dílo Na větrné hůrce, se kterým jsem se usalašila strategicky v obýváku na malé pohovce, jež stála u nízkého kulatého stolku společně s dalšími dvěma židlemi. Na vyprávění služebné Nelly jsem se nedokázala soustředit. Špicovala jsem uši jako netopýr a nedočkavě těkala očima po místnosti. Dlouhé těžké závěsy, několikero obrazů krajinek či květin v pozlacených rámech, honosné klavírní křídlo s kulatou otáčecí stoličkou, masivní lustr s pevnými rozložitými rameny, smetanové dveře s mléčnou skleněnou výplní a vyrytým zdobením, volně stojící lampa, prádelník s kapnami, vázy se spoustou květin, to vše odvádělo mou pozornost od čtení.

			Další věci se začaly dít až u večeře, kde jsme se všichni společně sešli. Zasedací pořádek, jak jsem vypozorovala, se od včerejšího nelišil. Zaujala jsem tedy své místo po Nickově boku.

			„Dost už bylo práce. Zítra večer se půjdeme pobavit do tančírny, viď, miláčku,“ obrátil se George na svou choť.

			Zpozorněla jsem.

			„Mohla bych s vámi?“ otázala jsem se směle přímo George. Katie se otočila ke svému muži a drtila ho pohledem.

			„Proč ne,“ nevšímal si George manželčiny nesouhlasné reakce.

			Katie po mě mrskla pohledem ostrým jako bič.

			„A vy? Půjdete také?“ otočila jsem se na Nicka, který se věnoval především svému talíři.

			„Chtěla byste?“ optal se překvapeně, čímž mě nevědomky uvedl v rozpaky.

			Pokrčila jsem rameny, odezvy jsem se nedočkala, přesto jsem doufala, že půjde.

			Šel. V pátek navečer jsme se všichni sešli v obýváku vymódění do toho nejlepšího, co jsme ve svém šatníku našli. Já tedy určitě. Kufr moc pokladů neskrýval. Lepší šaty, aspoň mně se zdálo, že se jedná o lepší šaty, obsahoval pouze jedny, čímž mi podstatně usnadnil výběr.

			Katie zdobily dlouhé pískové šaty bez rukávů protkané třpytivou nitkou a šála v témže stylu a odstínu, vlasy zapletené v umný drdol a rty zvýrazněné rtěnkou. Slušelo jí to.

			Nick, dosud stojící ke mně zády, dokončil svůj rozhovor s Georgem, rozhlédl se kolem, a na delší okamžik spočinul pohledem na mé tváři. Neuhnula jsem. Upřeně jsem se dívala do tmavé laguny, jež mě pohlcovala milimetr po milimetru.

			„Pojeďme, ať nepřijdeme pozdě,“ rozhodl George, čímž naše spojení násilně přetrhl.

			Ve vteřině jsem si potajmu prohlédla Nicka od hlavy až k patě. Pečlivě načesané, lesklé a voňavé vlasy nad do sametova oholenou tváří, tmavé oblekové kalhoty, bílá košile se stříbrnými manžetovými knoflíčky, vesta, motýlek a sako tvořily dokonalý celek.

			George měl na sobě totéž, jen v tmavě hnědé variantě a s tím rozdílem, že místo motýlka zvolil kravatu s drobným vzorem.

			„My pojedeme autem?“ podivila jsem se, když se George sebevědomě dlouhými kroky šinul k luxusnímu nablýskanému vozu.

			„Ano. Musíme do města, ale je to kousek,“ informoval mě.

			„Jak rychle to auto jede?“ otočila jsem se na Nicka.

			„Rychle,“ usmál se. „Klidně i sto kilometrů v hodině. Má čtyřstupňovou převodovku a pod kapotou stádo koní.“

			„Hm,“ protáhla jsem uznale, i když jsem takovou, ale i podstatně větší rychlost byla zvyklá považovat za standard. Stejně jako všechnu tu elektroniku a další technické vymoženosti, které jsou dnes samozřejmou součástí základního vybavení každého vozu.

			To auto ovšem mělo svůj půvab a jeho design dokonale zapadal do éry, ve které jsem se ocitla. Okouzleně jsem do něj nastoupila.

			Den se schyloval ke své tajemnější části. Na nebi žhnula ohnivá louč, jež se pomalu kutálela do naducaných obláčků. Světla pozvolna ubývalo. Vítr jemně pofukoval a proháněl se ve vysokých stéblech trávy, lechtal mě ve tváři a čechral mi vlasy. Vedle mě na zadním sedadle spočíval Nick.

			Projížděli jsme zrovna zatáčkou, když mé útroby zalil těžký pocit nevolnosti. Zamotala se mi hlava. Musela jsem se zhluboka nadechnout, jinak bych snad omdlela. Čím víc jsme se místu vzdalovali, tím jsem se cítila lépe.

			Netrvalo příliš dlouho a vystupovali jsme téměř v centru malebného městečka.

			Nick mi galantně pomohl z vozu a přidržel dveře. Pak se od nás odtrhnul a já zůstala jen s Katie a Georgem.

			Zprvu jsem si myslela, že šel jen pro pití, tudíž jsem následovala jeho bratra k jednomu z kulatých stolků v levé části sálu na vyvýšeném podlaží.

			Postarší, vcelku sympatický pořadatel ohlásil začátek a popřál všem dobrou zábavu. Prostor zaplnila jemná vemlouvavá klavírní hudba. Bloumala jsem očima po sále se stolky rozestavěnými po obvodu, zvědavě si prohlížela přítomné dámy a pány. Nenápadně jsem okukovala šaty, účesy, boty, doplňky, líčení a i přirozenou eleganci přítomných žen. Ve svém outfitu jsem si připadala nejistě, zranitelně, odhaleně. Přišel mi nedokonalý. Nedotažený, i když jsem si dala záležet, ale o téhle době jsem toho moc nevěděla a k dispozici měla jen omezenou garderobu. Posmutněla jsem.

			Cítila jsem se jako vyděděnec.

			Z melancholie mě vytrhnul až George. Uvědomila jsem si, že na mě mluví.

			„Ehm?“

			„Ptal jsem se, co si dáš k pití? Víno? Bílé? Červené? Whisky? Koňak?“

			„Jen vodu, díky,“ objednala jsem si.

			Pomalé tóny úvodní skladby vystřídal svižnější rytmus doprovázený zpěvem. Parket se okamžitě začal plnit. Zatěkala jsem pohledem po sále a vyhledala zpěváka.

			Stál stranou nedaleko klavíru. V ruce třímal mikrofon. Zpíval se srozumitelnou artikulací. Hlas měl vcelku zajímavý, ale znala jsem hezčí. Mnohem hezčí.

			Teprve, když se píseň chýlila ke konci, se vokalista otočil po svém hudebním doprovodu, musela jsem se trochu vyklonit a můj zrak spočinul na muži za pianem. Na Nickovi! Seděl vzpřímeně. Přesně tak, jak jsem si ho pamatovala. Se soustředěným výrazem. Plně zabrán do hudby. Ze svého místa jsem na něho dost dobře neviděla, což mne mrzelo.

			Zato jsem však viděla vše ostatní. George dorazil nejen s vodou, láhví vína, několika sklenicemi, ale i s dalším párem, který si k nám přisedl a důkladně si mě prohlížel. Představil mi je jako Amandu a Jamieho.

			Vzhledem k tomu, jak se k sobě chovali, mi došlo, že se jedná o blízké přátele. Připadala jsem si přespočetná. Pohybovala jsem se mezi tehdejší smetánkou. Ať jsem se podívala napravo, nalevo, do sálu, k baru, všude se to hemžilo minimálně vyšší střední vrstvou soudě podle okázalosti rób, šperků, načančaných účesů.

			Všichni se báječně bavili. George rozdával pod bedlivým dozorem své choti úsměvy na všechny strany, tančil převážně s ní, ale sem tam provedl i jinou ženu či dívku, což jeho drahá manželka kvitovala výrazem víc než nevrlým. Amanda s Jamiem tančili výhradně spolu, ale spíše posedávali či se někde vybavovali.

			Ani mě příliš nepřekvapilo, když se George přede mnou uklonil při nové sérii a natáhl ke mně ruku.

			„Smím prosit?“

			Vzhledem k faktu, že jsem v dané melodii rozeznala anglický waltz, souhlasila jsem. Tanec jsem ovládala dobře a waltz patřil mezi mé oblíbené.

			George bravurně vedl, pohyboval se s lehkostí a stačil přitom konverzovat.

			„Chodíte sem pravidelně?“ optala jsem se se zájmem.

			„Skoro každý týden,“ přikývl.

			„A bratr zde pokaždé účinkuje?“

			„Jak kdy. Střídají se. Většinou ale ano.“

			„Je talentovaný.“

			„Je to blázen. Vůbec by tu hrát nemusel,“ sdělil mi George svůj názor.

			„Třeba ho to baví,“ zastala jsem se jeho bratra.

			„To nejspíš jo,“ souhlasil se mnou. „Ale je to pod jeho úroveň.“

			„Nemyslím si to,“ přela jsem se s ním.

			On se však očividně se mnou nehodlal pouštět do rozsáhlejších debat na toto téma.

			„Tvoje žena nás sleduje,“ upozornila jsem ho při dalším tanci, na který jsme zůstali.

			Jen odfrknul.

			„Nebudeš z toho mít problémy?“

			„Budu. Ostatně jako pokaždé, když vyzvu nějakou jinou,“ zazubil se na mne. Očividně mu to těžkou hlavu nedělalo.

			Zrovna jsme se v krocích slowfoxu dostali do blízkosti masivního piana a já svůj zrak upřela na klavíristu. V té chvíli jsem se vykoupala v hluboké temné tůni. Žaludek se mi krátce zhoupl podivnou slabostí, otočka a konec.

			Omluvila jsem se Georgeovi, odešla se upravit na toaletu, pak se vrátila a zaujala strategické místo nedaleko baru, odkud jsem měla velkolepé křídlo jako na dlani.

			Nevěděl o mně. Všimnul si mne teprve po skončení série, kdy se vydal osvěžit k baru a prošel v mé těsné blízkosti. Ani jsem se nepohnula. Zůstala jsem stát na svém místě i nadále a sledovala rej v budově. Během celého večera jsem postupně čelila zkoumavým, hodnotícím a zvídavým pohledům mužů i přítomných dívek či žen. Všimli si nové návštěvnice. Nové a liché.

			Vrátil se za mnou i s láhví minerálky v ruce.

			„Co vy tady tak sama?“ optal se.

			„Nebudete věřit, ale můj doprovod mi dal košem.“

			„Můj bratr?“ podivil se.

			„Ne. Vy.“

			Nehraný úžas. „Já?“

			„George je přeci zadaný,“ upozornila jsem ho jemně na fakt, že místo po boku jeho bratra je navždy obsazeno.

			„To pro někoho nemusí být problém.“

			Ušklíbla jsem se: „Pro některé možná ne. Možná ne pro vás. Pro mě ale ano.“

			Co si o mně ksakru myslí!? Že budu svádět zadaného muže! Brala jsem se k odchodu.

			„Nemyslel jsem vás! Počkejte,“ snažil se mě zadržet.

			Cítila jsem jeho pohled v zádech, pálil mne. Že by přece jen na těch řečech o svedení nevinné dívky bylo něco pravdy?

			Rázovala jsem si to ostře ke stolu, když jsem však u něj spatřila osamocenou Katie, tempo jsem zvolnila. Zalitovala jsem svého ukvapeného odchodu. Zabrala jsem místo jako předtím – naproti ní s výhledem na bar, u kterého si zrovna připíjel její choť spolu s třemi dalšími muži.

			Nick stál na místě, ze kterého jsem před chvílí utekla, a hleděl naším směrem až do konce pauzy. Ačkoliv se jednalo jen o pár minut, i tak ho stihl dvakrát někdo vyrušit. V obou případech se jednalo o dívky. Nick jim nevěnoval příliš pozornosti, alespoň ne té první. Na tu druhou, něžnou blondýnku s jemnými kudrlinkami ve slušivých šatech, která mu něco povídala, se usmál a něco jí odvětil. V tu chvíli je vyrušil George, který si jejich dvojici ještě před okamžikem měřil se zvláštním, pro mě těžko čitelným výrazem v obličeji, možná v něm bylo překvapení, rozčarování, nesouhlas. Nick vyslal poslední z pohledů patřících našemu stolu a odebral se za piano.

			Po celý zbytek noci jsem setrvala ve stejné pozici, sice mě lákalo se vrátit na předchozí pozorovatelnu, ale nechtěla jsem působit dotěrně či vlezle.

			Cestou zpět do Lenencastu řídil Nick. S přáním dobré noci jsem se se všemi rozloučila hned ve vstupní chodbě a vydala se po schodech do své komůrky.

			Dohonil mě těsně před mými dveřmi.

			„Ještě se na mě zlobíte?“

			„Ne,“ odpověděla jsem popravdě.

			„Omlouvám se. Nemyslel jsem to na vás. Jen vím, že existují i lidé, kteří nemají s určitými věcmi problémy,“ vysvětloval.

			„Patříte mezi ně?“ rýpla jsem si.

			„Já ne, ale to musíte poznat sama.“

			Díval se na mě tak vážně! Se zájmem. Jako by odhadoval, co se pod mou ochrannou slupkou ukrývá. Nechala jsem se pohltit silou tmavého magnetu jeho pohledu. Nasával mě do sebe a já proti němu stála bezbranná, jako by mezi námi žádná propast času nikdy neexistovala.

			Trvalo drahnou dobu, než jsme se rozloučili a popřáli si dobrou noc.

			Probudil mě dusot nohou a rachot na chodbě.

			„Když já ne-ne-chcííí,“ vzlykala maličká Rose.

			„Musíš! Máš smůlu!“ rozkazoval jí Nathan.

			„Proč?“ nechápala.

			„Protože jsi holka!“

			Tohle mě upoutalo. Promnula jsem si ospalé oči a začala se hrabat z postele.

			„To n-není spra-spra-vedlivé,“ plakala.

			„Ale je,“ trval na svém.

			Zrovna jsem otevřela dveře své komnaty dokořán, když jsem zleva zaslechla důvěrně známý hlas:

			„Co není spravedlivé?“

			Rose se sebrala ze země a rozcupitala se k Nickovi, který si k ní přidřepl a obejmul ji. Palcem jí setřel slzy a pohladil po uplakané tváři.

			„Nathan tvrdí, že mu musím sloužit, protože jsem holka.“

			Jeho reakce mě navýsost zajímala.

			„Nathane!“ křikl přísně na svého synovce a hodil po něm ostrým pohledem.

			„Vždyť je to pravda! Je to jen holka,“ bránil se zarputile.

			„Není to jen holka. My muži se o ně musíme starat, chránit je, ať už já nebo ty, nebo kdokoliv jiný, ctít je, dát jim zázemí a pocit bezpečí. Pamatuj si, největším úspěchem muže je spokojená žena.“

			„Vážně?“ ubezpečovala se Rose.

			Nathan na něho dál dost pochybovačně koukal. Netušila jsem, kolik z toho, co právě vypustil z úst, mohly děti pochopit.

			Jeho řeč na mě zapůsobila. Teprve teď jsem vystoupila z ochranného štítu veřejí, udělala pár kroků k Rose a hodlala přispět svou troškou do mlýna.

			„Strejda má pravdu,“ řekla jsem.

			Všichni tři ke mně překvapeně vzhlédli. Nick mě důkladně přejel pohledem od kořínků vlasů po kotníky, nejvíc ho přitahovala tenká tkanina mého sporého oděvu. Vyšla jsem si jen v lehké noční košilce! Debata mě přilákala natolik, že jsem vůbec neuvažovala, co mám na sobě. Zarazila jsem se rozpaky a intuitivně si položila dlaň na klíční kost.

			Nick se vpil tmavým sametem do mých očí a já konečně nabrala dech.

			„Rose, věř, že jednou přijde doba, kdy některé ženy budou mnohem úspěšnější než muži. Ty nejsi nějaká jen holka, ty jsi krásná malá slečna. Takové jako tvůj bratr vůbec neposlouchej.“

			„Tetě můžeš věřit,“ mrkl na ni Nick. „Je to odbornice. Jako členka ženského hnutí za rovnoprávnost o tom musí vědět nejvíc ze všech.“

			Vykulila jsem oči. Členka ženského hnutí za rovnoprávnost? Dělá si ze mě legraci, nebo to myslí vážně a já opravdu patřila k předfeministickému odboji!?

			Chvíli poté se servíroval oběd, stěží jsem se zvládla převléct a upravit. Po předchozím ponocování jsem si pořádně přispala a ztratila pojem o čase.

			U jídla jsme se sešli v kompletní sestavě a v zavedeném zasedacím pořádku.

			„Jak jste si užili večer?“ zajímala se Sophie v šedých šatech olemovaných černou krajkou a s vlasy spletenými do drdolu.

			Do odpovědi jsem se nehrnula, čímž jsem vytvořila prostor ostatním pro jejich jednoslovnou repliku „dobře“, přesto na mě došla řada.

			„A ty, Rebecco? Jak se ti tam líbilo?“ zeptala se adresněji.

			„Výtečně,“ odtušila jsem stejně stručně, neboť jsem předpokládala, že nějaká podobná reakce se ode mě očekává.

			Naštěstí ani jednoho, Henryho či Josepha, toto téma nezajímalo. Stočili hovor opět na práci.

			„Kdyby vyšel ten obchod, byla by to paráda. Mohli bychom částečně zautomatizovat výrobu a nakoupit nové stroje,“ těšil se Henry mladší.

			„Pochybuji, že by se nám výroba podařila zautomatizovat pár stroji. Kapitál bychom potřebovali mnohem větší, to by teprve byla paráda,“ dumal George.

			„Nechceme úplně automatizovat, jen některé kroky. Proces výroby by se tím podstatně urychlil i tak. Za kratší čas bychom vyrobili mnohem víc látky,“ odporoval otec.

			„Beru všechno, nebo nic,“ nedal se George.

			„A jak to chceš asi tak udělat?“

			„Jisté možnosti by tu byly,“ odvětil George zamyšleně, střelil očima nejprve po otci a pak jimi propíchl Nicka. Ten nehnul brvou a spokojeně si nabral další sousto. „Nebo si vzít půjčku.“

			„Půjčku? Ty chceš zadlužit rodinu kvůli něčemu, co nemáš odzkoušené ani na jednom stroji?“ zapojil se do debaty mladší bratr. „Nepopírám, že automatizace výrobního procesu skýtá nemalé výhody, ale vždyť vůbec nevíš, jak ty mašiny pracují, jak se obsluhují, jak bude vypadat finální produkt. Nemáme zkušenosti ani s jedním strojem, proč hned kupovat všechny?“

			„Nick má pravdu,“ přidal se Henry starší. „Navíc bychom tomu museli přizpůsobit i prostory, snížit stav personálu, lidé by přišli o práci a…“

			„Právě, ušetřili bychom na výplatách,“ argumentoval George.

			„Prosím tě, těch pár stovek…“

			„Musíte to řešit zrovna u oběda?“ nazlobila se Francesca a znechuceně odložila vidličku, až cinkla o porcelánový talíř, čímž debatu na nějakou dobu přerušila.

			Po obědě se pánové přesunuli z jídelny do obývacího pokoje a tam v debatě pokračovali včetně Nicka i dosud zamlklého Josepha.

			Otálela jsem u stolu, jak nejdéle to šlo, uši nastražené ve snaze zachytit co nejvíce. V podstatě se pořád opakovalo to samé, George prahnul po radikální změně zajetých kolejí, zatímco ostatní navrhovali šetrnější postup a pozvolnou automatizaci.

			Když už moje okolkování bylo nápadné a Francesca si mě podezíravě měřila, vyběhla jsem do pokojíku, smotala jsem ručník do ruličky a rozhodla se jít okoupat do rybníka.

			Sluníčko pražilo jedna radost. Vysílalo své šípy plné horkosti, jež rozechvívala stojatý vzduch a sužovala vyschlou půdu.

			Rtuť v teploměru se šplhala k rekordním pětatřiceti stupňům. Kráčela jsem rozpálenou loukou, halenka se mi lepila na kůži a vzdálenost k lesu mi přišla minimálně pětkrát delší než posledně.

			K rybníku jsem došla celá uondaná. V mžiku jsem ze sebe shodila oblečení. Lesní větvičky pod mýma nohama nepříjemně tlačily a píchaly, ale příliš jsem to nevnímala. Stejně jako následně kluzké kamínky a čvachtavé bahno. Nemohla jsem se dočkat, až mě pohltí mokrá osvěžující náruč a omamná vůně léta a lesa.

			Voda příjemně studila do chodidel a lýtek, postupovala jsem pozvolna dál a udělala první tempo. Úplně se mi z toho požitku zamotala hlava a rozbušilo srdce. Hladina v mé blízkosti se rozčeřila, užívala jsem si to dokonalé ticho a pocit splynutí s přírodou. Prožívala jsem jednu ze vzácných chvil, kdy jsem na nic nemyslela, ačkoliv palčivých nezodpovězených otázek přibývalo.

			Plavala jsem směrem k malému ostrůvku napravo, když jsem za svými zády uslyšela dusot koňských kopyt. Polekala jsem se. Někdo sem jede. Ale kdo? Někdo z Catchevichů? Či někdo úplně neznámý?

			Posvátný okamžik byl ten tam. Najednou jsem nevěděla, kam se vrtnout. Ke břehu, kde jsem měla své svršky, bych doplavat nestihla, natož se obléct. 

			Další možnost, tedy schovat se za ostrůvek, potopit hlavu pod hladinu a doufat, že během té chvilky nezvaný host otočí koně a zmizí, jsem zavrhla. Co nejtišeji a nejrychleji jsem dokraulovala k ostrůvku. Stihla jsem to jen tak tak.

			Hlavní pěšinka, která sem vedla, směřovala přímo k rybníku a tady také končila. Tak naivní, abych si myslela, že ten, kdo sem míří, se v takovém vedru spokojí s pouhým letmým pohledem na lákavou vodní plochu, jsem nebyla.

			Z koně seskočil vysoký urostlý muž v bílé košili a okrových rajtkách s tmavě hnědým páskem. Srdce v krku udělalo kotrmelec. I na tu dálku jsem poznala Nicka!

			Co ten tu dělá!?

			Krčila jsem se za ostrůvkem a čekala, co se z toho vyvine.

			Nick nikterak neotálel, přivázal koně, shodil ze sebe oblečení a už utíkal do vody. Udělal pár ostrých temp, pak se přetočil na záda a s pohledem upřeným do nebeských výšin odpočíval.

			Ač jsem do vody vkročila jako první, připadala jsem si teď jako vetřelec, nezvaný host, špión, voyer. Dívala jsem se na jeho splývající postavu a modlila se, ať se brzy nabaží koupání a zmizí.

			Zdálo se, že se moje vroucné přání skutečně vyplní, protože se Nick po chvíli vrátil ke břehu, začal si oblékat spodky a mně se ulevilo.

			Předčasně.

			„Už můžete vylézt, Rebecco, nemusíte se dál schovávat,“ křiknul do korun stromů.

			I na tu dálku jsem příšerně zrudla. Cítila jsem se šíleně trapně. Nejraději bych plavala celá pod vodou a pak se jako krtek provrtala až ke svému oblečení a dál takto pokračovala až na panství.

			„Otočte se,“ poručila jsem mu, když už jsem pomalu dosahovala břehu.

			On mne však převezl, udělal dva kroky mým směrem a s cukajícími koutky ke mně napřáhl ruku. Gentlemansky mi chtěl pomoci přes kluzké kameny.

			Proklála jsem ho pohledem.

			„Otočte se,“ procedila jsem skrz zuby důrazně.

			Zasmál se.

			Tentokrát mi vyhověl.

			Kus poodešel, obrátil se zády a dopřál mi tak soukromí. Rychle jsem se vydrala na souš a ještě rychleji se zabalila do osušky. Celou dobu jsem pečlivě hlídala, zda nešidí.

			Na ještě neoschlé tělo jsem navlékla oblečení.

			„Už můžete,“ svolila jsem, když jsem seděla na kameni a hlavu otočila jeho směrem.

			Nick se pozvolna přiblížil a sedl si na zem zhruba dva metry ode mě.

			„Nemusela jste se schovávat.“

			„Nevěděla jsem, kdo sem jede,“ vysvětlovala jsem v rozpacích. Těkala jsem nervózně očima, jeho přítomnost mě rozptylovala! O to víc, když měl na sobě stále jen spodky a na mokrém těle částečně přilepenou rozepnutou košili, jež odhalovala jeho hruď porostlou jemnými černými chloupky, pevné prsní svalstvo a hezky tvarované břicho.

			„To vám věřím, ale vaše oblečení nešlo přehlédnout.“

			Zčervenala jsem. „Takže jste od první chvíle věděl, že tady jsem?“

			„No…,“ tentokrát to byl on, kdo uhnul pohledem, „vlastně ještě dřív. Emily říkala, že vás viděla oknem jít s osuškou směrem k lesu.“

			„A vy jste se jel čirou náhodou zrovna projet k rybníku?“

			Vzhlédnul ke mně, na rtech mu pohrával úsměv: „Přesně tak, jak říkáte. Čirou náhodou.“

			„To vás debata o zvýšení efektivity výroby začala nudit?“

			Zachmuřil se.

			„Nechápu, co si George myslí. Vlastně chápu. Myslí si, že když továrnu jednou vyhrabal z průšvihu, může o všem rozhodovat a mít hlavní slovo. Že mu patří celá. Vůbec…“

			„Z průšvihu? Z jakého průšvihu?“ skočila jsem mu do řeči.

			Jeho tmavé oči ještě víc potemněly a získaly divoký odlesk. Místo odpovědi se jen ušklíbl a pak pokračoval: „Vůbec nebere ohled na lidi, kteří jsou u nás zaměstnaní už mraky let. On by je klidně poslal na dlažbu bez jakýchkoliv výčitek! Chápete to!? Jde mu jen o jedno. Vždycky mu šlo jen o jedno. Je tak bezohledný a sobecký!“ rozčiloval se. Mluvil se zápalem, potřeboval to ze sebe dostat. Viděla jsem na něm, jak je toho plný.

			„O co bratrovi jde?“

			„O vlastní prospěch a blaho. Na nikoho jiného nemyslí! Jako vždy,“ utrousil suše.

			„Když vám to vadí, tak proč ho nezastavíte? Proč v továrně nepracujete, jak si přeje váš otec?“

			„Nejsem obchodník, diplomat, ani vyjednavač. Nemám pro to vlohy. Ve firmě mám akorát podíl. Nebaví mě to. Baví mě hudba a umění. To oni nedokáží nikdy pochopit. Podle nich svou prací zesměšňuji rodinu.“

			„Zesměšňujete?“ podivila jsem se. „Nesmysl!“

			„To vysvětlete jim. Znáte dnešní dobu…“

			Háček byl právě v tom. Neznala jsem dnešní dobu, ale dokázala jsem si představit, že někomu společensky uznávanému a bohatému nevoní, že jeho syn přes den soukromě vyučuje hru na klavír a večer hraje po barech.

			Na sídlo jsme se vrátili společně, Nick odvedl koně do stájí a ten den jsme se už neviděli. Setkali jsme se až u slavnostně prostřeného nedělního oběda.

			„Zítra ráno se s vámi svezu do města,“ protnul ticho nad trhancem s lesními plody Nick.

			Otec na něj zvídavě pohlédl.

			„Mám tam nějakou práci,“ vysvětlil jeho syn vyhýbavě.

			Henry mladší mlčky přikývl.

			„Pokud máte ještě místo v autě a příliš by vás to neobtěžovalo, také bych se ráda svezla, mohla bych?“

			Katie překvapeně vzhlédla od talíře a přejela bádavým pohledem nejprve mě a pak společníka po mé pravici. No ne, ona si snad myslí, že tam chceme spolu?

			„Můžeš,“ souhlasil Henry mladší. „Zítra pojedeme kočárem. Joseph jede pracovně mimo město na pár dní.“

			„Děkuji.“

			To, že se dostanu do města, mi zvedlo náladu. Ráda bych si nechala ušít nové šaty. Dnes ráno u snídaně se mě Sophie podrobněji vyptávala na páteční večer, a když jsem zmínila své starosti se šaty, doporučila mi vyhlášený módní salon v centru Medline, kde mají velmi dobré přátele. Taky aby ne, když vlastní textilní továrnu a patří mezi hlavní dodavatele tohoto krejčovství. Poradila mi, ať se na ně odvolám, že dostanu i rozumnou cenu.

			Večer jsem nemohla usnout. Snila jsem o tom, jak budou nové šaty vypadat, jestli v nich zaujmu, a pak… pak se mi zdál zase ten příšerný sen.

			Pohybovala jsem se v jídelně, když jsem uslyšela vášnivou hádku seshora. Rychle jsem vydupala schody, popadla jsem za kliku Nickova pokoje, a pozdě! Bylo pozdě! Nick ležel na zemi u skříně a silně krvácel.

			Vykřikla jsem z plných plic, v mžiku jsem u něho klečela, tlačila mu na krvácející ránu uprostřed hrudníku.

			„Nicku, slyšíš mě? Prober se! Slyšíš? Ty musíš žít! Musíš! Tak slyšíš?“ Po obličeji se mi proudem řinuly slzy. Přes záplavu v očích jsem nic neviděla. Podpírala jsem ho a hladila po tváři.

			Konečně jsem procitla z té děsivé noční můry a usedavě se rozplakala. Bála jsem se. Bála jsem se tak jako ještě nikdy. Bála jsem se, že selžu. Že to nedokážu. Že Nicka nezachráním. Stále jsem nevěděla, kdy a jak se to stane, a kdo mu ublíží. Mé sny byly zmatené. Pokaždé se odehrávaly na jiném místě, což mě znepokojovalo. Neměla jsem žádné vodítko, a tak mi nezbývalo nic jiného, než se mít na pozoru.

			Už jsem neusnula. Převlékla jsem se do dlouhé, světle šedé sukně, bílé halenky s pěti perlovými knoflíčky u krku a nejútlejší místo na svém těle zvýraznila černým páskem. K doplnění modelu jsem si přichystala i šedivý klobouček s umělou květinovou ozdobou vlevo, jenž se jako jediný nacházel v mém kufru. Své dlouhé, jemně zvlněné vlasy jsem zapletla v cop a u uší vypustila pár tenkých pramínků.

			Sešla jsem do jídelny, kde se již zdatně otáčela hospodyně, a poprosila ji o čaj.

			Usedla jsem k vyšívanému ubrusu a čekala. Jako první dolů sešla Francesca.

			„Dobré ráno,“ popřála jsem jí.

			„I tobě, Rebecco,“ oplatila mi pozdrav, zašla do kuchyně a po chvíli se vynořila i s tácem s šálky a s porcelánovou konvicí naplněnou horkým nápojem.

			„Chtěla jsem se zeptat, jestli nepotřebujete něco nakoupit ve městě? Mohla bych zajít do obchodu nebo na trh,“ nabídla jsem se.

			„To bys byla hodná, dochází nám vejce a cukr, ale nevím, jestli tě můžu obtěžovat. Jsi naše návštěva a nehodí se, abychom tě tak zneužívali.“

			„Pro mě to bude maličkost,“ odbyla jsem její starosti.

			„Jsi hodná, jinak bych tam musela poslat služku nebo Sophii.“

			„Udělám to moc ráda,“ ujistila jsem ji.

			Pak už přišli i ostatní. Nickovi to jako obvykle slušelo. Rukávy nažehlené bílé košile měl tradičně vyhrnuté nad lokty, k tomu tmavé kalhoty a nezbytnou vestu s hodinkami. Upřeně jsem si jej prohlížela. Přitahoval mě, ačkoliv jsem ho pořádně neznala. Byl tak atraktivní a živý! Tak dokonale živý. Tváře měl růžové a souměrné rty prokrvené. Zachytil můj zvýšený zájem o jeho osobu. Okamžitě jsem ucukla.

			„Dobré jitro, Rebecco,“ popřál mi, lehce se usmál a pak usednul po mém boku.

			Po snídani jsem od Francescy obdržela proutěný košík, peníze, lístek papíru s jednotlivými položkami nákupu a popisem, kde co najdu.

			S tím jsem si hlavu nedělala. Času budu mít dost, abych vše našla. Na oběd jsme se vraceli všichni do Lenencastu. Sraz jsme měli ve dvanáct u kostelní věže.

			Do města jsme jeli jen ve čtyřech. Cesta kočárem ubíhala pomaleji než autem a byla podstatně méně pohodlná. Několikrát jsem si musela upravit klobouček.

			Dívala jsem se na žhnoucí žlutý kotouč, jenž nabíral na síle, putoval po své denní dráze pomalu výš a výš a sliboval další tropickou výheň. V tuhle dobu by už Nick patřil stínům, napadlo mě. Těsně před městem mě na krátký okamžik šíleně rozbolela hlava a rozostřilo se mi vědomí.

			„Tady napravo mi zastav,“ křiknul Nick na otce, když jsme projeli okrajovou částí a pomalu se blížili k centru.

			„Tady?“ podivil se otec a otočil se na něho.

			„Ano, tady,“ potvrdil Nick.

			George, který dosud uvolněně seděl naproti nám, zpozorněl. „Proč zrovna tady?“ zajímal se i on.

			Rychle jsem se rozhlédla dokola. Nic zvláštního jsem nezpozorovala. Po pravé straně stálo několik domků, nalevo se rozprostíral malý parčík, před ním kamenná fontána a několik laviček.

			Nick se mu zadíval vážně do tváře a nic neříkal. Viděla jsem, jak Georgeovy rysy tvrdnou.

			„Ty ses snad zbláznil? To se jako s ní teď budeš stýkat?“ vybuchnul George. Všimla jsem si, jak zatnul pěsti tak, až mu zbělaly klouby.

			„Omyl. Já ji budu vyučovat,“ usměrnil jej Nick.

			George nabral zhluboka vzduch do plic a pohrdavě odfrknul: „To bych rád věděl čemu!“

			Nick se na něho odbojně podíval a ucedil skrz zuby: „To ty moc dobře víš. Netřeba se ptát.“

			Chvíli se s bratrem přeměřovali pohledy, jež by mohly kácet statné stromy.

			„Navíc některým věcem ji naučil už někdo jiný, že?“ dodal Nick jízlivě.

			Henry mladší se otočil.

			„To si nepamatuješ tu ostudu, kterou nám její otec udělal?“ vložil se do hovoru.

			„On? Nám?“ vyštěkl Nick rozzlobeně. „To myslíš vážně, otče?“

			Ostudu? Jakou ostudu? Jazyk mě svrběl. Neměla jsem však právo se ptát. Byla jsem nezvaný divák. Pravděpodobně i nechtěný svědek této roztržky. Přesto mě to nadmíru zajímalo.

			Nick sebral tašku a vyskočil z kočáru. Přání hezkého dne všem z jeho úst znělo hodně suše.

			„On tam fakt jde!“ zuřil George.

			Nenápadně jsem se otočila a sledovala, jak Nick zamířil ke dveřím dvoupatrového domu s vysokým štítem, protáhlými okny a hladkými bílými stěnami pokrytými nějakým druhem popínavého porostu.

			„To by mě zajímalo, co na to říká otec Jane,“ konstatoval Henry mladší zamyšleně a nepříliš nadšeně.

			Kdo je Jane? A jakou roli v Nickově životě má, či měla? Je to ona osudová žena? Otázky se začínaly podobat roji agresivních včel. Bzučely mi hlavou, útočily a bodaly i poté, co mě Nickův otec vysadil přímo před krejčovským salonem, krajní budovou napravo v řadě několika vysokých monumentálních domů v ulici přilehlé k náměstí.

			Nemohla jsem tam hned vejít, ačkoliv již bylo otevřeno. Nejdřív jsem se musela zkoncentrovat, jinak bych si ten den žádné šaty nemohla objednat, nepoznala bych rozdíl mezi pytlem a luxusní róbou do opery.

			Dámský krejčí, kterého mi doporučila Sophie, se mohl doslova přetrhnout ochotou poté, co jsem se před ním o paní Catchevichové zmínila.

			Řekla jsem mu svou představu. Do hlavního salonu, kde jsem si hověla v pohodlném hojně polstrovaném křesle u stolečku s kroucenými nožkami, donesl katalog se střihy a společnými silami jsme vybrali ten, jenž mou vizi splňoval.

			Pak mě vzal do další místnosti, ve které se nacházely obrovské, několik metrů dlouhé role s látkami různých barev i materiálů. Od bavlny, saténu, lesklého hedvábí, těžkého atlasu, jemného batistu, šustivého taftu až po krajky.

			„Ty vám budou slušet, slečno,“ pochleboval, když mi bral míry. „V nich vynikne vaše štíhlá postava. Co byste řekla tomu, kdybyste v pátek ve stejnou dobu přišla na zkoušku. Hodilo by se vám to?“

			Neměla jsem námitek.

			Celý proces zabral mnohem víc času, než jsem počítala. Procházku po Medline z roku 1924, kterou jsem si ještě včera večer plánovala užít, jsem zkrátila na minimum, podle Francesciných přesných pokynů skočila na trh a do konzumu, kde jsem nakoupila vše ze seznamu.

			Pak jsem se rychlými kroky ubírala na místo, kde jsme vysadili Nicka. Připadala jsem si jako špeh, když jsem se blížila k domu.

			Zvonek nesl jméno Spencer. Tak tedy Jane Spencerová. Schovala jsem se do nedalekého parku, odkud byl dobrý výhled, hodiny zrovna odbíjely jedenáct, a s napětím sledovala, zda Nick vyjde a jak se budou loučit. Měla jsem smůlu. Museli jsme se minout. Litovala jsem, že jsem Francesce téměř vnutila své služby a tím ztratila drahocenné minuty.

			Kolem půl dvanácté jsem usoudila, že je nejvyšší čas upalovat ke kostelu, jenž se tyčil kousek za náměstím. Na konci ulice jsem se zastavila a naposled ohlédla po zarostlém domu.

			Zrovna do něj vstupoval podsaditý muž v obleku ve středních letech s tmavými krátkými vlasy, které se i v délce několika málo centimetrů slušně kroutily. Jakmile vešel, jako když do mě střelí.

			Ostrým tempem jsem prošla několik ulic, svižnými kroky překlopýtala náměstí a zvolnila teprve ve chvíli, kdy se přede mnou vyloupla kostelní věž.

			Nick už zde čekal. Zamyšleně se procházel sem a tam. Do příjezdu kočáru jsme neprohodili jediné slovo, což mne mrzelo. Já se zapříst konverzaci, například na téma, jaká byla hodina klavíru či co měl znamenat ten ranní výstup, neodvážila a Nick sám nezačal.

			Mlčky jsme vstoupili do atmosféry poznamenané předchozí potyčkou a stejně mlčky probíhala valná většina cesty. George se tvářil nasupeně ještě teď, patku měl ulíznutou jako vždy, rysy žulově nehybné.

			„Večer bych s tebou potřeboval mluvit,“ prořízl téměř absolutní ticho rušené pouze klapotem koňských kopyt Henry mladší, otočivše se na Nicka.

			„V kolik?“ informoval se syn věcně.

			„V sedm?“

			„To nemůžu. Mám hodinu u slečny Johnsonové.“

			Zpozorněla jsem. Další žena…

			„Pomátl ses?“ vyjel po něm nazlobený George. „Kazíš jméno rodiny! Stýkáš se s takovou lůzou!“

			Nick se nejprve zhluboka nadechl, chvíli trvalo, než odpověděl: „Každý se holt nenarodí jako dítě bohatého bankéře, nebo majitele továrny. Ta lůza, jak říkáš, je nejtalentovanější děvče, které jsem kdy učil. V pouhých dvanácti letech dokáže zahrát to, co se jiní nenaučí za celý život.“

			Ulevilo se mi, že se jednalo o dítě. Co když ji ale doučuje například kvůli její půvabné mamince? Tudy cesta nepovede, napadlo mě vzápětí. Nick měl svést a přivést do hanby nevinnou dívku. Paní Johnsonová měla dceru a pravděpodobně i muže, pokud nebyla vdova.

			„Platí ti vůbec za tvoje hodiny?“ dorážel George.

			Nick nevydržel nápor svého bratra a uhnul očima.

			„No prosím,“ poznamenal George významně.

			„Nechápu, jak můžeš být tak povrchní! Všechno přepočítáváš jen na peníze. Život ale není jenom o penězích!“ zuřil Nick.

			„Bez peněz nemáš nic, nejsi nic. Jen obyčejná nula.“

			„Charakter a povaha člověka se neměří penězi! Ty důležité věci se za peníze koupit nedají a tobě evidentně chybí!“ nedal se Nick.

			„A dost!“ zasáhl jejich otec důrazně. „Hádáte se tady jak dva kohouti! Už nechci slyšet ani slovo!“

			Oba bratři na sebe nepřátelsky pohlédli a zmlkli.

			I oběd probíhal za hrobového ticha rušeného pouze zvoněním příborů. Přítomné ženy vycítily roztržku visící ve vzduchu a taktně se na nic neptaly. Jak jsem si mohla všimnout, ani jednomu z bratrů nechutnalo. Nimrali se v zapékaných bramborách.

			Poděkovala jsem za jídlo a odebrala se do svého pokoje, kde jsem sebou plácla na postel. Kdo je Jane? A o jaké ostudě se mluvilo? Zaměstnávala jsem mozkové závity. Možná bych se ve vhodné chvíli mohla zeptat Francescy nebo Sophie.

			Nicka jsem litovala. Měl svou pozici těžkou. Otec a bratr se stavěli k jeho práci skepticky, považovali ji za podřadnou a dávali mu to najevo víc než okatě. George patřil zřejmě mezi úspěšné obchodníky, pomohl továrně a podílel se na jejím vedení, na druhou stranu se uměl odvázat, pobavit, užívat si života, někdy mi přišel až rozverný a lehkomyslný. Nick se dost lišil. Většinu času mi přišel vážný a zásadový. Málokdy se uvolnil. Jeden blond s modrýma očima, druhý tmavovlasý s uhrančivým pohledem. Voda a oheň. Den a noc. Světlo a tma.

			U večeře Nick chyběl, stejně jako podle očekávaní Joseph a Henry starší.

			„Jak ses měla v salonu, Rebecco? Co pan Cunningham? Vybrali jste spolu něco?“ zajímala se Sophie.

			Katie zvědavě nastražila uši.

			„Mám vás pozdravovat. Uvidíme. V pátek jdu na zkoušku.“

			„Snad s jeho prací budeš spokojena jako já,“ zadoufala upřímně.

			A skutečně jsem byla. V pátek, když jsem navštívila módní salon, mě pan krejčí odvedl rovnou do zkušebny, kde na několika místech šaty zabral pomocí špendlíků a doladil detaily. Už teď vypadaly víc než dobře. A co teprve další středu, když jsem si je šla vyzvednout.

			Zdály se mi snové, perfektně mi padly, a když jsem jako pozornost podniku obdržela krásné jemné rukavičky v barvě lipového květu a bavlněnou růži do vlasů, pocítila jsem vzrušení. Panu Cunnighamovi jsem vypsala jeden z šeků, které ukrýval můj kufřík, a doufala, že s proplacením nebudou problémy.

			Nemohla jsem se dočkat pátku! O to víc, že jsme se od osudného pondělí s Nickem v podstatě míjeli, což už činilo celý týden a půl!

			Do hovoru jsme se dali jen jedenkrát, a to teprve včera, když jsem opět celé odpoledne vyčkávala v obýváku maskovaná knihou, a on si přišel zahrát na piano. Jakmile mě spatřil v jednom z křesel, pousmál se a přistoupil ke mně.

			„Můžu?“ ukázal bradou k pohovce.

			Přikývla jsem.

			„Co čtete?“

			Zaklapla jsem knihu a ukázala mu její název.

			„To není špatná volba, ale znám lepší.“

			„Opravdu? A jaké?“ vyptávala jsem se a doufala, že si nevšimne, jak na něho zírám. V šedých kalhotách a bílé košili s vyhrnutými rukávy mu to šíleně slušelo. Přitahoval mě víc než žíznivého kapka vody, víc než narkomana omamná droga.

			„Ve svém pokoji mám soukromou knihovnu. Výběr toho nejlepšího. Něco vám vyberu,“ přislíbil.

			Dívala jsem se mu soustředěně do očí. „Zahrajte mi, prosím.“

			Změna tématu ho vyvedla z konceptu. V jeho očích jsem četla údiv.

			„Prosíte mne, abych vám zahrál?“

			Zmateně jsem na něj pohlédla.

			„Ano,“ řekla jsem nejistě. Nechápala jsem ten obrat v jeho chování.

			„Mne? Takového komedianta?“ otázal se s despektem.

			„To vám řekl otec, nebo bratr, případně oba?“ ušklíbla jsem se. Podle jeho výrazu jsem trefila do černého. Očividně jsem ani zdaleka nebyla svědkem všech urážlivých debat, kterými musel procházet.

			„Ne, toho se neprosím. Prosím Nicka. Toho, který na rozdíl od některých lidí ví, že mezi množstvím peněz a štěstím neexistuje přímá úměra. A že být jiný či chudý neznamená být horší nebo méněcenný.“

			Samu sebe jsem překvapila svou výřečností. Nick se na mě dlouze zadíval, jako by se z mých rysů snažil vyčíst, zda věřím tomu, co jsem právě řekla.

			Pak usedl ke klavíru a hrál. Seděl lehce nahrbeně, na napjaté tváři hluboce soustředěný výraz. Dlouhé štíhlé prsty elegantně klouzaly po bílých a černých klávesách, svaly a šlachy na předloktí se přitom působivě rýsovaly. Nezůstala jsem na svém místě. Přistoupila jsem k němu blíž a s neskrývaným obdivem ho pozorovala. Ostře řezané linie obličeje, nádherně střižené tmavé vlasy, dokonalou symetrii rtů a nosu. Pak najednou zvedl oči, a aniž by přestal hrát, upřeně mi koukal do tváře a já se topila. Topila jsem se v očích plných upřímnosti. V tu chvíli jsme existovali jen my dva ve světě něžných tónů. Po zádech mi běhal mráz a pohltila mě sladká závrať. Nicku, kdybys věděl… kdybys tušil…

			„Ehm,“ odkašlala si významně Katie. „Nerada ruším,“ poznamenala štiplavě, čímž zrušila veškeré kouzlo okamžiku, „ale chtěla jsem…“

			Zrudla jsem a utekla nejbližšími dveřmi jako školačka, aniž bych se dozvěděla, co Katie chtěla. To byl náš veškerý kontakt za deset dní!

			Dokonce ani minulý pátek, kdy jsem absolvovala druhý společenský večer, kde Nick vystupoval, se nenaskytla příležitost se mu přiblížit. Seznámila jsem se tam s Johnem, hubeným mladíkem v mém věku se světle hnědými vlasy, který mě několikrát vyzval k tanci a já souhlasila. Bylo to lepší, než dělat křena Georgeovi s Katie či Amandě s Jamiem.

			Nick, jak jsem nenápadně vypozorovala, se tam bavil s několika slečnami, mezi nimiž se nacházela i ta něžná blondýnka z minula, ale nepřišel mi žádnou z nich nikterak zaujat.

			Ve svých snech jsem téměř denně viděla Nicka umírat. Pořád a pořád dokola. Bylo to k zbláznění! Nedokázala jsem si představit, že by někdo, kdo mi připadal tak čestný a nezkažený, dokázal udělat kterékoliv dívce takovou věc? Co když se všechno odehrálo jinak a někdo to na něho hodil?

			Představovala jsem si ho, jak čelí smrti. Mladý, vysoký, urostlý a nevinný. Tmavovlasý a krásný. Plný života. Zděšený z nechutného obvinění. Protestoval? Odvážil se ohradit vůči křivému nařčení? Nebo se obětoval? Dokázal by to vůbec někdo?

			Povzdychla jsem si a schovala si hlavu do dlaní. Nastal čas chystat se na večírek.

			Nejprve jsem si zvýraznila řasy, pak se oblékla do dlouhých rafinovaných šatů nejnovější kolekce bez rukávů. Jejich barva lipového květu mi ladila k vlasům i k pleti. Od prsou dolů byly střiženy z lehkého batistu, nahoru pak z pravé vídeňské krajky s jemným vzorem, který se táhl i po levém boku sukně. Krajka se zapínala za krkem na několik zdobných knoflíčků. Na zádech dominoval výstřih od lopatek až po bederní obratle, takže velká část kůže zůstala obnažena. K tomu jsem si navlékla barevně sladěné rukavičky sahající až k lokti a do vlasů připnula nad levé ucho květinovou ozdobu. Rty jsem obtáhla výrazně červenou rtěnkou a navoněla se flakónkem parfému.

			Ještě zapnout knoflíčky, vzít si kožešinku přes ramena a mohla jsem vyrazit. Zrovna jsem zápasila se zapínáním, když se ozvalo zaťukání na dveře.

			„Ano, hned,“ zvolala jsem. Nevím, proč jsem za dveřmi čekala Sophii. Místo toho tam stál Nick.

			Na okamžik jsem ustrnula v půli pohybu a rukou za zády jsem si držela dosud rozepnutou krajku. Jakmile jsem se setkala s tmavým sametem očí, hned jsem se v nich ztratila.

			Nick ztěžka polknul.

			„Nechtěl jsem… Vlastně jsem se chtěl zeptat, jestli jste připravena,“ vypravil ze sebe.

			„Já totiž… potřebovala bych pomoci,“ zastyděla jsem se a uhnula pohledem.

			Nick pochopil. Vstoupil do místnosti těsně za mě. Okamžitě jsem celá ztuhla. Na nahých ramenou jsem pocítila jeho horký dech, vnímala jsem jeho bezprostřední blízkost a nezaměnitelnou vůni i to, že mě převyšuje minimálně o hlavu.

			Krev v žilách mi proudila tak, až jsem jí byla absolutně ohlušena. A když jsem na své nahé kůži ucítila jeho teplé prsty, napětím se mi tajil dech. Musela jsem zavřít oči. Prostě musela.

			„Tak. Hotovo. Teď je to…“

			Otočila jsem se k němu vyčkávavě čelem.

			„Dokonalé,“ zašeptal vážně s pohledem vnořeným do mého.

			Snažila jsem se, aby zběsile bušící srdce přestalo cválat v dostihovém tempu. Snažila jsem se ovládnout svou touhu po poznání, a také jsem se snažila maskovat, co vše se mnou jeho přítomnost dělá, jak mě vzrušuje, zneklidňuje a těší zároveň.

			I on bojoval sám se sebou. Viděla jsem to na něm. Byl neuvěřitelně napjatý, strnulý a bez úsměvu. Vztáhnul ruku, aby promnul jeden z pramenů mých zvlněných vlasů.

			Vtom se mu ve tváři pohnul sval a…

			Skrz pootevřené dveře k nám dolehl dusot ze schodiště a následně Georgeovo: „Tak kde to vázne?“

			Přistiženě jsme od sebe odskočili, i když nás nemohl vidět, a já se konečně nadechla.

			Do tančírny jsem se dostala jako v transu. Cestou tam jsem nevnímala ani úchvatnou podívanou na vládnoucí soumrak.

			Část erotického napětí se přemístila i do prostor budovy s tanečním parketem. Pokud jsem se zrovna nepohybovala v lehkých rytmech s Johnem, Georgem nebo dokonce s Jamiem, poslední dva jmenovaní mě vyzvali jen jednou ze zdvořilosti, vyměňovala jsem si spalující pohledy s Nickem, na kterého jsem měla od našeho stolu tentokrát mnohem lepší výhled. 

			Nikdo jiný mě nezajímal, přestože jsem na sobě cítila nesčetně zvídavých a hodnotících očí. Muži mne zkoumali pohledy od kořínků vlasů po spodní lem šatů, jenž se vznášel pouhých pár centimetrů nad zemí, a v oblasti odhalujícího krajkového dekoltu se většina z nich se zalíbením zastavovala. Má obnažená záda od lopatek po bedra nutila mnohé ženy dávat hlavy k sobě a diskutovat.

			Krátké přestávky jsem trávila s Nickem u baru, poprosil mě o doprovod, a já vždy souhlasila. Užívala jsem si jeho pozornost. Pokaždé jsem potajmu zalitovala, když se musel odebrat na druhý konec sálu.

			George odsunul židli a povstal.

			„Omluvte mne, prosím.“

			Katie pozvedla tázavě obočí.

			„Musím na toaletu,“ vysvětlil.

			Uvědomila jsem si, že mě také sužuje potřeba. Přestávka před chvílí skončila a Nick hrál teprve první píseň nové série, takže jsem využila příležitosti a odskočila si také. Šla jsem pár metrů za Georgem. Nesnažila jsem se ho dohnat. Vešel do předsálí, rozhlédl se, a místo aby se dal doleva k záchodům, vyšel po schodech nahoru. To mě zaujalo. Co se nahoře v patře nacházelo, jsem nevěděla, každopádně se tam netancovalo, nikdo tam nechodil, a ani se tam nesvítilo, což bylo přinejmenším podivné.

			Vydala jsem se za ním. Našlapovala jsem co nejtišeji a poulila oči do šera. Vyšla jsem dvě partie schodů, na třetí jsem si už netroufla, neboť jsem zaslechla Georgeův tlumený hlas: „Mého bratra do toho netahej! Vymyslíme něco jiného.“

			„Přijdeš zase ve středu?“ zajímal se sotva slyšitelně měkký hlas, jenž zcela jistě patřil dívce či mladé ženě.

			Georgeův hlas zjihnul: „To víš, že přijdu.“

			Pak se rozhostilo ticho.

			Chvíli jsem vyčkávala, a když jsem měla pocit, že slyším kroky, rychle jsem vzala do zaječích.

			Jak mého bratra do toho netahej? Do čeho? Co je zase ksakru tohle? Jako by těch otazníků nebylo už tak víc než dost.

			Na záchod jsem nešla. Vrátila jsem se zpět do hlavního sálu a z přiměřené vzdálenosti pokukovala po schodech. První sešel dolů George a skutečně zamířil k toaletám. Zhruba po deseti minutách, kdy už George zase plachtil po parketu, sešla dívka andělského vzezření ve světle karamelových šatech a s vlasy zapletenými do drdolu. Byla to tatáž dívka, která posledně mluvila s Nickem.

			Doslova jsem se třásla nedočkavostí na příští přerušení bravurního koncertu, na to, až Nick dá odpočinout svým hbitým prstům, vokalista svým hlasivkám a tanečníci přesunou utrmácená těla ke svým stolům nebo k baru.

			Byla jsem tak rozrušená, že jsem šla málem Nickovi v ústrety, když dohrál závěrečnou skladbu.

			„Nicku, můžu se na něco zeptat?“

			Vyčkávavě na mě pohlédl.

			Brala jsem to jako souhlas.

			„Kdo byla ta dívka…,“ rozhlédla jsem se kolem sebe, abych ho na ni nenápadně upozornila, nicméně nikde jsem ji neviděla!

			Tudíž jsem se ji rozhodla popsat. „Kdo byla ta dívka, s níž jste tady mluvil posledně? Taková drobná blondýnka s kudrlinkami. Dnes má na sobě…“

			„Pravděpodobně myslíte Jane.“

			Vykulila jsem oči: „Jane Spencerová!?“

			„Ano, ta,“ přitakal. „Proč se ptáte?“

			„Budete mi muset něco vysvětlit.“

			„Obávám se, že na to teď není vhodná doba,“ vykroutil se. Částečně měl pravdu. Večer končil, přesto jsem na to téma hodlala co nejdříve pokračovat.

			Do Lenencastu jsme dorazili všichni značně unaveni. Katie s Georgem zapadli hned do sídla, já však navzdory pokročilé noční hodině otálela. Zvrátila jsem hlavu ke hvězdám, tolik výrazně jasných bodů jsem nikdy na temně blankytné obloze nespatřila. Ta podívaná brala dech. Stejně jako Nickova přítomnost. Nezašel do domu. Stoupl si za mě tak těsně, až jsem cítila teplo sálající zpod jeho košile, a hlavu zaklonil do kosmických výšin.

			Rázem se vytratil požitek z nebeské krásy, vnímala jsem Nicka mnohem intenzivněji než všechny spanilosti světa. Rozechvělá uvnitř i navenek. Nick si toho všiml. Sundal si sako, přehodil je přes má odhalená ramena, pak se naklonil k mému uchu:

			„Smím vás doprovodit k vašemu pokoji?“

			Přikývla jsem možná až příliš horlivě.

			Notnou dobu jsme naproti sobě na chodbě jen tak stáli.

			Díval se na mě hypnotizujícíma očima. „Jste krásná, Rebecco,“ vydechl sotva slyšitelně do ticha, „moc vám to sluší.“

			„To dělají ty šaty,“ bránila jsem se v rozpacích.

			Něžně se usmál a odmítavě zavrtěl hlavou.

			Přišel mi nervózní.

			Srdce mi bolestivě třískalo do žeber, dechu se mi nedostávalo. Vyzývavě jsem na něho pohlédla.

			Teď se přece něco musí stát!

			A stalo se…

			Nick velmi pomalu přiblížil svou dokonalou tvář k té mé, jako by mi dával prostor na rozmyšlenou, zda chci. A pak mě krátce, jemně a sladce políbil na rty.

			„Dobrou noc, Rebecco,“ popřál mi zastřeným hlasem.

			Ta noc stála za to. Část z ní jsem přemítala o Nickovi, vybavovala si a stále dokola přehrávala společné horké chvíle, pak jsem taky hodně přemýšlela o Jane. Něčím jsem si už začínala být pomalu jistá. Měla jsem pocit, že jsem dešifrovala jedno tajemství. A když jsem konečně nad ránem usnula, ocitla jsem se ve snu plném děsu a hrůzy.

			Ten sen mě vrátil zpět do tvrdé reality, připomněl mi, proč tu jsem a že Nickovi hrozí nebezpečí.

			Tak jako každé ráno jsem se pečlivě ustrojila a sešla dolů ke snídani. Nick seděl za klavírem v obýváku a něco soustředěně zapisoval do papírů.

			U stolu právě hodovali Nathan s Rose a Sophií. Popřála jsem jim dobré chutnání a připojila se k nim, i když mě to táhlo mnohem víc do sousední místnosti.

			Natlačila jsem do sebe jeden rohlík a pak se přesunula celá nesvá za Nickem. Strašně jsem se na naše setkání těšila, ale taky jsem se bála. Co když pro něho včerejší večer nic neznamenal? Co když polibek na dobrou noc byla jen slušnost či vyústění situace?

			Zastavila jsem se dobré dva metry za ním a mlčky ho sledovala. Chvíli přehrával několikrát krátký útržek a pak popadl tužku a vše poctivě zaznamenal.

			Vtom se nečekaně otočil a spatřil mne. V mžiku stál na nohou. Bílá košile mu šíleně slušela! Vypadal tak mužně a přitažlivě.

			Mile se na mne usmál. „Krásné dobré ráno, Rebecco,“ popřál mi.

			Dušička se ve mně zatetelila blahem.

			„I tobě, Nicku.“

			Slovo tobě ze mě spontánně vyletělo. Zčervenala jsem. Podle jeho výrazu jsem však poznala, že ho potěšilo.

			„Takže… co máš dnes v plánu?“ vyzvídal.

			„Asi půjdu k rybníku, to vedro mě ničí.“

			„Opravdu?“ podivil se a udělal pár kroků směrem k oknu. „Na koupání to zrovna nevypadá.“

			Pokrčila jsem rameny: „Tak zmoknu.“ Popravdě jsem se řídila jen pocitovou teplotou, a ta byla na padnutí. V mé povznesené náladě mě ani nenapadlo podívat se z okna.

			Jeho rty se rozvlnily. „Tak to tě budu muset zachránit.“

			Skočila jsem si nahoru pro ručník a společně jsme vyšli do dusného dne. Projížďku na koni jsem takticky odmítla, nemohli bychom si povídat a tahle vycházka mi přišla jako ideální příležitost, abych se vypořádala se spoustou nejasností.

			„Dlužíš mi odpověď,“ obrátila jsem se na něho, když jsme šli přes rozkvetlou louku plnou drobných kvítků všech možných barev.

			„Jakou?“ žasnul.

			„Ohledně tvého bratra,“ připomněla jsem.

			Netvářil se zrovna nadšeně, že jsem toto téma otevřela.

			„Musíme ho řešit zrovna teď?“

			„Ano. Pro mě je to důležité,“ naléhala jsem.

			„Co když o něm mluvit nechci?“ bránil se.

			Upřeně jsem na něho pohlédla: „Nicku, prosím, věř mi. Nic o tobě a tvé rodině dohromady nevím.“

			„Tak dobře,“ povzdychnul si, „ale netuším, proč tě zajímá zrovna tohle. Jaká je tvoje teorie?“ vyzval mne.

			„No,“ odkašlala jsem si. Nemyslela jsem, že je moje teorie divoká, přesto nařknout jeho bratra z nevěry mi přišlo jako silné obvinění.

			„Myslím si, že George má poměr s Jane.“

			Nick neřekl tak ani tak.

			Zamyšleně si mě měřil. „A co si ještě myslíš?“

			„Že měl s Jane poměr už dřív, ale Katie to zjistila. Zakázala mu se s ní stýkat, proto ho tak hlídá. Možná má poměr i s jinými,“ uvažovala jsem hlasitě. „Tvůj bratr je dost…“ na chvíli jsem se odmlčela, pak mě konečně napadlo vhodné slovo: „…živý.“

			„Teď mu křivdíš,“ bránil bratrovu čest.

			„Takže popíráš, že by mezi Georgem a Jane někdy něco bylo?“ Jasně formulovaný dotaz.

			„Dřív se jí dvořil,“ přiznal neochotně.

			„Jenom dvořil?“ nenechala jsem se odbýt.

			Ucukl očima. Musela jsem se usmát. Chlapská solidarita fungovala i v těchto dobách naprosto stejně jako o stovku let později.

			Dřív se jí dvořil a teď s ní má poměr. Nebo se s ní přinejmenším stýká a na Nicka žárlí, proto ta scéna v kočáře. A když se jejich utajovaný vztah dostal na veřejnost, byla z toho ostuda a v této době jistě pořádné pozdvižení. Jak jednoduché.

			Docházeli jsme už téměř k rybníku, když se ozvalo hrozivé zaburácení hromu.

			Nick se vítězoslavně zatvářil, ten pohled přímo mluvil – neříkal jsem to?

			Náš hovor mne tak pohltil, že jsem ani nezaregistrovala, jak se setmělo. Obrátila jsem zrak do korun stromů, kudy do hlubin lesa prosvítala temně ocelová obloha.

			„Třeba nezmokneme,“ zadoufala jsem.

			„Tak o tom silně pochybuji,“ pousmál se Nick.

			Sotva dořekl, ucítila jsem na těle první horkou kapku. Kap, kap… Druhou, třetí a po nich spoustu dalších.

			Opět se ozvalo zvučné zahřmění. Nick na mě kouknul zboku, podal mi ruku, já do ní vložila svou a rozběhli jsme se pěšinkou zpět.

			Jeho dlaň příjemně hřála, což se nedalo říct o teplotě kapek, která se radikálně změnila a teď už se dala považovat za víc než osvěžující.

			Než jsme doběhli na kraj lesa, promokli jsme do poslední nitky, ale ani to nám neubralo na dobré náladě.

			Potřebovala jsem se vydýchat, opřela jsem se zády o kmen nejbližšího stromu. Nick přistoupil až ke mně, opřel se dlaněmi po stranách mé hlavy a soustředěně si mě prohlížel.

			Vztáhl ruku a pohladil mě po tváři.

			Okamžitě jsem na to gesto zareagovala. Celá jsem se napnula. Intenzivně jsem vnímala, jak jeho košile deštěm zprůsvitněla a teď se lepila na jeho mužnou hruď. Zpod tenké látky prosvítaly temné chloupky, jež vábily můj zrak i prsty.

			„Jsi tak krásná,“ užasl. Znělo to upřímně a pro mě těžko uvěřitelně, připadala jsem si obyčejná, nezajímavá, ničím výjimečná. O to víc mě těšilo, že mě krásnou vidí zrovna on.

			„Přál bych si tě nakreslit, smím?“

			Fascinovaně jsem mu koukala zblízka do tváře, obdivovala tu dokonalou hustou linii řas lemující rozprostřenou něhu tonoucí v barvě hořké čokolády.

			Mlčky jsem přikývla.

			Znovu mě zlehka pohladil prsty po obličeji. Zavřela jsem oči, ucítila jsem, jak se ke mně nachýlil. Dodala jsem si odvahy, přiložila ruce na jeho hruď a pomalu stoupala výš.

			Uslyšela jsem, jak tiše zasténal, a pak mne políbil.

			Zamotala se mi hlava, bylo to tak opojné, silné a vzrušující!

			Když jsme došli na sídlo, dal mi Nick chvilku, abych se upravila, osušila a převlékla, a pak mě vtáhl do svého pokoje, kde mne posadil na postel, vzal si skicář a uhel, sám se uvelebil na opačné straně, zády se opřel o pelest a začal pracovat.

			Vnímala jsem ho každým smyslem i na tu vzdálenost. Líbilo se mi, jak je koncentrovaný, jak přitom přivírá oči, které tak působí ještě mnohem temněji, jak se mu chvějí řasy, jak je vášnivě zabraný do práce, jak se jeho prsty s lehkostí vznáší nad papírem, jak každou chvíli zvedne zrak, aby prostudoval mou tvář do posledního detailu.

			Když pak skončil, vstal, přisedl si ke mně a ukázal mi svůj výtvor. S úžasem jsem zírala na zdařilý portrét, zcela identický s tím, který jsem před nedávnem viděla roztrhaný, a to mi vzalo dech. Ztuhla jsem poznáním.

			„Pak by vás také jistě mohlo zajímat, proč jsem roztrhal váš portrét. Protože pro mě jste minulost. Bolavá, nenaplněná, zničující!! Věděl jsem, že vás nechci a nemůžu ohrozit, a že musím zapomenout. Přesvědčit vás, abyste odešla.“

			Znamená to tedy, že portrét nenakreslil Nick v době, kdy jsem se na sídlo přestěhovala, jak jsem se mylně domnívala, ale skoro o celé století dříve.

			Bála jsem se o to víc. Ukazovalo to na skutečnost, že tenkrát jsem já, nebo mně žena tolik podobná, selhala a nedokázala Nicka zachránit.

			Nick vycítil změnu v mém chování.

			„Stalo se něco, Rebecco?“

			„Nicku, pověz, proč jsi říkal, když jsme stáli na chodbě u těch obrazů, že tehdy jsi byl šťastný.“

			„Tehdy jsem ještě netušil, co přijde, až řeknu, že se chci živit hudbou. Někdy mám sto chutí ten obraz vyhodit oknem. Připomíná mi mou vlastní naivitu.“

			Následující dny plynuly docela spořádaně. S Nickem jsme trávili hodně času společně. Chodili jsme se koupat k rybníku, do lesa na hříbky, jahody i ostružiny, vyjeli jsme si na projížďku, navštívili jsme spolu biograf, a dokonce i jeden večírek, hrával mi na klavír, debatovali jsme spolu o knihách nebo se jen tak procházeli, přesto jsem si chvíle s ním nedokázala užívat naplno. Noc co noc mou hlavu navštěvovaly hororové vize. Úzkost, již jsem pociťovala, se nedala slovy vyjádřit. Věděla jsem, že mi něco podstatného stále uniká, a podvědomě cítila, že se ta chvíle blíží. Nahánělo mi to hrůzu.

			Napadlo mě, že bych mohla Nicka varovat před hrozícím nebezpečím, jenže jak to udělat, aniž bych vypadala jako blázen?

			Jednu noc se Lenencastem prohnala silná bouře, která poškodila dráty elektrického vedení a přerušila dodávku proudu na několik dní. V tu dobu jsem hojně využívala svícen stojící na komodě. Připadala jsem si jako nějaká hradní paní, když jsem se s ním promenádovala po sídle. Doposud jsem jej použila jen dvakrát v noci, když jsem scházela ze schodů do přízemí na toaletu a nechtěla na chodbě rozsvěcovat, abych nerušila ostatní obyvatele. Teď to bylo jiné. Svíce hořely naprosto všude, zahalovaly panství do tajemného hávu přítmí a mihotavé oranžové záře a vykouzlily tak na pár večerů romantickou atmosféru. Zejména Nick v oranžovém odlesku vypadal víc než dobře a plamínky se odrážely i v jeho uhrančivých očích. Užívala jsem si ty čisté chvíle naplněné jeho přítomností a neposkvrněné nedočkavostí.

			A pak přišel pád…

			Seděla jsem pohodlně v obýváku na pohovce s nohama nataženýma před sebe a četla jednu z knih, které mi Nick půjčil. Náhle se do jídelny přihrnuli George s otcem, Henrym starším i Josephem k pozdnímu obědu. Nevím, jestli si mne nevšimli, nebo jestli jejich debata byla určena především pro mé uši, to, že jsme se s Nickem sblížili, nešlo přehlédnout, nicméně díky hlasitosti, s jakou celou věc projednávali, jsem mohla konstatovat, že se nejedná o nic tajného.

			„Nick by se měl oženit,“ začal George.

			Škubla jsem sebou, div mi kniha nevypadla z ruky. Málem jsem vyjekla!

			Nebyla jsem sama, koho ta slova zarazila.

			„Cože? Oženit?“ opakoval Henry starší rozrušeně. „Něco ti říkal? Chce?“ vyzvídal.

			„Ne, ale věk už na to má dávno. Navíc firmě by to pomohlo. Chceme rozšiřovat provoz. Kdyby si vzal dívku z dobré rodiny, mohli bychom plně automatizovat. Firmě by se to vyplatilo.“

			„To není špatný nápad,“ zauvažoval nahlas Nickův otec. Nevěřila jsem vlastním uším!

			„Pochybuji, že vám na tohle Nick při své zásadovosti kývne,“ pronesl Henry starší pochybovačně.

			„Musíme ho přesvědčit,“ vyvíjel George nátlak na ostatní.

			„Se mnou nepočítej. Já svého vnuka do ničeho tlačit nebudu!“ odmítl razantně Henry starší. „Jen pokud by se sám chtěl ženit.“

			„A koho by si tedy měl vzít?“ položil klíčovou otázku Nickův otec, kterému určitě došlo, že George už má vše dopředu promyšlené a nestřílí naslepo.

			Místností se na chvíli rozhostilo ticho. George si významně odkašlal a pak mne tím jménem zatloukl do země: „Slečnu Spencerovou.“

			Neviděla jsem jim do tváří, přesto jsem z jejich hlasů četla překvapení hraničící se šokem.

			„Jane Spencerovou?“ vyjekl jindy mlčenlivý Joseph.

			„Jane?“ užasl Henry starší. „To už tady přece jednou bylo,“ poznamenal významně.

			Měla jsem pocit, že mě snad šálí sluch. Co už tady jednou bylo? Nick si měl brát Jane? A proč si ji tedy nevzal? Odpověď se nabízela. Zjistil snad, že má Jane poměr s jeho bratrem?

			„Jane? Proč zrovna ji? Vždyť Spencerovi nejsou tak movití,“ podivoval se Nickův otec, evidentně rozený obchodník.

			To je tedy něco! Místo aby se zajímal, jestli ji má Nick rád a ona jeho, zajímá ho majetek!? To snad ne! Pocítila jsem k Nickovu otci silnou vlnu nevole.

			„Nepatří sice k nejbohatším, to máš pravdu otče, ale přemýšlej, musíme Nicka oženit s někým, koho radikálně neodmítne, jen její jméno nadneseme. Jako třeba takovou Smithovou.“ Lišák George. Vlna vzteku zaplavila mé nitro, všechny buňky mého těla se rozvibrovaly spravedlivým hněvem!

			„Navíc Jane je jedináček a její rodina vlastní spoustu pozemků. Jejich firma si stojí také dobře. Za těch pár let se rozrostla a jejich ekonomická situace se ještě vylepšila. A uznejme, že ani předtím to nebyla špatná partie.“

			Jasně, kdo jiný by o tom mohl být lépe informován, než její milenec, odfrkla jsem v duchu. Vlastně mi to celé nešlo do hlavy. Ještě před pár týdny v kočáře šílená scéna, div Nicka neproklel, že si Jane dovoluje vyučovat, a teď jsou vdavky na spadnutí. Co je to ksakru za pitomost? A co mělo znamenat Georgeovo mého bratra z toho vynech v rozhovoru s Jane tenkrát v tančírně?

			„A ty věříš, že by starý Spencer investoval do naší firmy?“ navázal Henry mladší.

			„A proč ne? Jane bude součástí naší rodiny. Kdyby s tím měl problém, může Jane dostat menší podíl ve firmě, proti tomu by jistě nic nenamítal. Nebo uzavřít smlouvu ještě před svatbou.“

			„Před jakou svatbou?“ dotázala se Sophie objevivší se na scéně.

			„Nick se bude ženit,“ uvedl ji George do situace. Fascinovalo mě, s jakou jistotou tu větu pronesl.

			„Nick?“ užasla zaskočeně. „S kým? Kdy?“

			„S Jane Spencerovou,“ oznámil jí její starší syn.

			V hlase jí zazněl největší možný údiv, když se nevěřícně ozvala: „S Jane? Ale ta přece… vždyť… to snad…“

			„Já už k tomu své řekl. Jedině, že by můj vnuk sám chtěl,“ zopakoval Henry starší. Uslyšela jsem zvuk odsouvané židle. Popošla jsem, abych lépe viděla na zasedající radu. Nickův dědeček zrovna odcházel.

			„Nechytíš, nechytíš,“ křičel Nathan na schodech, dupal jako slůně a řítil se do jídelny.

			„Ale chytííím,“ pištěla kousek za ním malá Rose s Katie v závěsu, ta je krotila.

			„Nathane! Rose! Uklidněte se!“

			„Myslíte si, že je to dobrý nápad?“ chtěla vědět Sophie.

			„Ano,“ odvětil George suverénně.

			Přestalo mě bavit držet se zpátky a nadále dělat jen pasivního posluchače. Úkosem jsem na něho pohlédla: „Tohle by tě jednou mohlo pekelně mrzet, Georgi. Věř mi, vím co říkám.“

			Z mého břitkého tónu šel strach.

			Neblafovala jsem. Nedokázala jsem si jinak vysvětlit, proč by později vstup do celého jednoho křídla panství byl zazděný, proč by se George zřekl dědictví, když by tou ztrátou netrpěl? Nickova smrt musela zasáhnout nejen jeho, ale těžce poznamenat celou rodinu.

			Překvapilo mne, jak sebou trhnul. V jeho očích jsem spatřila obavu, strach, nejistotu, což mne vyvedlo z míry. Dosud řečnil s tak neochvějnou jistotou, že bych nečekala, jak ho moje poznámka rozhodí. Chvíli jsme si jeden druhého významně přeměřovali. Mlčel. Nakonec nevydržel a uhnul pohledem.

			Odebrala jsem se nahoru do svého pokoje. Proč chce George Nicka oženit právě s Jane? Skutečně jen kvůli majetku? A co už tady jednou bylo? Proč mi neřekl, když jsem se ho vyptávala na jeho bratra a Jane, že Jane byla jeho snoubenka? Co měl znamenat ten tajný rozhovor v patře tančírny? A kdo je slečna Smithová?

			Nešla jsem k večeři, neměla jsem na jídlo ani pomyšlení, ležela jsem na posteli a zírala do stropu.

			Pozdě večer se ozvalo zaklepání. Nereagovala jsem na ně. Ozvalo se znovu, pak se ve dveřích objevila Nickova hlava.

			„Něco ti nesu,“ usmál se měkce.

			„Hm,“ odvětila jsem bez zájmu. Vešel dovnitř a přistoupil až ke mně. „Tohle sis zapomněla v obýváku,“ řekl a položil mi knihu v tlustých deskách na noční stolek.

			„Díky.“

			„Není ti dobře?“ vykládal si mylně mou mizernou náladu.

			Odmítavě jsem zavrtěla hlavou. Otázky ohledně jeho a Jane mě užíraly. Nevěděla jsem, zda už se jeho plánovaná svatba k němu donesla, takže jsem mlčela a na tohle téma nevyzvídala.

			„V tom případě tady,“ natáhl ke mně druhou ruku, dosud schovanou za zády, s talířkem jídla. „Vynechala jsi večeři. Musíš být hladová.“

			Bylo to milé a pozorné. Z jeho chování mi došlo, že zatím o ničem neví. V jeho přítomnosti jsem nezadržitelně tála.

			„Kdo je slečna Smithová?“ vyptávala jsem se během jídla.

			Nick se zasmál: „Velryba.“

			„Velryba?“ zopakovala jsem po něm.

			„Jo, velryba,“ potvrdil.

			Nechápala jsem, takže vysvětlil: „Je to jedna docela dost obtloustlá dívka, nafoukaná a povýšená, zato tuze bohatá. Nikdo ji nechce. Ale za to nemůže ani tolik ona jako spíš její rodiče.“

			Dál jsem se v tom nepitvala. Povídali jsme si dlouho do noci, čas s ním plynul neskutečnou rychlostí.

			Když odešel, dobrá nálada se vytratila s ním. Možná by skutečně bylo lepší, kdyby se oženil s Jane, možná by mu tak nic nehrozilo, napadlo mě zoufale. Týrala jsem se tou myšlenkou, cítila jsem, jak mnou při ní projíždí silná vlna nelibosti. Žárlila jsem. A navíc, co když je tu ještě nějaká jiná dívka, se kterou Nick něco měl, a ani sňatek s Jane ho nezachrání?

			Po mizerné noci přišel snad ještě mizernější den. Od rána jsem měla náladu pod psa. Do toho venku vládlo tropické dusno. Odpoledne jsem to nevydržela a zašla se vykoupat. Choulila jsem se zrovna na jednom z balvanů, zády se opírala o vrásčitou kůru stromu, zrak jsem měla neurčitě upřený nad vodní hladinu, když mou hořkobolnou meditaci přerušil koňský cval. Nenamáhala jsem se ani otočit.

			Nick uvázal koně a sedl si nedaleko ode mě. Kolena si přitáhl k tělu a objal je rukama. Nic neříkal. Dlouho strnule zíral před sebe.

			Došlo mi, že musel být se situací už obeznámen.

			Pak ke mně vzhlédl a vážně pravil: „Chtějí mě oženit.“ Jeho tvář ovládalo napětí, zorničky měl rozrušením zvětšené.

			Nepřítomně jsem pokývala hlavou.

			„To je všechno?“ užasnul dotčeně.

			„Jak všechno?“

			„Všechno, co mi k tomu řekneš?“ doplnil.

			Následující věta mě stála hodně sebezapření, musela jsem se před ní nadechnout, abych ovládla hlas. „Možná to tak bude skutečně lepší,“ pronesla jsem odcizeně.

			„Cože? To mi říkáš ty?“ Nick v setině sekundy vyskočil na nohy a bral se k odchodu. Vypadal skutečně rozezleně.

			„Stejně už sis ji měl jednou brát,“ utrousila jsem kousavě.

			Nick už se chystal naskočit na koně, ale náhle ztuhnul a šlehl po mě pohledem.

			„Já?“ optal se zaskočeně.

			Vstala jsem, popošla pár kroků a postavila se proti němu. Krev v žilách mi divoce kolovala. Okamžik pravdy. Vyčkávavě jsem se mu podívala do očí. „Proč jsi mi lhal? Proč jsi mi neřekl, že Jane byla tvá snoubenka?“

			Nick zalapal po dechu.

			„Nelhal jsem ti! Nelhal jsem ti nikdy v ničem!“ ohradil se dotčeně. „Jane nebyla má snoubenka!“ procedil zlostně skrze zaťaté zuby.

			„Ne? Tak proč všechny ty tajnosti? Proč mi nikdo nechce nic říct? Všichni jen naznačují, jsou tajemní, ale nikdo neřekne pravdu!“

			Nechala jsem se unést, ke konci jsem už téměř křičela, měla jsem toho na srdci víc, ale zlomil se mi hlas, prudce jsem zamrkala. Zoufalství a všechna bezmoc, které se do mě vkrádaly od příjezdu na sídlo, vyvěraly teď na povrch, ovládaly mne a úplně mnou cloumaly. Silou vůle jsem se držela, aby mi do očí nevytryskly slzy strachu. Tak moc jsem se o něho bála. Tak moc jsem se bála, že selžu.

			Stál naproti mně zmatený mým výstupem. V doširoka rozevřených očích se zračila něha a bezradnost. Ne, ty oči nemohly lhát. Byla jsem si jistá, že mluvil pravdu.

			Přistoupil ke mně a pevně mě obejmul. Vnímala jsem teplo jeho kůže, mužnou vůni a bezpečnou náruč. Pomalu jsem se uklidňovala. To já měla přeci zachránit jeho, ne on mě!

			„Já si Jane nikdy brát neměl, věř mi, prosím,“ zašeptal do mých vlasů.

			Věřila jsem mu.

			„Když ne ty, tak kdo?“

			„Jane byla vždy velká láska mého bratra,“ odpověděl váhavě.

			„Větší než Katie?“ chtěla jsem znát detaily.

			„Je to smutné, ale ano. Osobně bych řekl, že Katie nikdy nemiloval.“

			„To je smutné,“ řekla jsem. „Proč si ji teda bral?“

			„To je složité. Za války se vedlo továrně hodně špatně. Tátovi se pro nás podařilo sehnat skvělý obchod. Dodávali jsme látky pro armádu, ale ta nám z velké části nezaplatila. Hodně jsme do toho investovali. Vypadalo to, že budeme muset továrnu zavřít a lidi propustit. Dlužili jsme na výplatách i v bance. A bývalo by to tak i dopadlo, kdyby si na George nemyslela Katie. Táta přišel jako první s nápadem, aby se naše rodiny spojily. Údajně mu to nabídl její otec. Georgeovi se to nelíbilo. Odmítal to kvůli Jane. Shodou okolností na tom nebyla nijak zvlášť finančně dobře ani rodina Jane. Když jsme pak museli propustit první lidi a George viděl bídu kolem, nechal se do svatby s bohatou Katie natlačit. Do té doby byl zvyklý žít na vysoké noze, teď se však musel hodně uskromnit, uvědomoval si, že kdyby si Katie nevzal, naše životní úroveň by ještě o dost klesla. Byl mladý, asi si ani neuvědomoval, co vše to pro něho bude znamenat. Myslím, že ho to doteď mrzí.“

			„On byl s Jane zasnoubený?“ vyzvídala jsem dál.

			„To sice ne, ale scházeli se často a náklonnost k sobě netajili. Navíc se naše rodiny hodně přátelily a počítalo se, že se jednou vezmou,“ objasňoval dál Nick trpělivě.

			„To s jejich přátelstvím muselo pořádně zamávat,“ předvídala jsem.

			„Když pak otec Jane zjistil, že se George bude ženit, byl z toho strašný tyátr. On je dost impulzivní a výbušný.“

			„Takže rodina Kate za vás zaplatila dluhy?“ pátrala jsem dál.

			„Přesně tak. A nejen to. Samozřejmě si vše smluvně ošetřili.“

			„Je to i důvod, proč musí mít George v továrně hlavní slovo?“ Spíš jsem to konstatovala, než abych se ptala.

			„Bere to tak, že to on továrnu zachránil, takže se podle toho chová a chce o všem rozhodovat sám.“

			„George musel hodně obětovat,“ přemítala jsem nahlas.

			„To nikdo nepopírá,“ potvrdil Nick. „Hlavně to od něho bylo velké gesto. Víš, kolik lidí by v té zlé době přišlo o práci? Už tak mnozí z nich žili na hranici chudoby, co kdyby ještě přišli o místo? Těžko by našli jiné.“

			„Co na to Jane?“

			„Té to zlomilo srdce. Přestali se stýkat.“

			„Úplně?“ zajímala jsem se dychtivě a probodla Nicka pátravým zrakem.

			Zaváhal. „Na nějakou dobu určitě.“

			„A teď?“

			Pozvednul tázavě obočí. „Co myslíš?“

			„Myslím si, že je mezi nimi víc než pouhé přátelství,“ odpověděla jsem diplomaticky. „To by vysvětlovalo tu scénu v kočáře.“

			„Vysvětlovalo?“ podivil se. „Jak?“

			„George na tebe žárlí. Bojí se, že bys mohl jeho postavení u Jane ohrozit.“

			„Ohrozit?“ žasnul.

			„Oproti němu máš totiž tři výhody.“

			„To mě zajímá. Jaké?“ chytil se podle očekávání.

			„Jsi mladší, svobodný a bezdětný,“ odhalila jsem mu. „Hlavně ty poslední dvě jsou dost významné.“

			Kolem Nickových úst zahrál lehký úsměv.

			„Stejně ale nerozumím jedné věci.“

			„A to?“ vybídl mě.

			„Proč tvůj bratr chce, aby sis vzal Jane?“

			Tomu nerozuměl ani Nick. Ani jednoho z nás nenapadal důvod, který by Georgeovo chování vysvětloval.

			„Proč se George vlastně nerozvede, když s Katie není šťastný? Kvůli dětem?“ dumala jsem nahlas. Až později jsem si uvědomila, že nejsem v jednadvacátém století, kdy rozvodem končí téměř každé druhé manželství a považuje se to za normální. V době před sto lety se na takové věci samozřejmě pohlíželo úplně jinak.

			„To možná taky. Nathan s Rose jsou ještě malí. Rozvodem bychom ale můj bratr a celá naše rodina dost tratili. A když říkám dost, myslím opravdu dost.“

			„Takže i ty patříš k lidem, kteří si myslí, že štěstí úzce koreluje s výší bankovního konta?“ ironizovala jsem.

			„Ne!“ odmítl rázně mé nařčení. „To rozhodně ne.“

			Po rozhovoru s Nickem jsem si připadala klidnější. Nicméně i tak přede mnou stále zůstávalo hodně nezodpovězených otázek.

			U večeře jsme všichni krom dětí připomínali sádrové figury, taková tam vládla atmosféra. Po večeři přišel Nick ke mně do pokoje, aby mi sdělil novinku.

			„Zítra v poledne je domluvena schůzka u Spencerů,“ řekl tak fádním tónem, jako by mi sděloval, co bude zítra k obědu.

			„Koukám, že bratr nelenil,“ ucedila jsem pohrdavě.

			„To on nikdy, alespoň co se týká obchodních záležitostí,“ šklebil se Nick.

			„A ty se chceš ženit?“ položila jsem otázku na tělo a napjatě se mu zadívala do tváře.

			„Asi bych brzy měl…,“ odvětil vážně s pohledem utopeným v mých očích.

			Bum! Zabolelo to jako rána pěstí mezi oči. Jako bodnutí nožem, tak snadno ta slova projela mým chabým ochranným štítem a zraňovala. Takže i někdo tak zásadový jako Nick se nechá snadno zmanipulovat. Možná byl úplně jiný, než za jakého jsem ho považovala… víc jako George. Byla to jeho volba. Svobodná volba a on se rozhodl. A i když se ve mně všechno svíjelo, nemohla jsem říct ani to nejmenší. Musela jsem jeho rozhodnutí respektovat. Navíc jsem si uvědomovala, že takhle to bude skutečně lepší. Přitom já bych za něho položila život, jen abych ho mohla zachránit, vysvobodit z trýznivých muk, které na sídle zažíval. Vzpomněla jsem si na svého Nicka uvězněného ve dvacátém prvním století. Tomu na mně alespoň záleželo… Možná věděl, že selže, že mne zraní, proto se mne snažil chránit.

			Přes noc jsem dospěla k apatii, které předcházela zničující fáze sebedestrukce. Ležela jsem na posteli a koukala do stropu s pocitem, s jakým čekají odsouzenci v cele smrti, když mě vyrušilo hlasité dupání na schodech a vzápětí vzrušený hovor.

			Neměla jsem ponětí, kolik je hodin, snad kolem poledne, slunce se zdálo vysoko. Přesto mě intonace hlasů dost vyděsila, znělo to jako hádka. Vzpomněla jsem si na jeden ze svých snů. Hrůzou jsem v první chvíli ztuhla, ve druhé přiskočila ke dveřím, ve třetí srdce bilo na poplach, ale to už jsem stála na chodbě a blížila se k Nickovým pootevřeným dveřím. Připravena okamžitě zakročit a klidně nastavit svou kůži.

			„Říkám, že s tebou nikam nepojedu!“ prskal Nick. Zněl pěkně namíchnutě.

			Zarazila jsem se. Nepojede?

			„Ty si ale Jane vzít musíš!“ Georgeův hlas působil naléhavě.

			„A to jako proč? Abys mohl rozšířit provoz v továrně? Nakoupit stroje a žít si jako v bavlnce?“ nedal se Nick.

			„Ne, kvůli tomu ne,“ bránil se George.

			„Nicku, prosím. V životě jsem tě snad o nic neprosil.“

			„Uznávám, Jane je milá, chytrá, správná dívka, dobrého společenského postavení, ale řekni mi důvod, proč bych si měl vzít právě ji? Podívej se na sebe, jak dopadl tvůj sňatek z rozumu,“ prohlásil znechuceně mladší z bratrů.

			Rozhostilo se ticho.

			„Protože… protože je Jane těhotná,“ vychrlil George zoufale.

			Tohle se mnou zamávalo. Nasucho jsem polkla. Musela jsem se opřít o chladnou zeď. To snad ne!

			Nick zůstal jako opařený. „Ona je těhotná?“ hlesl.

			„Čeká moje dítě,“ přiznal George zničeně.

			„Nicku, pochop. Ona nemůže zůstat sama. Znáš jejího tátu, vždyť by ji zabil! Navíc má jen jeho. Všichni by si na ni ukazovali. A co teprve na to dítě!“

			Dál jsem neposlouchala. Sebrala jsem zbytky sil a co nejtišeji sešla dolů knihovnou, některé schody rozvrzaně zaskučely, ale neobávala jsem se, že by to ti dva v současném stavu mohli zaregistrovat, ostatně i kdyby…

			Doloudala jsem se k rybníku, kde jsem spočinula na svém oblíbeném kameni a snažila se najít ztracenou rovnováhu. Teď už většina věcí dávala smysl. Zapadaly do sebe jako ozubená kolečka v hodinovém strojku, jako dílky puzzle ve skládačce.

			Vydechla jsem. Tak to je konec…

			Překvapilo mě, když jsem za sebou po dlouhé době uslyšela dunění koňských kopyt.

			Dívala jsem se na něho, jak pružně seskakuje z koně a blíží se ke mně. Přitom mě hypnotizoval očima.

			„Tak jak to dopadlo? Budeš se ženit?“ položila jsem otázku spíše z principu.

			„Jednou určitě budu,“ oznámil mi a sledoval přitom moji reakci.

			Mlčela jsem.

			„Nic mi k tomu neřekneš?“ snažil se zapříst dialog.

			Včerejší asi mělo drtivý účinek, avšak nové budu bylo doslova zničující. Takže ho George přesvědčil. Dalo se to čekat. Měla jsem pocit, že jsem se viditelně zakymácela, div, že jsem neupadla do vody. Psychicky jsem se v té vodě dávno topila, polykala bublinky a lapala po vzduchu, pro mě už však nebyla určena jediná molekula kyslíku. Byl čas vrátit se zpět domů. Vše se vyřešilo i bez mého zásahu. Možná je to jen ošklivý sen, ze kterého brzy procitnu, a všechno bude jako dřív.

			Ušklíbla jsem se. „Gratuluji,“ popřála jsem falešně. Můj hlas zněl šíleně i mně samotné!

			Zasmál se.

			„To myslíš vážně?“ probodnul mě temnýma očima.

			Ucukla jsem zrakem stejně rychle, jako člověk cukne rukou, když sáhne na rozpálenou plotýnku.

			„Ano,“ odvětila jsem suše.

			Snažila jsem se ovládnout, opravdu jsem se snažila ovládnout to těžké a hořké zklamání, jež mne ovládalo.

			„Odejdi, prosím,“ zašeptala jsem naléhavě svou prosbu.

			On mě však neuposlechl. Pomalu, ale jistě se přibližoval ke mně. Vážně. Napjatě. Svazoval mě pohledem. „Ale já si nechci vzít Jane…“

			Klekl si ke mně.

			Překvapeně jsem k němu vzhlédla. „Ne? A koho?“

			Teď už byl docela blízko. Naše tváře od sebe dělilo jen pár snadno překonatelných centimetrů. „Rád bych si jednou… možná i docela brzy… vzal dívku, kterou mám rád, pokud mne bude chtít i ona.“

			„Jakou dívku?“ šeptla jsem.

			Pohladil mě po líci a linii krku.

			Odzbrojil mne svým láskyplným výrazem. Ztrácela jsem se v tom temném hlubokém lese, v němž se lámala něha s touhou a obavami z odmítnutí. Jemně mě objal a pomalu zrušil i tu nepatrnou vzdálenost, jež dělila naše rty od sebe. Políbil mě. Nejprve zlehka a mazlivě. Pak o něco odvážněji a pak…

			Ztratila jsem hlavu. Prudce jsem ho objala a prohrábla se jeho dokonalými hustými vlasy. Líbala jsem ho a oplácela mu doteky stejně vášnivě jako on mně. Pohlcoval mě. Přitahoval mě tak silně, až se ve mně všechno svíralo. Chtělo se mi křičet. Zalykala jsem se nahromaděnou touhou. Vrávorala jsem a můj mozek procházel zatměním.

			„Co bude s Jane?“ zeptala jsem se, když jsme leželi v objetí na mechovém polštáři a skrz záclonu z větví mžourali na nebe.

			„Nevím. Může si ji vzít Joseph, pokud jde jen o to, aby nebyla svobodnou matkou. Nebo se k dítěti může přihlásit bratr,“ přemýšlel nahlas. „Ono to nějak dopadne, neboj,“ tišil mé starosti.

			„Něco ti zahraju,“ usmál se na mě Nick poté, co jsme se vrátili na sídlo a dopřáli vyhládlým žaludkům míchaná vejce se slaninou.

			Výmluvně jsem se na něho podívala: „Musím si odskočit.“

			Pokrčil rameny, usedl ke klavíru, a ještě než jsem došla do chodby, uslyšela jsem první hluboké tóny skladby.

			Schválně jsem si nechala pootevřeno, aby hudba tlumeně doléhala až ke mně.

			V uličce jsem se vyhnula Emily, která přiváděla podsaditého udýchaného pána s krátkými podivně pokroucenými vlasy. Odněkud se mi zdál povědomý, ale měla jsem tak vzletnou náladu, povznesenou nad všechny pozemské starosti, že jsem na něho okamžitě zapomněla.

			Opájela jsem se pocitem, že by mne Nick mohl mít rád, bylo to tak….

			Vtom náhle umlkla hudba a ozvala se hlasitá dřevěná rána. Do toho křičel cizí mužský hlas, a přesně v tom momentu mi to došlo!

			V té chvíli by se ve mně krve nedořezal. Cítila jsem, jak můj krevní oběh zamrznul a jak jsem na okamžik ztratila vládu nad vlastními končetinami. Ano, ten muž… ten muž nemohl být nikdo jiný než Janin otec. Ty vlasy! Musel to být on! Muž, kterého jsem před časem viděla vstupovat do domu Spencerů!

			Vystřelila jsem ze záchodu a rozběhla se směrem k obýváku. Vpadla jsem do něj jako velká voda. Naskytl se mi hrůzostrašný obraz.

			Moje vnímání i smysly byly v důsledku vysoké koncentrace adrenalinu zostřené, takže jsem v jediné sekundě dokázala zaregistrovat nesčetně podnětů.

			Viděla jsem, jak Janin otec držel jednou rukou Nicka pod krkem, druhou mířil dýkou nebo snad nožem přímo na jeho srdce, ze své pozice jsem viděla jen rukojeť zbraně.

			„Já si vaši dceru vzít nemůžu, protože…“

			Spencerův stisk zesílil. Nick zalapal po dechu a skrz sevřené hrdlo zasípal z posledních sil: „protože miluji jinou dívku.“

			V Nickových očích se rozprostírala hrůza a zděšení, když mě spatřil přes rameno útočníka. Zpozorovala jsem, jak se snaží nadechnout a ještě něco říct.

			Nickovo přiznání Janina otce ještě víc rozlítilo. Viděla jsem, zpomaleně jako v nějakém filmu, jak se pravou rukou napřáhl. Přesně v tom okamžiku jsem naplno vpadla do obýváku.

			„Neee!“ zařvala jsem nepříčetným hlasem. A skočila po té děsivě se napřahující paži.

			Pan Spencer sebou polekaně škubl, uvolnil sevření pod Nickovým krkem, a vzápětí jsem uslyšela tříštící se bezmocný výkřik, jenž se vydral z Nickova hrdla: „Neee!“

			V tom okamžiku se zastavil svět. Slunce přestalo hořet a oceány se proměnily v pustou ledovou pláň. Cítila jsem, jak mým tělem projíždí chladná kovová čepel, jak mě mé nohy neunesou, jak se mi podlamují kolena a jak padám k zemi.

			Nick na mě upíral zděšením rozšířené oči, pan Spencer znehybněl a oněměl šokem. Otočil se příliš rychle…

			Ostrá bodavá bolest pronikala mým bezmocným tělem. Nick byl jedním skokem u mě a svíral mě v náručí. Ztěžka jsem polkla, na jazyku pachuť soli a rzi, pootočila jsem hlavu.

			Ulevilo se mi. Byl tu také. U okna, nedaleko od místa, na kterém jsem ležela, se tyčil světlý stín! Pohnul se a posunul ke mně.

			„Ach, Nicku,“ zašeptala jsem.

			„Jsem u tebe, miláčku,“ hladil mě. „Bude to v pořádku,“ konejšil mě medovým hlasem a stiskl mi povzbudivě ruku.

			„Bude to v pořádku,“ otočila jsem se na sinající stín rozprostírající se teď u mé hlavy a mé oči zaplavily slzy, když se vytratil.

			Věděla jsem, že tímto okamžikem jsem přepsala knihu osudu. Nick už nebude muset bloudit opuštěnými zdmi, nebude zakletý do své samoty, do níž jsem jako jediná dokázala proniknout. Nyní byl svobodný. Byla jsem přesvědčená, že takto je to správně. Raději já než on. Přesně takhle to mělo být.

			„Rychle! Nastartujte někdo auto! Musí do nemocnice!“ křiknul Nick na někoho do kuchyně. „Deku, přineste deku!“ přikazoval, zatímco mi tlačil na krvácející ránu.

			Podívala jsem se mu do vylekaných očí naplněných láskou, jeho rysy stále potahovala maska ochromujícího strachu.

			Zabalil mé třesoucí se tělo do deky, pak mě uchopil a zvedl jako hadrovou panenku. Přenesl mě na zadní sedadlo auta.

			„Rychle. Jeďte!“ řval zuřivě.

			Lomcovala mnou zimnice, absolutně jsem nedokázala ovládnout drkotání zubů, na čele mi rašily krůpěje potu a bolestí se mi zatmívalo před očima.

			Svět před víčky se rozostřoval a ztrácel na jasnosti. Snažila jsem se nadechnout, ale něco mi v tom bránilo. Zpanikařila jsem. Zkoušela jsem to znovu a znovu. Bezúspěšně.

			Pomalu jsme se blížili k městu, zbývala už jen poslední zatáčka. Mému tělu se nedostávalo kyslíku.

			Ztěžka jsem otevřela oči a naposled pohlédla na Nicka. Na muže, kterého jsem milovala a byla za něj ochotna položit život. Chtěla jsem něco říct, ale z mých úst se vydralo jen zachroptění. Vrývala jsem si jeho obraz do paměti. Svět se mlžil, vše bylo méně a méně ostré, bledlo, vytrácelo se.

			A se závanem větru se úplně rozplynulo.

			Pak mě pohltila temnota.

			Podivný lidský hlas pronikal do mého vědomí z velké dálky. V uších mi rezonoval odporný pištivý zvuk.

			„Slečno Greyová, slyšíte mě?“

			Pokusila jsem se rozlepit ospalá víčka. Šlo to velmi pomalu. Hned poté mě udeřilo ostré zářivé světlo, takže jsem se vzápětí vrátila do izolace za hradbou z víček.

			Nějaký mužský hlas znějící jako z kosmu stále opakoval moje jméno. Dožadoval se mé živé přítomnosti.

			Zkusila jsem mu vyhovět. Znovu jsem procitla a ospale zamžourala do sterilního bílého světa.

			„No, sláva,“ řekl hlas. „Vítejte zpět.“

			Zaostřila jsem na vysokou urostlou postavu v bílém plášti. Světlo nepříjemně útočilo na moje oslabené smysly.

			„Měla jste vážnou autonehodu, jste po operaci.“

			„Po operaci?“ nechápala jsem.

			Divoké otáčky zvonivé fistule v uších pomalu ubíraly na frekvenci, až úplně ustaly.

			„Ano, máte zlomená tři žebra, poraněnou plíci a…“

			Ten hlas… ten důvěrně známý hlas bych poznala mezi tisíci. Zaclonila jsem si oči rukou.

			„Nicku?“ vydechla jsem úlevně, když jsem ho spatřila v celé jeho dokonalé kráse.

			„Jmenuji se Cole. Cole Catchevich. Jsem váš ošetřující lékař.“
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